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DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE 
SAKE

No. 1330 29 Julie 1994
VANSINSKRYWING INGEVOLGE ARTIKEL 23 VAN 
DIE WET OP REGISTRASIE VAN GEBOORTES EN 
STERFTES, 1992 (WET No. 51 VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol- 
gende persone die inskrywing van hul vanne in kursief 
gedruk, goedgekeur:

1. Ishwarlall—gebore 1947-07-28—Feltfern Place 10, 
Redfern, Phoenix—Dwarika.

2. Rajambal Naidu—gebore 1943-10-01 —Herman- 
rylaan 76, Moorton, Chatsworth—Pillay.

3. Manpathee Behary—gebore 1935-08-19—Ericalaan 
64, Kharwastan, Durban—Ramkissoon.

4. Manilall—gebore 1942-07-15—Roselaan 5,
Buffelsdale—Harryparsad.

5. Ganesh—gebore 1935-10-07—Gilgitweg 18, Mere- 
bank, Durban—Naidoo.

6. Subbamma Naidoo—gebore 1935-06-28—Primula- 
rylaan 9, Mobeni Heights—Naidoo.

7. Sooriakumarie Abraham—gebore 1956-11-03— 
Monti Carlogebou 307, Foreshore—Naidoo.

8. Govindamma Naidoo—gebore 1946-10-20—Wave- 
more Place 9, Eenheid 18, Phoenix— Moodley.

9. Geaunamma Padayachee—gebore 1941-09-06— 
Florence Nightingale 221, Westcliff, Chatsworth— 
Naidoo.

10. Radhica Kataroo—gebore 1955-12-24—Sataraweg 
75, Merebank — Damn.

11. Nyagam Ramsamy—gebore 1949-07-13—Weg 703, 
Huis 65, Montford, Chatsworth—Perumai.

12. Nilamathi Baldavoo—gebore 1941-08-02—Posbus 
202, Laxmi—Sivpershad.

13. Fathima Bee Ally—gebore 1921-06-16—Marigold- 
laan 11, Isipingo Hills, Isipingo—Muckdoom.

GOVERNMENT NOTICES

DEPARTMENT OF HOME 
AFFAIRS

No. 1330 29 July 1994
INSERTION OF SURNAME IN TERMS OF SECTION 
23 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION 
ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following 
persons approved the insertion of their surnames 
printed in italics:

1. Ishwarlall—born 1947-07-28—10 Feltfern Place, 
Redfern, Phoenix—Dwarika.

2. Rajambal Naidu—born 1943-10-01—76 Herman 
Drive, Moorton, Chatsworth — Pillay.

3. Manpathee Behary—born 1935-08-19—64 Erica 
Avenue, Kharwastan, Durban—Ramkissoon.

4. Manilall—born 1942-07-15—5 Rose Avenue, 
Buffelsdale—Harryparsad.

5. Ganesh—born 1935-10-07—18 Gilgit Road, Mere­
bank, Durban—Naidoo.

6. Subbamma Naidoo—born 1935-06-28—9 Primula 
Drive, Mobeni Heights—Naidoo.

7. Sooriakumarie Abraham—born 1956-11-03—307 
Monti Carlo Building, Foreshore—Naidoo.

8. Govindamma Naidoo—born 1946-10-20—9 Wave- 
more Place, Unit 18, Phoenix—Moodley.

9. Geaunamma Padayachee—born 1941-09-06—221 
Florence Nightingale, Westcliff, Chatsworth— 
Naidoo.

10. Radhica Kataroo—born 1955-12-24—75 Satara 
Road, Merebank — Damri.

11. Nyagam Ramsamy—born 1949-07-13—Road 703, 
House 65, Montford, Chatsworth—Perumai.

12. Nilamathi Baldavoo—born 1941-08-02—P.O. Box 
202, Laxmi—Sivpershad.

13. Fathima Bee Ally—born 1921-06-16—11 Marigold 
Avenue, Isipingo Hills, Isipingo—Muckdoom.
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14. Dhanabakium Govender—gebore 1951-01-29— 
Greenvalelaan 23, Westcliff, Chatsworth—Gopaul.

15. Oonamalai Dorasami—gebore 1922-02-02—Weg 
720, Huis97, Montford, Chatsworth — Pillay.

16. Jonathan—gebore 1949-06-16—Sunfordrylaan 119, 
Sunford, Phoenix—Joseph.

17. Sominthra Rampersadh—gebore 1935-07-28, 
37 Weg 906, Eenheid 9, Chatsworth—Sookoo.

18. Bhanmathi Sookdhew—gebore 1939-09-25—Park- 
vale Place 27, Rydalvale, Phoenix—Singh.

19. Mariamma Narainsamy—gebore 1925-01-21 — 
44 Weg 224, Bayview, Chatsworth—Somaroo.

20. Chinnamman lyapian—gebore 1937-11-14—Posbus 
20952, Durban-Noord—Moonsamy.

21. Bhanmathi Dwarika—gebore 1943-04-24—Feltfern 
Place 10, Redfern, Phoenix—Boodran.

22. Amarwathi Narayansamy—gebore 1947-04-05— 
Cardhamrylaan 233, Brookdale, Phoenix—Beepraj.

23. Mynawathi Thakurpershad—gebore 1946-10-31 — 
Houghtonweg 259, Clairwood, Durban — Bunwari.

24. Omila Devi Govender—gebore 1952-10-22— 
Dodmore Place 36, Stanmore, Phoenix—Singh.

25. Sandrabathee Thaver—gebore 1934-08-28, 
Larkspurstraat 13, Stanger Manor, Stanger— 
Rajana.

26. Rookmani Vengetasamy—gebore 1946-06-11 — 
Sledge Grove Place 159, Grove End, Phoenix— 
Govender.

27. Ramlagan—gebore 1938-05-30—Houghtonweg 259, 
Clairwood, Durban—Thakurpershad.

28. Julekha Ahmed Rosen—gebore 1932-05-15, Red- 
cloverweg 7, Crossmoore, Chatsworth—Shaik 
Ahmed.

29. Kandharubi Govender—gebore 1946-10-29— 
Marble Ranch 10, Havenside, Chatsworth—Naicker.

30. Govindraj Munisamy—gebore 1946-10-03—Marble 
Ranch 10, Havenside, Chatsworth—Govender.

31. Govindamma Muthooveeran—gebore 1936-07-07— 
Weg 312, Huis 17, Eenheid 3, Chatsworth—Pillay.

32. Kannamal Munsami—gebore 1932-09-19—Acara- 
straat 71, Stonebridge, Phoenix—P/7/ay.

33. Bommiamma Coopasamy—gebore 1930-08-23— 
250 Weg 1105, Crossmoore, Chatsworth —  Chinnap- 
pen.

34. Sewabiyakiamah Pillay—gebore 1936-07-13— 
Nature Viewstraat 147, Croftdene, Chatsworth— 
Govindsamy.

35. Govindsami—gebore 1927-11-01—Nature View­
straat 147, Croftdene, Chatsworth —P/7/ay.

36. Rampersad—gebore 1907-10-14—Weg 736, Huis 2, 
Eenheid 7, Chatsworth—Bhimma.

37. Muthusamy—gebore 1942-04-07—Flosstraat 338, 
Blok 79, Bayview, Chatsworth—Pillay.

38. Bommie Pillay—gebore 1946-08-27—Flosstraat 338, 
Bayview, Chatsworth—Govender.

39. Paliam Vengatasami—gebore 1939-10-23— 
Woonstel N, Deur 12, Chelmsford Heights, 
Tongaat— Nair.

40. Perumal—gebore 1934-12-01—Woonstel N, Deur 
12, Chelmsford Heights, Tongaat— Vengatasami.

14. Dhanabakium Govender—born 1951-01-29—23 
Greenvale Avenue, Westcliff, Chatsworth—Gopaul.

15. Oonamalai Dorasami—born 1922-02-02—Road 720, 
House 97, Montford, Chatsworth—P/7/ay.

16. Jonathan—born 1949-06-16-119 Sunford Drive, 
Sunford, Phoenix—Joseph.

17. Sominthra Rampersadh—born 1935-07-28, 
37 Road 906, Unit 9, Chatsworth—Sookoo.

18. Bhanmathi Sookdhew—born 1939-09-25—27 Park- 
vale Place, Rydalvale, Phoenix—Singh.

19. Mariamma Narainsamy—born 1925-01-21 — 
• 44 Road 224, Bayview, Chatsworth—Somaroo.

20. Chinnamman lyapian—born 1937-11-14—P.O. Box 
20952, Durban North — Moonsamy.

21. Bhanmathi Dwarika—born 1943-04-24—10 Feltfern 
Place, Redfern, Phoenix—Boodran.

22. Amarwathi Narayansamy—born 1947-04-05—233 
Cardham Drive, Brookdale, Phoenix—Beepraj.

23. Mynawathi Thakurpershad—born 1946-10-31—259 
Houghton Road, Clairwood, Durban—Bunwari.

24. Omila Devi Govender—born 1952-10-22—
36 Dodmore Place, Stanmore, Phoenix—Singh.

25. Sandrabathee Thaver—born 1934-08-28, 
13 Larkspur Street, Stanger Manor, Stanger— 
Rajana.

26. Rookmani Vengetasamy—born 1946-06-11—15 
Sledge Grove Place, Grove End, Phoenix— 
Govender.

27. Ramlagan—born 1938-05-30—259 Houghton Road, 
Clairwood, Durban— Thakurpershad.

28. Julekha Ahmed Rosen—born 1932-05-15, 7 Red- 
clover Road, Crossmoore, Chatsworth—Shaik  
Ahmed.

29. Kandharubi Govender—born 1946-10-29— 
10 Marble Ranch, Havenside, Chatsworth—Naicker.

30. Govindraj Munisamy—born 1946-10-03 — 10 Marble 
Ranch, Havenside, Chatsworth—Govender.

31. Govindamma Muthooveeran—born 1936-07-07— 
Road 312, House 17, Unit 3, Chatsworth—Pillay.

32. Kannamal Munsami—born 1932-09-19—71 Acara 
Street 71, Stonebridge, Phoenix—Pillay.

33. Bommiamma Coopasamy—born 1930-08-23—250 
Road 1105, Crossmoore, Chatsworth — Chinnap- 
pen.

34. Sewabiyakiamah Pillay—born 1936-07-13—147 
Nature View Street, Croftdene, Chatsworth— 
Govindsam y.

35. Govindsami—born 1927-11-01—147 Nature View 
Street, Croftdene, Chatsworth—Pillay.

36. Rampersad—born 1907-10-14— Road 736, House 2, 
Unit 7, Chatsworth — Bhimma.

37. Muthusamy—born 1942-04-07—338 Floss Street, 
Block 79, Bayview, Chatsworth—P/7/ay.

38. Bommie Pillay—born 1946-08-27—338 Floss Street, 
Bayview, Chatsworth—Govender.

39. Paliam Vengatasami—born 1939-10-23—Flat N, 
Door 12, Chelmsford Heights, Tongaat—Nair.

40. Perumal—born 1934-12-01—Flat N, Door 12, 
Chelmsford Heights, Tongaat— Vengatasami.



G O V E R N M E N T  G A ZETTE , 29 JULY 1994 No. 15879 3

41. Shanti Backtoo—gebore 1950-11-05—Posbus
60720, Phoenix—Dhanpath.

42. Perumal—gebore 1945-09-26—Posbus 630, 
Maidstone—Govender.

43. Shunmugam—gebore 1936-02-12—Posbus 368, 
Mount Edgecombe—Govender.

44. Lelamah Veerasami—gebore 1942-01-24—Rose- 
clay Place 72, Clayfield, Phoenix—Gounder.

45. Pushpobathie Govender—gebore 1942-01-18—Pos­
bus 368, Mount Edgecombe—Natar.

46. Vadivelu—gebore 1939-09-06—Weg 749, Huis 20, 
Montford, Chatsworth—Govender.

47. Kanniamah Moonsamy—gebore 1944-05-22—Oak- 
side Place 12, Cane Side, Phoenix—Perisamy.

48. Ameena Bee Bee—gebore 1936-04-21 —Spring- 
stoneweg 38, Whetstone, Phoenix—M ahom ed  
Isakh.

49. Ellammah—gebore 1919-10-12—Island Palm Close 
7, Palmview, Phoenix—P/7/ay.

50. Errachamma Pillay—gebore 1937-07-22—Lady 
Green Place 31, Greenbury, Phoenix—Moonsamy.

51. Muthu—gebore 1936-01-10—Lady Green Place 31, 
Greenbury, Phoenix—P/7/ay.

52. Mohan—gebore 1937-06-11—Lawnhavenlaan 55, 
Foresthaven, Phoenix—Singh.

53. Chinnamma Rajagopal—gebore 1928-07-11 —
Flameweg 15, Chellysford Heights, Tongaat— 
Govender.

54. Moonsamy—gebore 1929-12-29—Glenoverweg 
200, Westcliff, Chatsworth—P/7/ay.

55. Margaret—gebore 1924-11-07—Hardvale Gardens 
10, Rydalvale, Phoenix—Ashby.

56. Kavelpathy—gebore 1934-07-31 —Kametsingel 18, 
Everest Heights, Verulam—Rampurthab.

57. Puniavathie Stockkers—gebore 1952-06-22—Huis 
20, Weg 1118, Crossmoor, Chatsworth—Stanley.

58. Abdool Wahed—260116 5072 08 6-Posbus 1275, 
Stanger—Hoosen.

59. Parasaram—290515 5083 08 0—Posbus 1928, 
Stanger—Govender.

60. Valliamal Padayachee—310110 0076 08 5—Purrace 
Terras 117, Darnall—Gounden.

61. Papathy David-310901 0072 08 6-164 Weg 721, 
Montford, Chatsworth — Munsamy.

62. Sonia Ramouthar—320605 0053 08 1—Faversham 
Grove 17, Westham, Phoenix—C hikhuri.

63. Pushpavathie Moodley—330831 0047 08 3—
Gardenstraat 16, Verulam—Dhurm alingam .

64. Brijlall—340101 5079 08 7-Posbus 2637,
Stanger—Deonarain.

65. Poobathi Gengan—341210 0055 08 0—Edgevale 
Close 15, Rydalvale, Phoenix—Apoothan.

66. Sita Naidoo—350611 0050 08 8—Placenta 2, Plani- 
straat 31, Tongaat—Moodley.

67. Sookia Singh—351002 0075 08 6—Kashmirirylaan 
9, Shallcross—Ganapathy.

68. Govindamma Naicker—371028 0078 08 1—Prest- 
bury Terras 70, Eastbury, Phoenix— Govender.

69. Gonavathy Nayager—381023 0081 08 4—Littleton- 
laan 44, Reservoir Hills, Durban — Govindsam y.

41. Shanti Backtoo—born 1950-11-05—P.O. Box 60720, 
Phoenix—Dhanpath.

42. Perumal—born 1945-09-26—P.O. Box 630,
Maidstone—Govender.

43. Shunmugam—born 1936-02-12—P.O. Box 368, 
Mount Edgecombe—Govender.

44. Lelamah Veerasami—born 1942-01-24—72 Rose- 
clay Place, Clayfield, Phoenix—Gounder.

45. Pushpobathie Govender—born 1942-01-18—P.O. 
Box 368, Mount Edgecombe—Natar.

46. Vadivelu—born 1939-09-06—Road 749, House 20, 
Montford, Chatsworth—Govender.

47. Kanniamah Moonsamy—born 1944-05-22—12 Oak- 
side Place, Cane Side, Phoenix— Perisamy.

48. Ameena Bee Bee—born 1936-04-21—38 
Springstone Road, Whetstone, Phoenix—Mahomed 
Isakh.

49. Ellammah—born 1919-10-12—7 Island Palm Close, 
Palmview, Phoenix—Pillay.

50. Errachamma Pillay—born 1937-07-22—31 Lady 
Green Place, Greenbury, Phoenix—Moonsamy.

51. Muthu—born 1936-01-10—31 Lady Green Place, 
Greenbury, Phoenix—P/7/ay.

52. Mohan—born 1937-06-11—55 Lawnhaven Avenue, 
Foresthaven, Phoenix—Singh.

53. Chinnamma Rajagopal—born 1928-07-11—15
Flame Road, Chellysford Heights, Tongaat— 
Govender.

54. Moonsamy—born 1929-12-29—200 Glenover Road, 
Westcliff, Chatsworth—Pillay.

55. Margaret—born 1924-11-07—10 Hardvale Gardens, 
Rydalvale, Phoenix—Ashby.

56. Kavelpathy—born 1934-07-31—18 Kamet Crescent, 
Everest Heights, Verulam—Rampurthab.

57. Puniavathie Stockkers—born 1952-06-22—House 
20, Road 1118, Crossmoor, Chatsworth—Stanley.

58. Abdool Wahed-260116 5072 08 6-P.O. Box 1275, 
Stanger—Hoosen.

59. Parasaram—290515 5083 08 0—P.O. Box 1928, 
Stanger—Govender.

60. Valliamal Padayachee-310110 0076 08 5-117 
Purrace Terrace, Darnall—Gounden.

61. Papathy David-310901 0072 08 6-164 Road 721, 
Montford, Chatsworth—Munsamy.

62. Sonia Ramouthar—320605 0053 08 1—17 
Faversham Grove, Westham, Phoenix—Chikhuri.

63. Pushpavathie Moodley—330831 0047 08 3—16 
Garden Street, Verulam—Dhurmalingam.

64. Brijlall-340101 5079 08 7-P.O. Box 2637,
Stanger—Deonarain.

65. Poobathi Gengan—341210 0055 08 0—15 Edgevale 
Close, Rydalvale, Phoenix—Apoothan.

66. Sita Naidoo—350611 0050 08 8 —2 Placenta, 31 
Plani Street, Tongaat—Moodley.

67. Sookia Singh—351002 0075 08 6—9 Kashmiri Drive, 
Shallcross—Ganapathy.

68. Govindamma Naicker—371028 0078 08 1—70 
Prestbury Terrace, Eastbury, Phoenix—Govender.

69. Gonavathy Nayager—381023 0081 08 4—44 Little­
ton Avenue, Reservoir Hills, Durban—Govindsamy.
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70. Thrinavelli Govender—381201 0116 08 0—Green- 
fieldweg 9, Silverglen—Naidoo.

71. Chinthamani Ramdhanie—400615 0081 08 4—Blue 
Jill Singel 14, Moorton, Chatsworth—Mungra.

72. Kanakammah Govender—400820 0086 08 9— 
Wingen Walk 23, Shallcross-uitbreiding 1, Durban— 
Govender.

73. Manikee Kariappen—400929 0084 08 3—Tweed- 
brook Place 7, Brookdale, Phoenix—Govinden.

74. Panjalay Chetty—401006 0068 08 2—Manorrylaan 
41, Stanger Manor, Stanger—Pillay.

75. Jeni Basnarian—410328 0074 08 7—Posbus 5, 
Umhlali—Sookla ll.

76. Chuttorgoon—410718 5083 08 5—Posbus 378, 
Stanger—A Igoo.

77. Mandevi Sookoo—420222 0099 08—Modeclay 
Place 50, Clayfield, Phoenix—Seedhary.

78. Narainama Naidoo—420910 0,137 08 5—Posbus 
198, Empangeni — Naidoo.

79. Govindammah Naicker—420915 0083 08 0—Card- 
hamrylaan 104, Brookdale, Phoenix—Govender.

80. Kalawathie Rampersadh—421007 0087 08 6— 
Venuslaan 35, Kharwastan, C hats worth—Babun- 
danlalla.

81. Sarojini Naidoo—440127 0094 08 5—Avoca Hills- 
rylaan 82, Avoca Hills, Durban—P/7/ay.

82. Vedanayagi Govender—440411 0082 08 8—Vista- 
croft Place 25, Longcroft, Phoenix — Pillay.

83. Gengamma Chengadu—441002 0105 08 3— 
Victoriawoonstelle 62, Tongaat—Kandasamy.

84. Veronica Theresa Kista—451204 0069 08 0—p.a. 
Saffron Hill 24, Havenside, Chatsworth—Joseph.

85. Dhanalutchmee Govender—470102 0118 08 8—Flo- 
ralen Place 70, Lenham, Phoenix—Muthal.

86. Thara Devi Maharaj—480515 0058 08 7—Posbus 
1175, Stanger— Maharaj.

87. Govindamma Naidoo—481001 0050 08 4—North- 
burylaan 49, Eastbury, Phoenix—P/7tey.

88. Dawpathie—490418 0128 08 3—p.a. Posbus 210, 
Port Shepstone—Duki.

89. Sakalwanthie Rajkumar—491019 0059 08 5—Pos­
bus 23715, Newcastle—Devsaran.

90. Savathree Naidoo—491123 0131 08 2—Turncroft- 
weg 48, Longcroft, Phoenix—Naidoo.

91. Premnath—500311 5135 08 8-Posbus 57,
Estcourt—Beni.

92. Rookmathi Sheik—500818 0115 08 9—Alderham 
Place 9, Westham, Phoenix—Surajlall.

93. Dadamah Naidoo—500901 0123 08 7—Low Cost- 
huis 4, Belvedere, Tongaat—Govender.

94. Premwathee Ramsawak—510124 0012 08 9— 
Robinstraat 5, Dawncrest, Verulam—Mungaroo.

95. Kanthi Rampursad—470828 5103 08 5—Posbus 74, 
Stanger—Rampursad.

96. Leela Gokul Jaynarayan—510202 0097 08 4— 
Temple Vallei 15, Verulam — Gopal.

97. Rookmoney Padayachee—510828 0015 08 8—Cil- 
largrovesingel 32, Grove End, Phoenix— Moodley.

98. Omila—510908 0043 08 0—Royal Manor 45, 
Trenance Manor, Phoenix—Maharaj.

99. Govindamah Moodley—511228 0108 08 3—Posbus 
248, Laxmi—Moodley.

70. Thrinavelli Govender—381201 0116 08 0 -9  Green 
Road, Silverglen—Naidoo.

71. Chinthamani Ramdhanie—400615 0081 08 4—14 
Blue Jill Crescent, Moorton, Chatsworth—Mungra.

72. Kanakammah Govender—400820 0086 08 9—23 
Wingen Walk, Shallcross Extension 1, Durban— 
Govender.

73. Manikee Kariappen—400929 0084 08 3—7 Tweed- 
brook Place, Brookdale, Phoenix—Govinden.

74. Panjalay Chetty—401006 0068 08 2—41 Manor 
Drive, Stanger Manor, Stanger— Pillay.

75. Jeni Basnarian—410328 0074 08 7—P.O. Box 5, 
Umhlali—Sooklall.

76. Chuttorgoon—410718 5083 08 5—P.O. Box 378, 
Stanger—Algoo.

77. Mandevi Sookoo—420222 0099 08—50 Modeclay 
Place, Clayfield, Phoenix—Seedhary.

78. Narainama Naidoo—420910 0137 08 5—P.O. Box 
198, Empangeni—Naidoo.

79. Govindammah Naicker—420915 0083 08 0—104 
Cardham Drive, Brookdale, Phoenix—Govender.

80. Kalawathie Rampersadh—421007 0087 08 6—35 
Venus Lane, Kharwastan, Chatsworth — Babun- 
danlalla.

81. Sarojini Naidoo—440127 0094 08 5—82 Avoca Hills 
Drive, Avoca Hills, Durban—P/7/ay.

82. Vedanayagi Govender—440411 0082 08 8 —25 Vis- 
tacroft Place, Longcroft, Phoenix—P/7/ay.

83. Gengamma Chengadu—441002 0105 08 3—62 Vic­
toria Flats, Tongaat— Kandasamy.

84. Veronica Theresa Kista—451204 0069 08 0—c/o 24 
Saffron Hill, Havenside, Chatsworth—Joseph.

85. Dhanalutchmee Govender—470102 0118 08 8—70 
Floralen Place, Lenham, Phoenix—Muthal.

86. Thara Devi Maharaj—480515 0058 08 7—P.O. Box 
1175, Stanger— Maharaj.

87. Govindamma Naidoo—481001 0050 08 4—49 
Northbury Avenue, Eastbury, Phoenix—Pillay.

88. Dawpathie—490418 0128 08 3—c/o P.O. Box 210, 
Port Shepstone—Duki.

89. Sakalwanthie Rajkumar—491019 0059 08 5—Pos­
bus 23715, Newcastle—Devsaran.

90. Savathree Naidoo—491123 0131 08 2—48 Turncroft 
Road, Longcroft, Phoenix—Naidoo.

91. Premnath—500311 5135 08 8-P.O. Box 57, 
Estcourt — Beni.

92. Rookmathi Sheik—500818 0115 08 9—9 Alderham 
Place, Westham, Phoenix—Surajlall.

93. Dadamah Naidoo—500901 0123 08 7—4 Low Cost 
Home, Belvedere, Tongaat—Govender.

94. Premwathee Ramsawak—510124 0012 08 9—5 
Robin Street, Dawncrest, Verulam—Mungaroo.

95. Kanthi Rampursad—470828 5103 08 5 — P.O. Box 
74, Stanger— Rampursad.

96. Leela Gokul Jaynarayan—510202 0097 08 4—15 
Temple Valley, Verulam— Gopal.

97. Rookmoney Padayachee—510828 0015 08 8—32 
Cillargrove Crescent, Grove End, Phoenix—Mood- 
fey.

98. Omila—510908 0043 08 0—45 Royal Manor, 
Trenance Manor, Phoenix—Maharaj.

99. Govindamah Moodley—511228 0108 08 3—P.O. 
Box 248, Laxmi—Moodley.
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100. Kalawathy Krishnasamy—520112 0175 08 7— 
Uppercroftweg 11, Longbury Drive, Phoenix — Sing.

101. Muthamma Murugan—520813 0147 08 9—Posbus 
611, Stanger— Vardan.

102. Amina Bibi Hoosen—520826 0107 08 5—Santapark- 
sirkel 42, Shastri Park, Phoenix—Osman.

103. Kowsilla Ruggnunan—520912 0103 05 8—Towerhill 
Place 53, Hillgrove, Newlands W e s — Singh.

104. Vijaylutchmee Govender—520923 0143 08 5—Pos­
bus 198, Umzinto—P/7/ay.

105. Omela Dawood-521215 0142 08 7-Lilybrook 
Close 13, Brookdale, Phoenix—Mangrey.

106. Ayesha Bibi Shaik—521224 0124 08 7—Sanyo 
Place 30, Havenside, Chatsworth—Ismail.

107. Zarina Bee Bee Shaikh—530601 0148 08 4—Amod- 
weg 46, Raisethorpe, Pietermaritzburg—Sayed.

108. Renuka Dhanpersadh—550510 0061 08 7—Shaw- 
brooksingel 35, Brookdale, Phoenix—Maharaj.

109. Gengamma Kisten—550622 0183 08 2—Guard- 
brook Grove 19, Brookdale, Phoenix—Naidoo.

110. Padmavathie Moodley—550831 0117 08 7-Posbus 
33, Darnall—Naidoo.

111. Govindamah Kanapathie—551007 0114 08 0— 
Clisham Grove 5, Westham, Phoenix—P/7/ay.

112. Muniamah Govindsamy—560208 0182 08 0—Blue 
Haven Place 19, Phoenix—M oodliar.

113. Vadivelu—560219 5153 08 3—Rainhamweg 56, 
Greenbury, Phoenix— Chinsamy.

114. Premilla Govender—560406 0179 08 6—Prestbury 
Terras 33, Eastbury, Phoenix—Govender.

115. Krishnavelli Sagathavan—560814 0190 08 8—Whet- 
fernweg 25, Whetstone, Phoenix—Sunderlall.

116. Ethel-561227 0144 08 9-Posbus 774, Tongaat- 
Kista.

117. Chintha Maharaj-610927 0072 08 8 - Posbus 
37682, Overport—Maharaj.

No. 1343 29 Julie 1994
VOORNAAMSVERANDERING INGEVOLGE ARTI- 
KEL 24 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN 
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51 
VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol- 
gende persone die verandering van hul voorname na 
die voorname in kursief gedruk, goedgekeur:

1. Marjury Laula Philander— 1924-12-07, Kaapstad— 
Robertslaan 74, Ravensmead— Marjorie.

2. Rosetta Foentjies—319/33, Malmesbury—Queen 
Victoriastraat 17, Kaapstad— Rosetta Susanna.

3. Jesup Arendse—W 2576/29, Wynberg—Heinkelstraat 
70, Rocklands, Mitchells Plain— Yusuf.

4. Gamat Snorodien Burton—K1271/29, Kaapstad— 
Tiberstraat 39A, Manenberg — Mogamat Nasirudin.

5. Lawrence— 1675/1908, Retreat—Olympic Crescent 
17, Silvertown, Athlone— Cecil Alfred.

6. Velloo— 144/1917, Stockenstrom—Ocean View Drive 
6, Malabar, Port Elizabeth— Daisy.

7. Miller— 1515/1907, Kaapstad—Devonstraat 54, 
Woodstock— Kate Rose.

8. Hester Samodien — 145/29, Caledon—Oberon 
Cresent 32, Eastridge, Mitchells Plain— Farieda.

100. Kalawathy Krishnasamy—520112 0175 08 7—11 
Uppercroft Road, Longbury Drive, Phoenix—Sing.

101. Muthamma Murugan—520813 0147 08 9—P.O. Box 
611, Stanger— Vardan.

102. Amina Bibi Hoosen-520826 0107 08 5 -42  Santa- 
park Circle, Shastri Park, Phoenix—Osman.

103. Kowsilla Ruggnunan—520912 0103 05 8—53 
Towerhill Place, Hillgrove, Newlands W e s t— Singh.

104. Vijaylutchmee Govender—520923 0143 08 5—P.O. 
Box 198, Umzinto—P/7/ay.

105. Omela Dawood-521215 0142 08 7—13 Lilybrook 
Close, Brookdale, Phoenix—Mangrey.

106. Ayesha Bibi Shaik-521224 0124 08 7 -30  Sanyo 
Place, Havenside, Chatsworth—Ism ail.

107. Zarina Bee Bee Shaikh—530601 0148 08 4—46 
Amod Road, Raisethorpe, Pietermaritzburg — Sayed.

108. Renuka Dhanpersadh—550510 0061 08 7—35 
Shawbrook Crescent, Brookdale, Phoenix—Maha­
raj.

109. Gengamma Kisten—550622 0183 08 2—19 Guard- 
brook Grove, Brookdale, Phoenix—Naidoo.

110. Padmavathie Moodley-550831 0117 08 7 - P.O. 
Box 33, Darnall—Naidoo.

111. Govindamah Kanapathie—551007 0114 08 0—5 
Clisham Grove, Westham, Phoenix—P/7/ay.

112. Muniamah Govindsamy—560208 0182 08 0—19 
Blue Haven Place, Phoenix—M oodliar.

113. Vadivelu—560219 5153 08 3—56 Rainham Road, 
Greenbury, Phoenix— Chinsamy.

114. Premilla Govender—560406 0179 08 6—33 Prest­
bury Terras, Eastbury, Phoenix—Govender.

115. Krishnavelli Sagathavan—560814 0190 08 8—25 
Whetfern Road, Whetstone, Phoenix— Sunderlall.

116. Ethel-561227 0144 08 9-P.O. Box 774, Tongaat- 
Kista.

117. Chintha Maharaj-610927 0072 08 8-P.O. Box 
37682, Overport—Maharaj.

No. 1343 29 July 1994
ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF SEC­
TION 24 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGISTRA­
TION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following 
persons approved the alteration of their forenames to 
the forenames printed in italics:

1. Marjury Laula Philander— 1924-12-07, Cape T o w n -  
74 Roberts Avenue, Ravensmead—Marjorie.

2. Rosetta Foentjies—319/33, Malmesbury— 17 Queen 
Victoria Street, Cape Town— Rosetta Susanna.

3. Jesup Arendse—W 2576/29, Wynberg—70 Heinkel 
Street 70, Rocklands, Mitchells Plain — Yusuf.

4. Gamat Snorodien Burton— K1271/29, Cape Town— 
39A Tiber Street, Manenberg— Mogamat Nasirudin.

5. Lawrence— 1675/1908, Retreat— 17 Olympic Cres­
cent, Silvertown, Athlone— Cecil Alfred.

6. Velloo— 144/1917, Stockenstrom—6 Ocean View 
Drive, Malabar, Port Elizabeth— Daisy.

7. Miller— 1515/1907, Cape Town—54 Devon Street, 
Woodstock — Kate Rose.

8. Hester Samodien— 145/29, Caledon—32 Oberon 
Crescent, Eastridge, Mitchells Plain— Farieda.
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9. Molly Isaacs—K913/39, Kaapstad—Amesonstraat 17, 
Primrose Park, Athlone —Mariam.

10. Vivienne Dawn Begg—393/42, Johannesburg— 
Herculesweg 36, Uitbreiding 1, Eldoradopark, Johan­
nesburg — Ruwayda.

11. Hendrik Johan Stols—1303/25, Krugersdorp— 
Gorsairweg 14, Sandrift—Johan Hendrik.

12. Ahmed—1580/20, Kaapstad—Siriusweg 33, Surrey 
Estate—Amina.

13. Lena Pinto—186/66, Simonstad—Colombine Place 7, 
Hanover Park—Irene.

14. Daniela Angela Maria Galli—K1779/65, Pinelands— 
Hoek Huis 5, Kerkstraat, Somerset-Wes— Daniela.

15. Katrina van Heerden—73/69, Kirkwood—Kokkewiet- 
straat34, Bergsig, Kirkwood—Portia.

16. Gamidia Essop—1027/35, Kaapstad —Ernestweg 79, 
Rylands Estate, Athlone—Gamedia.

17. Bester—478/1901, Malmesbury—Protea-ouetehuis, 
Aueestraat 127, Goodwood—H uibrecht Johanna  
Frederica.

18. Marian Cornelia Elizabeth Johnstone—W5334/67, 
Wynberg—Kweperlaan 18, Bridgetown, Athlone— 
Mariam.

19. Elizabeth Hendricks—321213 0216 08 6—Hurrican 
Close 35, Rocklands, Mitchells Plain—Janap.

20. Vadiveloo Govindasamy Moodley—500305 5627 08 
6—Posbus 1522, Stanger—Praigie.

21. Jacqueline Mary van der Poel—630312 0153 08 7— 
Citadel Court 6, Vredestraat, Gardens—Jacquelien  
Marie.

22. Deana Elizabeth Swinford-Meyer—480812 0063 08 
8—Highbeechweg 3, Mill Park, Port Elizabeth— 
Deanna Elizabeth.

23 . Mimuna Jacobs—320808 0423 08 6—Baarkensweg 
22, Primrose Park, Athlone— Mymoena.

24. Velile Japie Ndzinde-680205 5452 08 3-Boland 
Cycles, Baringsstraat 53, Worcester—Japie.

No. 1344 29 Julie 1994
VOORNAAMSVERANDERING INGEVOLGE ARTI- 
KEL 24 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN 
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51 
VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol- 
gende persone die verandering van hul voorname na 
die voorname in kursief gedruk, goedgekeur:

1. Katrina Boks—710403 0225 08 3—Mizpastraat 1373, 
Diazville, Saldanha—Catherine.

2. Mona Poole—380116 0095 08 7—Belviniaweg 67, 
Elsiesrivier— Mymona.

3. Johanna Cathrina Cicilia Smith—Posbus 8, Bandelier- 
kop—Eva.

4. Andoons van Heerden—690525 5229 08 4—Albert- 
weg 75, Landsdowne— Patrick.

5. Lisa Harcus—720616 004 08 7—San Tropez 1, 
Albertweg 7, Walmer, Port Elizabeth—Lisa Emmett.

6. Corneila Jofthesi—380410 0067 08 3—Saddiestraat 
3, Eureka Estate, Elsiesrivier—Cornelia.

7. Kirlina Paulsen—220911 0074 08 0—Prinsstraat 
1892, Brixton, Oudtshoorn—Caroline.

8. Enver Francisco Titus—680404 5311 08 0—Industria- 
ringweg 116, Ravensmead—A nver Francisco.

9. Molly Isaacs—K913/39, Cape Town —17 Ameson 
Street, Primrose Park, Athlone—Mariam.

10. Vivienne Dawn Begg—393/42, Johannesburg—36 
Hercules Road, Extension 1, Eldoradopark, Johan­
nesburg —Ruwayda.

11. Hendrik Johan Stols—1303/25, Krugersdorp—14 
Gorsair Road, Sandrift—Johan Hendrik.

12. Ahmed —1580/20, Cape Town—33 Sirius Road, 
Surrey Estate—Amina.

13. Lena Pinto—186/66, Simonstad—7 Colombine Place, 
Hanover Park—Irene.

14. Daniela Angela Maria Galli—K1779/65, Pinelands—5 
Corner House, Church Street, Somerset West— 
Daniela.

15. Katrina van Heerden—73/69, Kirkwood—34 Kokke- 
wiet Street, Bergsig, Kirkwood—Portia.

16. Gamidia Essop—1027/35, Cape Town—79 Ernest 
Road, Rylands Estate, Athlone—Gamedia.

17. Bester—478/1901, Malmesbury—Protea-ouetehuis, 
127 Auee Street, Goodwood—H uibrecht Johanna  
Frederica.

18. Marian Cornelia Elizabeth Johnstone—W5334/67, 
Wynberg —18 Kweper Avenue, Bridgetown, Athlone— 
Mariam.

19. Elizabeth Hendricks—321213 0216 08 6—35 Hurrican 
Close, Rocklands, Mitchells Plain—Janap.

20. Vadiveloo Govindasamy Moodley—500305 5627 08 
6—P.O. Box 1522, Stanger— Praigie.

21. Jacqueline Mary van der Poel—630312 0153 08 7—6 
Citadel Court , Vrede Street, Gardens—Jacquelien  
Marie.

22. Deana Elizabeth Swinford-Meyer—480812 0063 08 
8—3 Highbeech Road 3, Mill Park, Port Elizabeth— 
Deanna Elizabeth.

23. Mimuna Jacobs—320808 0423 08 6—22 Baarkens 
Road, Primrose Park, Athlone—Mymoena.

24. Velile Japie Ndzinde-680205 5452 08 3—Boland 
Cycles, 53 Barings Street, Worcester—Japie.

No. 1344 29 July 1994
ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF SEC­
TION 24 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGISTRA­
TION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following 
persons approved the alteration of their forenames to 
the forenames printed in italics:

1. Katrina Boks—710403 0225 08 3—1373 Mizpa Street, 
Diazville, Saldanha— Catherine.

2. Mona Poole—380116 0095 08 7—67 Belvinia Road, 
Elsies River— Mymona.

3. Johanna Cathrina Cicilia Smith —P.O. Box 8, Bande- 
lierkop—Eva.

4. Andoons van Heerden—690525 5229 08 4—75 Albert 
Road, Landsdowne — Patrick.

5. Lisa Harcus—720616 004 08 7—1 San Tropez, 7 
Albert Road, Walmer, Port Elizabeth — Lisa Emmett.

6. Corneila Jofthesi—380410 0067 08 3—3 Saddie 
Street, Eureka Estate, Elsies River— Cornelia.

7. Kirlina Paulsen-220911 0074 08 0-1892 Prins 
Street, Brixton, Oudtshoorn—Caroline.

8. Enver Francisco Titus—680404 5311 08 0—116 
Industriaring Road, Ravensmead—A nver Francisco.
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9. Siphiwe Sophy Lukhele-710404 0882 08 7-Kwag- 
gafontein Village, Siyabuswa, kwaNdebele—Sophy 
Siphiwe.

10. Esther Mbatha-680508 0347 08 7—Huis 8516, Sone 
6, Diepkloof—Nonhlanhla Esther.

11. Petrus Dawie Mintoor—680118 5218 08 3—Johan- 
nesburg-gevangenis, Medium C, Privaatsak X04, 
Mondeor—Peabo David.

12. Jane Emily Adams—290908 0086 08 5—Turinga- 
straat 59, Balvenie-landgoed, Elsiesrivier—Juliana 
Emelia.

13. Nomzima Ndwendwe—610120 0422 08 7—Huis 
1372, C-seksie, Duncan Village— Nonkosi Lillian.

14. Dimitri Livanos—400926 5135 18 3—Hendrinastraat 
45, Ridgeway, Uitbreiding 3, Johannesburg — Dimi- 
trios Constantin.

15. Gloria Lorraine Dorothea Kahn—581005 0057 08 9— 
Kamal Crescent 7, Azaadville—Sherezade.

DEPARTEMENT VAN FINANSIES
No. 1321 29 Julie 1994

R E N TE K O E R S  VAN  TO E P A S S IN G  O P 
S TA A TS LE N IN G S

Hierby word bekendgemaak dat die Minister van 
Finansies, ingevolge artikel 26 (1) van die Skatkiswet, 
1975 (Wet No. 66 van 1975), die standaardrentekoers 
van toepassing vanaf 1 Augustus 1994 en tot nadere 
kennisgewing, op lenings deur die Staat toegestaan uit 
die Staatsinkomstefonds, op vyftien komma twee vyf 
(15,25%) perjaarvasgestel het.

Bogenoemde standaardrentekoers is van toepas­
sing vanaf 1 Augustus 1994 en tot nadere kennis­
gewing op alle trekkings van lenings uit staatsgelde, 
uitgesonderd lenings ten opsigte waarvan ander rente- 
koerse spesifiek deur wetgewing of die Minister van 
Finansies gemagtig is.

DEPARTEMENT VAN OMGEWINGSAKE 
EN TOERISME

No. 1329 29 Julie 1994

OPLE VAN HEFFINGS OP DIE VERSAMELING VAN 
SEEWIER: WET OP SEEVISSERY, 1988 (WET No. 
12 VAN 1988)

Die Minister van Omgewingsake en Toerisme het 
kragtens artikel 29 van die Wet op Seevissery, 1988 
(Wet No. 12 van 1988), na oorleg met die Seevissery- 
advieskomitee em met die instemming van die Minister 
van Finansies, die heffinging in die Bylae ten opsigte 
van die versameling van seewier opgele.

9. Siphiwe Sophy Lukhele-710404 0882 08 7—Kwag- 
gafontein Village, Siyabuswa, kwaNdebele—Sophy 
Siphiwe.

10. Esther Mbatha-680508 0347 08 7-House 8516, 
Zone 6, Diepkloof—Nonhlanhla Esther.

11. Petrus Dawie Mintoor—680118 5218 08 3—Johan- 
nesburg-gevangenis, Medium C, Private Bag X04, 
Mondeor—Peabo David.

12. Jane Emily Adams—290908 0086 08 5—59 Turinga 
Street, Balvenie-landgoed, Elsies River—Juliana 
Emelia.

13. Nomzima Ndwendwe—610120 0422 08 7—House 
1372, C Section, Duncan Village—Nonkosi Lillian.

14. Dimitri Li vanos—400926 5135 18 3—45 Hendrina 
Street, Ridgeway, Extension 3, Johannesburg — Dimi- 
trios Constantin.

15. Gloria Lorraine Dorothea Kahn—581005 0057 08 9— 
7 Kamal Crescent, Azaadville—Sherezade.

DEPARTMENT OF FINANCE

No. 1321 29 July 1994

RATE OF INTEREST ON GOVERNMENT LOANS

It is hereby notified that the Minister of Finance has, 
in terms of section 26 (1) of the Exchequer Act, 1975 
(Act No. 66 of 1975), fixed the standard interest rate 
applicable from 1 August 1994 and until further notice, 
to loans granted by the State out of the State Revenue 
Fund, at fifteen comma two five (15,25%) per annum.

The above-mentioned standard interest rate is appli­
cable from 1 August 1994 and until further notice to all 
drawings of loans from State moneys, except loans in 
respect of which other rates of interest are specifically 
authorised by legislation or the Minister of Finance.

DEPARTMENT OF ENVIRONMENTAL 
AFFAIRS AND TOURISM

No. 1329 29 July 1994

IMPOSITION OF LEVIES ON THE COLLECTION OF 
SEAWEED: SEA FISHERY ACT, 1988 (ACT No. 12 
OF 1988)

The Minister of Environmental Affairs and Tourism 
has under section 29 of the Sea Fishery Act, 1988 (Act 
No. 12 of 1988), after consultation with the Sea Fishery 
Advisory Committee and with the concurrence of the 
Minister of Finance, imposed the levy in the Schedule 
with regard to the collection of seaweed.
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BYLAE
1. In hierdie kennisgewing het 'n woord of uitdruk- 

king waaraan daar in die Wet ’n betekenis geheg word, 
die betekenis aldus daaraan geheg, en tensy uit die 
samehang anders blyk, beteken —

(a) “die Wet” die Wet op Seevissery, 1988 (Wet 
No. 12 van 1988);

(b) “konsessiehouer” die persoon aan wie ’n kon- 
sessie verleen is om seewier te versamel; en

(c) “seewier” enige seewier van die spesies Por- 
phyra capensis, Gelidium amanzii, Gelidium  
cartilagineum, Gelidium pristoides, Suhria vit- 
tata, Gracilaria verrucosa, Laminaria pallida, 
Laminaria schinzii, Ecklonia maxima, Gigartina 
radula en Hypnea spicifera.

2. Die bedrae van die heffings wat deur die konses­
siehouer betaal moet word, is ’n eenmalige bedrag van 
R2 250 per gebied waar seewier versamel mag word, 
betaalbaar by die uitreiking van ’n permit om die versa- 
meling van seewier te magtig, en ’n bedrag van ses 
Rand per ton droe massa seewier wat versamel is.

3. Die bedrag bedoel in paragraaf 2 van hierdie ken­
nisgewing moet betaal word by Seevisserye, Foretrust- 
gebou, Martin Hammerschlagweg, Strandgebied, 
Kaapstad, van die Departement van Omgewingsake 
en Toerisme.

4. lemand wat ’n bepaling van hierdie kennisgewing 
oortree of versuim om daaraan te voldoen, is aan ’n 
misdryf skuldig en by skuldigbevinding strafbaar met 
boete van hoogstens R50 000 of met gevangenisstraf 
vir ’n tydperk van hoogstens ses jaar of met sodanige 
boete sowel as sodanige gevangenisstraf.

5. Hierdie kennisgewing tree in werking op 
1 Augustus 1994.

DEPARTEMENT VAN KUNS, KULTUUR, 
WETENSKAP EN TEGNOLOGIE 

No. 1320 29 Julie 1994
WET OP NASIONALE GEDENKWAARDIGHEDE, 

No. 28 VAN 1969
INTREKKING VAN GOEWERMENTSKENNIS- 
GEWING No. 2478 VAN 17 NOVEMBER 1989

Kragtens artikel 5 (1) van die Wet op Nasionale 
Gedenkwaardighede, 1969 (Wet No. 28 van 1969), 
trek die Raad vir Nasionale Gedenkwaardighede 
hiermee Goewermentskennisgewing No. 2478 van 
17 November 1989 in sy geheel is.

Transportakte T47235/1983, gedateer 8 November 
1983.
G. S. HOFMEYR,
Direkteur: Raad vir Nasionale Gedenkwaardighede.

No. 1342 29 Julie 1994
BURO VIR HERALDIEK

AANSOEK OM REGISTRASIE VAN HERALDIESE 
VOORSTELLINGS, ’N NAAM EN ’N SPESIALE 
NAAM, EN BESWARE DAARTEEN
ARTIKEL 7A EN B VAN DIE HERALDIEKWET, 1962 

(WET No. 18 VAN 1962)
Ondergenoemde instansies het kragtens artikel 7 

van die Heraldiekwet, 1962 (Wet No. 18 van 1962), 
aansoek gedoen het om die registrasie van hulle heral-

SCHEDULE
1. In this notice any word or expression to which a 

meaning has been assigned in the Act, shall have the 
meaning so assigned and, unless the context other­
wise indicates—

(a) “concessionholder” means any person to 
whom a concession to collect seaweed has 
been granted;

(b) “seaweed” means any seaweed of the species 
Porphyra capensis, Gelidium am anzii; Geli­
dium cartilagineum, Gelidium pristoides, Suhria 
vittata, Gracilaria verrucosa, Laminaria pallida, 
Laminaria schinizii, Ecklonia maxima, Gigartina 
radula and Hypnea spicifera; and

(c) “the Act” means the Sea Fishery Act, 1988 
(Act No. 12 of 1988).

2. The amounts of the levies to be paid by the con- 
sessionholder, are an one-time amount of R2 250 per 
area where seaweed may be collected, payable at the 
issue of a permit authorizing the collection of seaweed, 
and an amount of six Rand per ton dry mass seaweed 
collected.

3. The amount referred to in paragraph 2 of this 
notice shall be paid at Sea Fisheries, Foretrust Build­
ing, Martin Hammerschlag Way, Foreshore, Cape 
Town, of the Department of Environmental Affairs and 
Tourism.

4. Any person who contravenes or fails to comply 
with the provisions of this notice shall be guilty of an 
offence and liable on conviction of a fine not exceeding 
R50 000 or to imprisonment for a period not exceeding 
six years or to both such fine and such imprisonment.

5. This notice shall commence on 1 August 1994.

DEPARTMENT OF ARTS, CULTURE, 
SCIENCE AND TECHNOLOGY

No. 1320 29 July 1994
NATIONAL MONUMENTS ACT, No. 28 OF 1969

WITHDRAWAL OF GOVERNMENT NOTICE 
No. 2478 OF 17 NOVEMBER 1989

By virtue of section 5 (1) of the National Monuments 
Act, 1969 (Act No. 28 of 1969), the National Monu­
ments Council hereby withdraws Government Notice 
No. 2478 of 17 November 1989 in its entirety.

Deed of Transfer: T47235/1983, dated 8 November 
1983.

G. S. HOFMEYR,
Director: National Monuments Council.

No. 1 342 29 July 1994

BUREAU OF HERALDRY
APPLICATION FOR REGISTRATION OF HERALDIC 
REPRESENTATIONS ACT, A NAME AND A SPECIAL 
NAME, AND OBJECTIONS THERETO
SECTION 7A AND B OF THE HERALDRY ACT, 1962 

(ACT No. 18 OF 1962)
The undermentioned bodies have applied in terms of 

section 7 of the Heraldry Act, 1962 (Act No. 18 of 
1962), for the registration of their heraldic representa-
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diese voorstellings, naam en spesiale naam. Enigeen 
wat teen die registrasie van hierdie heraldiese voorstel­
lings, naam of spesiale naam beswaar wil aanteken op 
grand daarvan dat sodanige registrasie inbreuk sal 
maak op regte wat horn wettiglik toekom, moet dit 
binne een maand na die datum van publikasie van 
hierdie kennisgewing doen op ’n vorm wat van die 
Staatsheraldikus, Privaat Sak X236, Pretoria, 0001, 
verkrygbaar is.

1. Transvaal Rugby Unie (H4/3/1/29)

Vlag: ’n Reghoekige vlag, verhouding 2:3, 
bestaande uit drie vertikale bane van wit, rooi en 
wit, die breedtes onderskeidelik in die verhouding 
van 3/10, 2/5 en 3/10 van die vlaglengte, die rooi 
baan belaai met ’n klimmende leeu wat ’n rugby- 
bal in sy voorpote vashou, alles goud.

2. Suidelike Afrika Instituut vir Bestuursdienste 
(H4/3/1/1481)

Naam: Suidelike Afrika Instituut vir 
Bestuursdienste

Spesiale naam : s a ib e d

Wapen: In goud, ’n ring, daarbinne ’n aansto- 
tende staak na die skildhoof gepylpunt, daaroor- 
heen ’n driehoek, alles binne-in en aanstotend 
aan ’n vierkant, die geheel in omtreklyn en van 
blou; ’n skildhoof geskaak van goud en blou.

Helm teken: ’n Goue skeepswiel binne in ’n 
blou, oop lourierkrans.

Wrong en dekklede: Blou en goud
Wapenspreuk: e x c e l l e n t is  e t  v ir t u s

3. Gustav Kandjii Junior Secondary School 
(H4/3/1/3624)

Wapen: Ingeboe kepersgewys deursnede, die 
piek getop met ’n uitkomende skag en dubbele 
baarde van 'n sleutel, groen en silwer, in die 
skildvoet ’n staande rooibekfisant van natuurlike 
kleur.

Wapenspreuk: o m b u ir o  ir i m o m a h o n g e r o

4. Vereniging van Gesamentlike Diensterade 
van Natal (H4/3/1/3645)

Wapen: In silwer, in die skildvoet ’n blou gol- 
wende streepbalk, daaroorheen ’n Nguniskild 
geplaas voor twee skuinsgekruiste assegaaie, 
oortop met ’n swartwildebees in voile ren, alles 
swart; ’n blou hoekige skildhoof; die skild oortop 
met ’n muurkroon met drie uitkomende tarings, 
alles goud.

Skildhouers: Regs ’n visarend en links ’n 
baardaasvoel, albei van natuurlik kleur.

Wapenspreuk: c o n s e n t ir e  e s t c r e s c e r e

5 . Sunridge Primere Skool (H4/3/1/3654)
Wapen: In silwer, ’n omgewende gestingelde 

strelitziablom van natuurlike kleur, in die skildvoet 
links vergesel van twee naas mekaar geplaaste 
ineengevlegte ringe van oranje en blou; die 
geheel binne-in ’n binnesoom, ook blou.

Wapenspreuk: c o n j u n c t  c r e s c im u s

tions, name and special name. Anyone wishing to 
object to the registration of these heraldic representa­
tions, name or special name on the grounds that such 
registration will encroach upon rights to which he is 
legally entitled should do so within one month of the 
date of publication of this notice upon a form obtainable 
from the State Herald, Private Bag X236, Pretoria,
0001.

1. Transvaal Rugby Union (H4/3/1/29)

Flag: A rectangular flag, proportion 2:3, con­
sisting of three vertical bands of white, red and 
white, the widths respectively in the proportion of 
3/10, 2/5 and 3/10 of the length of the flag, the red 
band charged with a lion rampant holding a rugby 
ball in its forepaws, all in gold.

2 . Southern Africa Institute of Management Ser­
vices (H4/3/1/1481)

Name: Southern Africa Institute of Manage­
ment Services

Special nam e: s a im a s

Arm s: Or, an annulet, therewithin a pallet bar­
bed to chief and conjoined, surmounted by a 
triangle, the whole within and conjoined to a 
square, all in umbra, Azure; a chief chequy, Or 
and Azure.

Crest: A ship’s wheel Or within an open laurel 
wreath Azure.

Wreath and mantling: Azure and Or
Motto: e x c e l l e n t a s  e t  v ir t u s

3. Gustav Kandjii Junior Secondary School 
(H4/3/1/3624)

Arm s: Per chevron ploye, the peak terminating 
in the shank and double wards of a key, Vert and 
Argent, in base a red-billed francolin statant 
proper.

Motto: OMBUIRO IRI MOMAHONGERO

4. Association of Joint Services Boards of Natal 
(H4/3/1/3645)

Arm s: Argent, in base a barrulet wavy Azure, 
surmounted by a Nguni shield in front of two 
assegai in saltire, ensigned with a black wilde­
beest in full course, Sable; a chief dancetty 
Azure; the shield ensigned of a mural crown with 
three towers issuant, Or.

Supporters: Dexter a fish eagle and sinister a 
lammergeier, proper.

Motto: CONSENTIRE EST CRESCERE

5. Sunridge Primary School (H4/3/1/3654)
Arm s: Argent, a strelitzia flower contourne, 

slipped, proper in sinister base two annulets inter­
laced in fess, Orange and Azure; the whole 
within an orle of the last.

Motto: CONJUNCTI CRESCIMUS
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6. Laerskool Uitsig (H4/3/1/3658)
Wapen: In blou, ’n silwer punt uit die skildvoet 

regs uitkomend en geboe na links, oortop met 
drie regopgeplaaste gestingelde en geblaarde 
palmiete, skuinslinks gerangskik, in die skildhoof 
regs ’n uitkomende son met drie reguit strale, 
alles van goud.

W apenspreuk: u it s ig  s o n d e r  g r e n s

7. Instituut vir Kooperatiewe Onderwys (H4/3/ 
1/3661)

Wapen: In blou, binne-in ’n silwer rat met nege 
tande, ’n rooi triquetra.

Helm teken: ’n Geiedige blou rat met nege 
tande, belaai met ’n rooi triquetra.

Wrong en dekklede: Blou en silwer
Wapenspreuk: m a n u  e t  c o r d e

8. Leeurikskool (H4/3/1/3662)
Wapen: Omgekeerd kepersgewys deursnede, 

silwer en blou, in die skildhoof ’n vaalbruin lewerik 
sittend op ’n doringtakkie, alles van natuurlike 
kleur, en in die skildvoet ’n goue triquetra.

W apenspreuk: f id e

9 . American Chamber of Commerce in Southern 
Africa (H4/3/173664)

Kenteken: ’n Skyf verhoogd deursnede en 
omgekeerd geknobbel, blou en gepaal van vyf- 
tien stukke, silwer en rooi, oor die verdelingslyn 
heen, 'n adelaar met uitgespreide vleuels, oortop 
met vyf sterre, geplaas twee en drie, die geheel 
binne-in ’n ring, alles silwer.

10. Technikon SA (H4/3/1/3672)
Wapen: Deursnede en driebergvormig 

geknobbel na die skildvoet, silwer en blou, in die 
skildhoof ’n ring, skuinsbalksgewys gebroke, blou 
en groen, die blou na die skildvoet en die groen 
na die skildhoof gepylpunt.

Helm teken: Twee skuinsgekruiste goue sleu- 
tels binne-in ’n vlug, regs groen en links blou.

Wrong en dekklede: Blou en silwer

6. Laerskool Uitsig (H4/3/1/3658)
Arm s: Azure, issuant from dexter base, a pile 

inverted embowed to sinister, Argent, ensigned of 
three bulrushes erect, slipped and leaved, 
arranged in bend sinister, and in dexter chief a 
sun with three straight rays issuant, Or.

Motto: UITSIG SONDER GRENS

7 . Institute of Co-operative Education (H4/3/1/ 
3661)

Arm s: Azure, within a cogwheel of nine teeth 
Argent, a triquetra Gules.

Crest: A cogwheel of nine teeth voided, Azure, 
charged with a triquetra Gules.

Wreath and m antling: Azure and Argent.
Motto: MANU ET CORDE

8. Leeurik School (H4/3/1/3662)
Arm s: Per chevron inverted, Argent and 

Azure, in chief a fawn-coloured lark perched upon 
a thorn branch, proper, and in base a triquetra Or.

Motto: FIDE

9. American Chamber of Commerce in Southern 
Africa (H4/3/1/3664)

Badge: A roundel per fess enhanced nowy 
inverted, Azure and paly of fifteen, Argent and 
Gules, over the partition line an eagle displayed 
ensigned with five stars, placed two and three, 
the whole within an annulet, Argent.

10. Technikon SA (H4/3/1/3672)
Arms: Per fess, nowy of a trimount to base, 

Argent and Azure, in chief an annulet, fracted per 
bend, Azure and Vert, the Azure barbed to base 
and the Vert to chief.

Crest: Two keys in saltire Or within a vol, 
dexter Vert and sinister Azure.

Wreath and m antling: Azure and Argent



G O V E R N M E N T  G A ZETTE , 29 JU LY 1994 No. 15879 11

DEPARTEMENT VAN BUITELANDSE 
SAKE

No. 1336 29 Julie 1994
Hierby word bekendgemaak dat die volgende per- 

sone ingevolge artikel 7 van die Wet op Diplomatieke 
Immuniteite en Voorregte, 1989 (Wet No. 74 van 
1989), geregistreer is as persone wat immuniteite of 
voorregte ooreenkomstig die Weense Konvensie op 
Diplomatieke Betrekkinge, 1961, geniet:

A.
Mnr. A. A. Abbas.
Mej. F. J. Abbas.
Mev. L. H. Abbas.
Mej. M. L. Abbas.
Mnr. A. M. R. Abd-Elwareth.
Mnr. S. Abebe.
Mnr. E. Abegg.
Mnr. P. M. Abraham.
Mnr. D. H. A. Z. Abu Daniel.
Jongeheer M. E. Abubakr.
Mnr. O. S. Abubakr.
Mnr. A. Achargui 
Mnr. G. D. Adams.
Jongeheer O. Adelakun.
Mev. O. F. Adelakun.
Jongeheer R. Adelakun.
Jongeheer S. Adelakun.
Mnr. S. K. Y. Adelakun.
Mnr. J-C. Ader.
Mej. R. Aharrouch.
Mnr. J. Ahmad.
Mnr. M. R. Ahmad.
Jongejuffrou A. Ahmed.
Mnr. A. Ahmed.
Mnr. S. Ahmed.
Mnr. S. M. Ahmed.
Jongeheer Y. Ahmed.
Mev. Y. Ahmed.
Mnr. Z. Ahmed.
Jongeheer A. Al-Balvshi.
Jongeheer G. Al-Balvshi.
Mev. I. Al-Balvshi.
Mnr. M. Al-Balvshi.
Mnr. H. S. K. Al-Mukhaini.
Mnr. D. Alchuli.
Jongeheer G. Alchuli.
Jongejuffrou L. Alchuli.
Mev. R. Alchuli.
Jongeheer Y. Alchuli.
Mev. D. Allain-Phillips.
Mej. J. R. A. Allan.
Mnr. M. L. Allouane.
Mnr. A. Almoman.
Mev. A. Alpay.
Mnr. E. Alpay.

DEPARTMENT OF FOREIGN 
AFFAIRS

No. 1336 29 July 1994
It is hereby notified that the following persons are 

registered in terms of section 7 of the Diplomatic 
Immunities and Privileges Act, 1989 (Act No. 74 of 
1989), as persons who enjoy immunities or privileges 
in accordance with the Vienna Convention on Diplo­
matic Relations, 1961:

A.
Mr A. A. Abbas.
Miss F. J. Abbas.
Mrs L. H. Abbas.
Miss M. L. Abbas.
Mr A. M. R. Abd-Elwareth.
MrS. Abebe.
Mr E. Abegg.
Mr P. M. Abraham.
Mr D. H. A. Z. Abu Daniel.
Master M. E. Abubakr.
MrO. S. Abubakr.
Mr A. Achargui 
MrG. D. Adams.
Master O. Adelakun.
Mrs O. F. Adelakun.
Master R. Adelakun.
Master S. Adelakun.
MrS. K. Y. Adelakun.
Mr J-C. Ader.
Miss R. Aharrouch.
Mr J. Ahmad.
MrM. R. Ahmad.
Miss A. Ahmed.
Mr A. Ahmed.
MrS. Ahmed.
MrS. M. Ahmed.
Master Y. Ahmed.
Mrs Y. Ahmed.
MrZ. Ahmed.
Master A. Al-Balvshi.
Master G. Al-Balvshi.
Mrs I. Al-Balvshi.
Mr M. Al-Balvshi.
MrH. S. K. Al-Mukhaini.
MrD. Alchuli.
Master G. Alchuli.
Miss L. Alchuli.
Mrs R. Alchuli.
Master Y. Alchuli.
Mrs D. Allain-Phillips.
Miss J. R. A. Allan.
Mr M. L. Allouane.
Mr A. Almoman.
Mrs A. Alpay.
Mr E. Alpay.
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Mnr. O. Alpay.
JongeheerO. Alpay.
Mnr. A. Alves (Jnr.).
Jongejuffrou F. N. L. Alves.
Jongejuffrou J. N. L. Alves.
Jongejuffrou L. N. L. Alves.
Mev. M. N. L. Alves.
Jongeheer M. N. L. Alves.
Mnr. H. N. Amanuel.
Sy Eksellensie mnr. A. Amaral de Sampaio. 
Mev. D. M. Amaral de Sampaio.
Mev. U. E. Amir.
Mnr. R. Amler.
Mev. M. Amlerova.
Jongejuffrou V. Amlerova.
Mev. N. Anastasia.
Mev. K. S. Andrick.
Mnr. W. W. W. Andrick.
Mnr. N. Angescheidt.
Mnr. R. Antonio.
Mev. L. N. Antonio e. Silva.
Jongeheer B. Aoyama.
Mev. H. Aoyama.
Jongejuffrou M. Aoyama.
Mnr. N. Aoyama.
Mnr. P. S. Aragon.
Jongejuffrou P. R. Arcaus.
Jongeheer A. F. V. Arenas.
Jongejuffrou X. V. Arenas.
Mev. C. I. Arenas Gomez.
Mej. V. Argyriou.
Mnr. M. I. Ashraf.
Mnr. S. Asrat.
Mej. S. Athanassiou.
Mev. M. O. Attia.
Mnr. V. Audera.
Jongeheer H. Augusto.
Mnr. J. C. Augusto.
Mnr. M. D. Augusto.
Jongejuffrou N. Augusto.
Mej. T. C. Augusto.
Jongejuffrou T. V. Augusto.
Mnr. R. H. F. Austin.
Mnr. A. Averin.
Jongejuffrou M. Averina.
Mev. N. Averina.
Mnr. M. F. Ayari.

B.
Jongejuffrou K. Babicka.
Mev. T. Babicka.
Jongejuffrou Z. Babicka.
Dr. J. Babicky.
Mev. S. E. Babiker.

MrO. Alpay.
Master O. Alpay.
Mr A. Alves (Jnr.).
Miss F. N. L. Alves.
Miss J. N. L. Alves.
Miss L. N. L. Alves.
Mrs M. N. L. Alves.
Master M. N. L. Alves.
MrH. N. Amanuel.
His Excellency Mr A. Amaral de Sampaio. 
Mrs D. M. Amaral de Sampaio.
Mrs U. E. Amir.
Mr R. Amler.
Mrs M. Amlerova.
Miss V. Amlerova.
Mrs N. Anastasia.
Mrs K. S. Andrick.
Mr W. W. W. Andrick.
Mr N. Angescheidt.
Mr R. Antonio.
Mrs L. N. Antonio e. Silva.
Master B. Aoyama.
Mrs H. Aoyama.
Miss M. Aoyama.
Mr N. Aoyama.
Mr P. S. Aragon.
Miss P. R. Arcaus.
Master A. F. V. Arenas.
Miss X. V. Arenas.
Mrs C. I. Arenas Gomez.
Miss V. Argyriou.
MrM. I. Ashraf.
Mr S. Asrat.
Miss S. Athanassiou.
Mrs M. O. Attia.
Mr V. Audera.
Master H. Augusto.
Mr J. C. Augusto.
MrM. D. Augusto.
Miss N. Augusto.
Miss T. C. Augusto.
Miss T. V. Augusto.
Mr R. H. F. Austin.
Mr A. Averin.
Miss M. Averina.
Mrs N. Averina.
MrM. F. Ayari.

B.
Miss K. Babicka.
Mrs T. Babicka.
Miss Z. Babicka.
Dr J. Babicky.
Mrs S. E. Babiker.
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Mnr. S. Bai.
Jongejuffrou C. E. Bailey.
Mnr. J. D. Bailey.
Mev. K. J. Bailey.
Jongejuffrou L. M. Bailey.
Jongejuffrou S. A. Bailey.
*Mnr. I. D. Bain.
Jongejuffrou M. F. Bakar.
Jongejuffrou N. Bakar.
Mnr. Y. B. A. Bakar.
Mev. R. C. Bancu.
Mnr. R. C. Bancu.
Mnr. A. M. Banda.
Mnr. A. S. Banda.
Mev. M. M. Banda.
Jongejuffrou M. M. Banda.
Jongeheer W. A. Banda.
Mnr. G. S. Banjara.
Mev. N. S. Banjara.
Mej. M. J. Banner.
Jongejuffrou A. Barak.
Mev. I. Barak.
Mnr. R. Barak.
Jongejuffrou A. N. Bararwerekana. 
Mnr. F. Bararwerekana.
Mej. F. M. Bararwerekana.
Jongeheer FI. F. M. Bararwerekana. 
Mej. M. C. M. Bararwerekana. 
Jongejuffrou M. G. U. Bararwerekana. 
Mev. N. D. Bararwerekana.
Jongeheer V. E. S. Bararwerekana. 
Mev. C. C. Barbosa de Barros. 
Jongeheer E. C. Barbosa de Barros. 
Jongeheer B. N. Barquist.
Jongeheer L. E. Barquist.
Mev. N. Barquist.
Dr. W. E. Barquist.
Jongejuffrou R. H. Bartlett.
Dr. T. Barucco.
Mnr. A-G. Bassiouny.
Mev. C. Batziakoudi.
Jongeheer B. Bayat Mokhtari.
Mev. R. Bayat Mokhtari.
Mnr. R. Bayat Mokhtari.
Me. C. Baylon.
Mnr. K. A. Beaven.
Mev. G. B. Beckman.
Mnr. J. P. Beckman.
Me. B. A. Beckwith.
Mnr. J. R. Beebe.
Jongejuffrou L. A. Beebe.
Mev. M. A. Beebe.
Mnr. P. G. Beeman.

! (Plaaslik gewerfde konsulere beamptes).

MrS. Bai.
Miss C. E. Bailey.
Mr J. D. Bailey.
Mrs K. J. Bailey.
Miss L. M. Bailey.
Miss S. A. Bailey.
*Mr I. D. Bain.
Miss M. F. Bakar.
Miss N. Bakar.
MrY. B. A. Bakar.
Mrs R. C. Bancu.
MrR. C. Bancu.
Mr A. M. Banda.
Mr A. S. Banda.
Mrs M. M. Banda.
Miss M. M. Banda.
Master W. A. Banda.
MrG. S. Banjara.
Mrs N. S. Banjara.
Miss M. J. Banner.
Miss A. Barak.
Mrs I. Barak.
Mr R. Barak.
Miss A. N. Bararwerekana.
Mr F. Bararwerekana.
Miss F. M. Bararwerekana. 
Master FI. F. M. Bararwerekana. 
Miss M. C. M. Bararwerekana. 
Miss M. G. U. Bararwerekana. 
Mrs N. D. Bararwerekana. 
Master V. E. S. Bararwerekana. 
Mrs C. C. Barbosa de Barros. 
Master E. C. Barbosa de Barros. 
Master B. N. Barquist.
Master L. E. Barquist.
Mrs N. Barquist.
Dr W. E. Barquist.
Miss R. H. Bartlett.
Dr T. Barucco.
Mr A-G. Bassiouny.
Mrs C. Batziakoudi.
Master B. Bayat Mokhtari.
Mrs R. Bayat Mokhtari.
Mr R. Bayat Mokhtari.
MsC. Baylon.
Mr K. A. Beaven.
Mrs G. B. Beckman.
Mr J. P. Beckman.
Ms B. A. Beckwith.
Mr J. R. Beebe.
Miss L. A. Beebe.
Mrs M. A. Beebe.
MrP. G. Beeman.

^(Locally engaged Consular officers).
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Mev. M. Begum.
Mev. N. Begum.
Mev. S. Begum.
Mnr. V. N. Beliakov.
Mev. N. V. Beliakova.
Mej. I. Bellamy.
Mnr. G. Bellinghieri*.
Mev. A. R. Bello.
Jongejuffrou M. M. Bello.
Mnr. N. Bello.
Mnr. A. Belousov.
Mev. I. Belousova.
Mev. S. Ben Aida.
Jongeheer E. M. Ben Faida. 
Jongejuffrou M. Ben Faida. 
Mnr. M. T. Ben Faida.
Mev. T. Ben Faida.
Mej. A. Ben Shmuel. 
Jongeheer A. Ben Shmuel. 
Mev. G. Ben Shmuel. 
Jongeheer I. Ben Shmuel. 
Mnr. S. Ben Shmuel. 
Jongeheer A. Ben-Tzroya. 
Mnr. A. Ben-Tzroya.
Mev. S. Ben-Tzroya.
Mnr. I. Ben-Yair.
Mnr. A. Benguedda.
Mev. F. Z. Benguedda.
Mej. S. S. Benguedda.
Mnr. A. A. Benini.
Mej. J. A. Bennett.
Mev. A. Benryane. 
Jongejuffrou H. M. Benryane. 
Jongeheer M. A. Benryane. 
Mnr. M. S. Benryane. 
Jongeheer R. Benryane.
Mnr. J. M. Benson.
Mev. J. M. Benson.
Mev. B. Berendson.
Mnr. G. Bergerone.
Mev. G. Bergerone.
Mnr. C. Berlioz.
Jongejuffrou C. Berlioz. 
Jongeheer C-E. Berlioz. 
Jongejuffrou F. Berlioz.
Mev. M. Berlioz.
Jongeheer R. Berlioz. 
Jongejuffrou A. Beutel.
Mev. H. Beutel.
Mnr. J. B. Beutel. 
Jongejuffrou C. Beyan.
Mnr. H. K. Bhasin.
Mev. K. K. Bhasin.
Mej. M. Bhasin.

(Funksionele immuniteit)*.

Mrs M. Begum.
Mrs N. Begum.
Mrs S. Begum.
Mr V. N. Beliakov.
Mrs N. V. Beliakova. 
Miss I. Bellamy.
MrG. Bellinghieri*.
Mrs A. R. Bello.
Miss M. M. Bello.
Mr N. Bello.
Mr A. Belousov.
Mrs I. Belousova.
Mrs S. Ben Aida.
Master E. M. Ben Faida. 
Miss M. Ben Faida.
Mr M. T. Ben Faida.
Mrs T. Ben Faida.
Miss A. Ben Shmuel. 
Master A. Ben Shmuel. 
Mrs G. Ben Shmuel. 
Master I. Ben Shmuel. 
MrS. Ben Shmuel. 
Master A. Ben-Tzroya. 
Mr A. Ben-Tzroya.
Mrs S. Ben-Tzroya.
Mr I. Ben-Yair.
Mr A. Benguedda.
Mrs F. Z. Benguedda. 
Miss S. S. Benguedda. 
Mr A. A. Benini.
Miss J. A. Bennett.
Mrs A. Benryane.
Miss H. M. Benryane. 
Master M. A. Benryane. 
MrM. S. Benryane. 
Master R. Benryane.
Mr J. M. Benson.
Mrs J. M. Benson.
Mrs B. Berendson.
MrG. Bergerone.
Mrs G. Bergerone.
MrC. Berlioz.
Miss C. Berlioz.
Master C-E. Berlioz. 
Miss F. Berlioz.
Mrs M. Berlioz.
M aster R. Berlioz.
Miss A. Beutel.
Mrs H. Beutel.
Mr J. B. Beutel.
Miss C. Beyan.
Mr H. K. Bhasin.
Mrs K. K. Bhasin.
Miss M. Bhasin.

(Functional Immunity)*.
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Mej. E. Bhe Siok Noi*. 
Mev. Z. Bian.
Jongejuffrou B. Biasizzo. 
Jongejuffrou G. Biasizzo. 
Mev. G. Biasizzo.
Mnr. M. Biasizzo.
Mnr. B. L. Biber.
Mnr. B. Bigot.
Mev. I. Bigot.
Me. A. M. S. Bigotte.
Mnr. D. Bins.
Mnr. U. Birai.
Jongeheer D. Birmans. 
Jongeheer M. O. Birmans. 
Mnr. W. Birmans. 
Jongejuffrou J. Birstinger. 
Dr. L. Birstinger.
Mev. M. Birstinger. 
Jongeheer A. Bishnoi.
Mnr. B. S. Bishnoi.
Mev. R. Bishnoi.
Mev. M. C. Bittner.
Mnr. B. Blecha.
Mnr. N. Blecha.
Mej. B. K. Bobadiila.
Mev. J. Bobadiila.
Mnr. J. L. Bobadiila.
Kol. L. Bobadiila. 
Jongeheer R. J. Bobadiila. 
Mej. S. J. Bobadiila.
Me. D. Boeker.
Mej. I. Boesch.
Me. G. Boescher. 
Jongeheer B. Bohlefeld. 
Mnr. I. H. Bohlefeld.
Mev. J. Bohlefeld. 
Jongeheer N. Bohlefeld. 
Jongejuffrou A. D. Bohlen. 
Jongejuffrou L. T. Bohlen. 
Dr. P. B. Bohlen.
Mev. R. M. Bohlen. 
Jongeheer S. J. Bohlen. 
Mev. M-L. Bohlin.
Mnr. R. H. Bohlin.
Mev. A. M. Bolling.
Mnr. A. P. Bolling. 
Jongeheer S. P. Bolling. 
Mnr. F. Bollinger.
Mev. L. Bollinger.
Dr. N. Bombardiere. 
Jongeheer A. C. Bon. 
Jongejuffrou A. S. Bon. 
Jongejuffrou C. Bon.

(Funksionele immuniteit)*.

Miss E. Bhe Siok Noi*. 
MrsZ. Bian.
Miss B. Biasizzo.
Miss G. Biasizzo.
Mrs G. Biasizzo.
Mr M. Biasizzo.
MrB. L. Biber.
MrB. Bigot.
Mrs I. Bigot.
Ms A. M. S. Bigotte.
Mr D. Bins.
Mr U. Birai.
Master D. Birmans. 
Master M. O. Birmans. 
Mr W. Birmans.
Miss J. Birstinger.
Dr L. Birstinger.
Mrs M. Birstinger. 
Master A. Bishnoi. 
MrB. S. Bishnoi.
Mrs R. Bishnoi.
Mrs M. C. Bittner.
Mr B. Blecha.
Mr N. Blecha.
Miss B. K. Bobadiila. 
Mrs J. Bobadiila.
Mr J. L. Bobadiila.
Col L. Bobadiila. 
Master R. J. Bobadiila. 
Miss S. J. Bobadiila. 
Ms D. Boeker.
Miss I. Boesch.
Ms G. Boescher. 
Master B. Bohlefeld.
Mr I. H. Bohlefeld.
Mrs J. Bohlefeld. 
Master N. Bohlefeld. 
Miss A. D. Bohlen.
Miss L. T. Bohlen.
Dr P. B. Bohlen.
Mrs R. M. Bohlen. 
Master S. J. Bohlen. 
Mrs M-L. Bohlin.
Mr R. H. Bohlin.
Mrs A. M. Bolling.
Mr A. P. Bolling.
Master S. P. Bolling.
Mr F. Bollinger.
Mrs L. Bollinger.
Dr N. Bombardiere. 
Master A. C. Bon.
Miss A. S. Bon.
Miss C. Bon.

(Functional Immunity)*.
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Mnr. D. R. B. Bon.
Mev. F. C. Bon.
Mnr. M. Boncu.
Mev. R. C. Boncu.
Mnr. R. C. Boncu.
Mej. M. I. Bonner.
Mej. L-l. Boonrueng*.
Mev. A. M. Borgvad-Simonin.
Mnr. I. Borovikov.
Mev. E. Borovikova.
Jongejuffrou M. Borovikova.
Mej. A. M. Bottez.
Mev. M. Bottez.
Sy Eksellensie mnr. S-M. Bottez. 
Jongeheer V-V Bottez.
Mnr. S. Bouchuiguir.
Mnr. M. B. Boulharreg.
Jongejuffrou A. Bourgois.
Haar Eksellensie mev. J. M. P. Bourgois. 
Mnr. O. Bourgois.
Mnr. A. Bousmar.
Jongejuffrou A. Bousmar.
Jongejuffrou M. E. Bousmar.
Me D. F. Boyer.
Mnr. J. M. Bradley.
Mev. S. E. Bradley.
Mnr. L. Brahimi.
Jongejuffrou N. Brandenburg.
Mev. J. M. G. Brandt.
Mev. D. Brault.
Sy Eksellensie mnr. M. A. Brault.
Mnr. J. Braun.
Mej. B. K. Braunmiller.
Jongejuffrou C. I. Bravo.
Mnr. E. Bravo.
Mev. J. M. Bravo.
Mej. S. Bravo.
Mnr. A. O. Breivik.
Jongeheer A. O. Breivik.
Jongejuffrou H. Breivik.
Mev. P. A. P. Breivik.
Mnr. R. S. Brent.
Jongeheer T. W. Brent.
Mnr. A. Brezun.
Me. E. Briceno-Serra.
Jongejuffrou A. C. Bricteux.
Jongejuffrou C. Bricteux.
Mnr. M. N. P. Bricteux.
Jongejuffrou C. N. Bridges.
Jongejuffrou M. R. Bridges.
Mnr. P. R. Bridges.
Mev. S. Bridges.
Mnr. T. W. Bridges.

(Funksionele immuniteit)*.

MrD. R. B. Bon.
Mrs F. C. Bon.
MrM. Boncu.
Mrs R. C. Boncu.
Mr R. C. Boncu.
Miss M. I. Bonner.
Miss L-l. Boonrueng*.
Mrs A. M. Borgvad-Simonin.
Mr I. Borovikov.
Mrs E. Borovikova.
Miss M. Borovikova.
Miss A. M. Bottez.
Mrs M. Bottez.
His Excellency Mr S-M. Bottez. 
Master V-V Bottez.
MrS. Bouchuiguir.
Mr M. B. Boulharreg.
Miss A. Bourgois.
Her Excellency Mrs J. M. P. Bourgois. 
MrO. Bourgois.
Mr A. Bousmar.
Miss A. Bousmar.
Miss M. E. Bousmar.
Ms D. F. Boyer.
Mr J. M. Bradley.
Mrs S. E. Bradley.
Mr L. Brahimi.
Miss N. Brandenburg.
Mrs J. M. G. Brandt.
Mrs D. Brault.
His Excellency MrM. A. Brault.
Mr J. Braun.
Miss B. K. Braunmiller.
Miss C. I. Bravo.
Mr E. Bravo.
Mrs J. M. Bravo.
Miss S. Bravo.
Mr A. O. Breivik.
Master A. O. Breivik.
Miss H. Breivik.
Mrs P. A. P. Breivik.
Mr R. S. Brent.
Master T. W. Brent.
Mr A. Brezun.
Ms E. Briceno-Serra.
Miss A. C. Bricteux.
Miss C. Bricteux.
MrM. N. P. Bricteux.
Miss C. N. Bridges.
Miss M. R. Bridges.
Mr P. R. Bridges.
Mrs S. Bridges.
MrT. W. Bridges.

(Functional Immunity)*.
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Me. P. E. Bridgewater.
Dr J. H. A. Brito Camara.
Mnr. M. C. Brown.
Me. S. L. Brown.
Mev. A. E. Bruckner.
Sy Eksellensie mnr. P. Bruckner. 
Mnr. N. Bruhl.
Mnr. A. Brunelli.
Mnr. D. G. R. Brunner.
Me. D. Bryant.
Me. M. H. Buchholz.
Mej. M. C. Buenconsejo.
Mev. A. M. Burns.
Mnr. J. T. Burns.
Sy Eksellensie mnr. R. A. Burns. 
JongeheerG. A. Burton.
Mnr. J. C. Burton.
Mev. S. C. Burton.
Mev. A. D. Buruku.
Me. S. Butchey.
Mej. L. L. Butters.
Mev. M. A. Byron-McGhee.

C.
Mnr. B. Cabiri.
Mnr. B. Cabras.
Mej. S. Cabras.
Mnr. J. A. Cabrera.
Mnr. A. B. Caldas da Costa*.
Mnr. M. E. Calder.
Mnr. J. J. Caleia Rodrigues. 
JongeheerD. B. Callahan.
Mnr. J. J. Callahan.
Mnr. K. J. Callahan.
Jongejuffrou R. E. Callahan.
Mev. S. Callahan.
Mev. E. F. E. Calogero.
Dr. F. Calogero.
JongeheerG. Calogero.
Mnr. H. C. D. Cameron.
Mev. C. M. Camminante.
Mnr. F. Camminante.
*Mev. H. L. Camp.
Mnr. J. Campbell.
Mnr. A. Capati.
Mnr. L. C. Capellino.
Jongeheer M. L. Capellino.
Mev. N. Capellino.
Mnr. D. Caramanica.
Jongejuffrou A. Caramitsos-Tziras. 
Mnr. D. Caramitsos-Tziras. 
Jongeheer Z. Caramitsos-Tziras. 
Mev. M. Carounis-Koutoulas.

'(Plaaslik gewerfde konsulere beamptes). 
(Funksionele immuniteit)*.

Ms P. E. Bridgewater.
Dr. J. H. A. Brito Camara.
MrM. C. Brown.
Ms S. L. Brown.
Mrs A. E. Bruckner.
His Excellency Mr P. Bruckner. 
MrN. Bruhl.
Mr A. Brunelli.
Mr D. G. R. Brunner.
Ms D. Bryant.
Ms M. H. Buchholz.
Miss M. C. Buenconsejo.
Mrs A. M. Burns.
Mr J. T. Burns.
His Excellency Mr R. A. Burns. 
Master G. A. Burton.
Mr J. C. Burton.
Mrs S. C. Burton.
Mrs A. D. Buruku.
Ms S. Butchey.
Miss L. L. Butters.
Mrs M. A. Byron-McGhee.

C.
Mr B. Cabiri.
Mr B. Cabras.
Miss S. Cabras.
Mr J. A. Cabrera.
Mr A. B. Caldas da Costa*. 
MrM. E. Calder.
Mr J. J. Caleia Rodrigues. 
Master D. B. Callahan.
Mr J. J. Callahan.
Mr K. J. Callahan.
Miss R. E. Callahan.
Mrs S. Callahan.
Mrs E. F. E. Calogero.
Dr F. Calogero.
Master G. Calogero.
Mr H. C. D. Cameron.
Mrs C. M. Camminante.
Mr F. Camminante.
*Mrs H. L. Camp.
Mr J. Campbell.
Mr A. Capati.
Mr L. C. Capellino.
Master M. L. Capellino.
Mrs N. Capellino.
Mr D. Caramanica.
Miss A. Caramitsos-Tziras.
Mr D. Caramitsos-Tziras. 
Master Z. Caramitsos-Tziras. 
Mrs M. Carounis-Koutoulas.

♦(Locally engaged Consular officers). 
(Functional Immunity)*.

13130 — B
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Mej. M. C. Carrasco.
Mnr. J. Carrio.
Dr. D. Carter.
Mnr. L. F. Carter.
Jongejuffrou B. L. Carter.
Mev. S. V. Carter.
Mnr. D. Carvalho de Barros.
Mnr. N. P. Casey.
Me. J. E. Cashmore.
Mev. M. E. Cashwell.
Mnr. W. F. Cashwell.
Mnr. E. S. Cassinda.
Dr. A. Castellari.
Mnr. F. Castellari.
Mev. L. S. Castellari.
Mnr. M. M. Casutt.
Jongeheer F. D. A. M. M. Caterca.
Mev. M. A. M. Caterca.
Mnr. M. M. Caterca.
Mnr. G. P. Cates.
Me. J. Cavanaugh.
Mev. F. Celine.
Mnr. J-m. Cesaire.
Mev. S. Cesaratto.
Jongeheer A. Cesone.
Mnr. G. Cesone.
Mev. L. Cesone.
Jongeheer A. Cesone.
Mnr. G. Cesone.
Mev. L. Cesone.
Jongeheer E. Cetin.
Mev. H. Cetin.
Mnr. I. Cetin.
Jongeheer Y. Cetin.
Dr. A. Cevese.
Jongeheer I. Cevese.
Jongeheer M. Cevese.
Jongejuffrou M. Cevese.
Mev. S. Cevese.
Mnr. A. Chambers de Antas de Campos. 
Mnr. J. A. Chanetsa.
Mev. M. M. Chanetsa.
Jongeheer T. C. Chanetsa.
Mnr. C-y. Chang.
Jongejuffrou H-c. Chang.
Jongeheer S-c. Chang.
Mev. S-y. C. Chang.
Mej. A. Changwa.
Mnr. E. B. Changwa.
Jongejuffrou F. Changwa.
Jongejuffrou M. Changwa.
Mnr. M. Changwa.
Mev. M. Changwa.
Mnr. N. Changwa.
Mev. P. A. Cheema.

Miss M. C. Carrasco.
Mr J. Carrio.
Dr D. Carter.
Mr L. F. Carter.
Miss B. L. Carter.
Mrs S. V. Carter.
Mr D. Carvalho de Barros.
MrN. P. Casey.
Ms. J. E. Cashmore.
Mrs M. E. Cashwell.
Mr W. F. Cashwell.
Mr E. S. Cassinda.
Dr A. Castellari.
Mr F. Castellari.
Mrs L. S. Castellari.
Mr M. M. Casutt.
Master F. D. A. M. M. Caterca.
Mrs M. A. M. Caterca.
Mr M. M. Caterca.
MrG. P. Cates.
Ms J. Cavanaugh.
Mrs F. Celine.
Mr J-m. Cesaire.
Mrs S. Cesaratto.
Master A. Cesone.
MrG. Cesone.
Mrs L. Cesone.
Master A. Cesone.
MrG. Cesone.
Mrs L. Cesone.
Master E. Cetin.
Mrs H. Cetin.
Mr I. Cetin.
Master Y. Cetin.
Dr A. Cevese.
Master I. Cevese.
Master M. Cevese.
Miss M. Cevese.
Mrs S. Cevese.
Mr A. Chambers de Antas de Campos. 
Mr J. A. Chanetsa.
Mrs M. M. Chanetsa.
Master T. C. Chanetsa.
Mr C-y. Chang.
Miss H-c. Chang.
Master S-c. Chang.
Mrs S-y. C. Chang.
Miss A. Changwa.
Mr E. B. Changwa.
Miss F. Changwa.
Miss M. Changwa.
Mr M. Changwa.
Mrs M. Changwa.
Mr N. Changwa.
Mrs P. A. Cheema.
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Mnr. R. A. Cheema. Mr R. A. Cheema.
Mnr. S. A. Cheema. MrS. A. Cheema.
Mej. T. A. Cheema. Miss T. A. Cheema.
Mnr. P. N. Chege. Mr P. N. Chege.
Mev. C-c. N. Chen. Mrs C-c. N. Chen.
Mnr. C-h. Chen. Mr C-h. Chen.
Mej. H-w. Chen. Miss H-w. Chen.
Mnr. T-y. Chen. Mr T-y. Chen.
Mev. W. Chen. Mrs W. Chen.
Mev. C-c. C. Cheng. Mrs C-c. C. Cheng.
Mnr. H-e. Cheng. Mr H-e. Cheng.
Mnr. L. Cheng. Mr L. Cheng.
Mev. T-w. T. Cheng. Mrs T-w. T. Cheng.
Mev. J-c. W. Chi. Mrs J-c. W. Chi.
Mev. T-y. H. Chi. Mrs T-y. H. Chi.
Jongeheer Y-m. Chi. Master Y-m. Chi.
Mnr. Y-s. Chi. Mr Y-s. Chi.
Jongeheer Y-t. Chi. Master Y-t. Chi.
Mev. C-c. L. Chiao. Mrs C-c. L. Chiao.
Mnr. K-e. Chiao. Mr K-e. Chiao.
Mnr. K-y. Chiao. Mr K-y. Chiao.
Mnr. T-h. Chiao. Mr T-h. Chiao.
Mnr. F. F. Chiau*. Mr F. F. Chiau*.
Mnr. M. E. Chibindje. Mr M. E. Chibindje.
Mev. E. P. Chibuwe. Mrs E. P. Chibuwe.
Jongeheer M. K. Chibuwe. Master M. K. Chibuwe.
Mnr. R. T. Chibuwe. Mr R. T. Chibuwe.
Jongejuffrou T. K. Chibuwe. Miss T. K. Chibuwe.
Mnr. C-P. Chien. Mr C-P. Chien.
Mnr. J. C. Chien. Mr J. C. Chien.
Mnr. J. C. Chien. Mr J. C. Chien.
Mev. T-f. C. Chien. Mrs T-f. C. Chien.
Mev. G. Chigwedere. Mrs G. Chigwedere.
Mnr. J. Chigwedere. Mr J. Chigwedere.
Jongejuffrou N. I. Chigwedere. Miss N. I. Chigwedere.
Mev. L-h. W. Chih. Mrs L-h. W. Chih.
Jongejuffrou S. S. Chih. Miss S. S. Chih.
Mnr. Y-t. Chih. Mr Y-t. Chih.
Jongeheer B. Chikaonda. Master B. Chikaonda.
Jongeheer C. Chikaonda. Master C. Chikaonda.
Jongejuffrou J. Chikaonda. Miss J. Chikaonda.
Mnr. J. E. Chikaonda. Mr J. E. Chikaonda.
Mnr. K. Chikaonda. Mr K. Chikaonda.
Jongejuffrou M. Chikaonda. Miss M. Chikaonda.
Mev. N. J. Chikaonda. Mrs N. J. Chikaonda.
Mej. P. Chikaonda. Miss P. Chikaonda.
Mnr. F. Chinake. Mr F. Chinake.
Mev. K. Chinake. Mrs K. Chinake.
Jongeheer C. Chinyama. Master C. Chinyama.
Mnr. J. Chinyama. Mr J. Chinyama.
Jongejuffrou K. Chinyama. Miss K. Chinyama.
Jongejuffrou K. Chinyama. Miss K. Chinyama.
Jongeheer M. Chinyama. Master M. Chinyama.
Jongejuffrou S. Chinyama. Miss S. Chinyama.

(Funksionele immuniteit)* (Functional Immunity)*.
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Mnr. C. Chipaziwa.
Mev. J. N. Chipaziwa.
Mnr. C. Chisoni.
Mej. D. L. Chittenden.
Mnr. S-c. Cho.
Jongejuffrou T-l. Cho. 
JongeheerT-s. Cho.
Mev. Y-c. H. Cho.
Mev. K. J. Choi.
Sy Eksellensie mnr. S. D. Choi. 
Jongejuffrou E. Choo.
Mnr. E. G. Choo.
Jongejuffrou J. Choo.
Mev. S. Choo.
Mej. A. P. Chopho*.
Mnr. D-y. Chou.
Jongejuffrou F-C. Chou.
Mev. F-c. S. Chou.
Mej. H-j. Chou.
Mev. K-w. H. Chou.
Mnr. M-t. Chou.
JongeheerS-m. Clhou. 
Jongejuffrou T-w. Chou.
Mnr. W-c. Chou.
Mev. W-l. C. Chou.
Mnr. Y-c. Chou.
JongeheerY-K. Chou. 
Jongeheer L. Chu.
Mev. M-m. Y. Chu.
Mnr. R-y. Chu.
Mev. B. Cibor.
Mnr. L. Cibor.
Jongejuffrou M. Cibor.
Mnr. W. Cibor.
Mev. E. M. L. Cieniuch.
Mnr. S. Cieniuch.
Mev. M. D. S. S. Cigeo de Solis. 
Mev. P. Claeys.
Me. P. A. Clapp.
Me. J. A. Clark.
Mej. S. M. Clark d’Escoto.
Mev. J. A. Clarkin.
Mnr. M. R. Clarkin.
Mnr. J. M. Cleverley.
Mnr. M. Cleverley.
Mnr. M. C. Cleverley.
Mev. S. K. Cleverley.
Mnr. J. A. Collins.
Mev. P. B. Collins.
Jongeheer G. Colombani.
Mev. M. Colombani.
Mnr. P. L. Colombani. 
Jongeheer R. Colombani. 
Jongejuffrou A-J. Comberbach.

(Funksionele immuniteit)*.

MrC. Chipaziwa.
Mrs J. N. Chipaziwa.
MrC. Chisoni.
Miss D. L. Chittenden.
Mr S-c. Cho.
Miss T-l. Cho.
Master T-s. Cho.
Mrs Y-c. H. Cho.
Mrs K. J. Choi.
His Excellency Mr S. D. Choi. 
Miss E. Choo.
MrE. G.Choo.
Miss J. Choo.
Mrs S. Choo.
Miss A. P. Chopho*.
Mr D-y. Chou.
Miss F-C. Chou.
Mrs F-c. S. Chou.
Miss H-j. Chou.
Mrs K-w. H. Chou.
Mr M-t. Chou.
Master S-m. Clhou.
Miss T-w. Chou.
Mr W-c. Chou.
Mrs W-l. C. Chou.
Mr Y-c. Chou.
Master Y-K. Chou.
Master L. Chu.
Mrs M-m. Y. Chu.
MrF /.Chu.
Mrs B. Cibor.
Mr L. Cibor.
Miss M. Cibor.
Mr W. Cibor.
Mrs E. M. L. Cieniuch.
MrS. Cieniuch.
Mrs M. D. S. S. Cigeo de Solis. 
Mrs P. Claeys.
Ms P. A. Clapp.
Ms J. A. Clark.
Miss S. M. Clark d'Escoto.
Mrs J. A. Clarkin.
Mr M. R. Clarkin.
Mr J. M. Cleverley.
Mr M. Cleverley.
MrM. C. Cleverley.
Mrs S. K. Cleverley.
Mr J. A. Collins.
Mrs P. B. Collins.
Master G. Colombani.
Mrs M. Colombani.
Mr P. L. Colombani.
Master R. Colombani.
Miss A-J. Comberbach.

(Functional Immunity)*.
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Mev. B. A. Comberbach.
JongeheerC. A. Comberbach.
Mnr. S. H. Comberbach.
Mev. A. M. Condorelli.
Mnr. H. Condorelli.
Jongejuffrou L. Condorelli.
Mnr. M. Condorelli.
Mev. J. E. Connolly-Vanreusel.
Mnr. J. K. Cook.
Mev. P. Cook.
Mev. D. A. F. Coombe.
Mnr. D. L. S. Coombe.
Mnr. J. E. Copeland.
Mnr. A. Compitsas.
Jongeheer G. Copitsas.
Jongeheer S. Copitsas.
Mnr. L. Coronado.
Mnr. P. S. Corvaro.
Me. E. A. Cottey.
Mnr. A. Couanon.
JongeheerJ. Couanon.
Mev. M. Couanon.
Mev. E. M. Courtney.
Jongeheer J. F. Courtney.
Mnr. M. M. Courtney.
Me. R. F. Crockett.
Me. P. M. Curran.
Mej. M. E. Cushion.

D.
Mnr. F. D'Aboville.
Mev. L. da C. E. Dias.
Mev. F. P. I. B. da Camara.
Dr. J. A. da Camara.
Jongeheer V. B. da Camara.
Mev. M. D. C. F. da Costa Lima.
Mev. I. T. da Fouseca M. Fernandes Rodrigues. 
Mev. M. da G. M. Silva.
Jongeheer E. N. da S. Augusto.
Dr. M. Da Silva Pracana Martins.
Jongeheer A. Dan.
Mnr. E. Dan.
Mnr. E. Dan.
Jongeheer H. Dan.
Mev. R. Dan.
Jongejuffrou M. Dana.
Mnr. C. P. Daniel.
Mev. N. Darbois.
Jongeheer P. A. Darbois.
Mnr. T. Darbois.
Mev. C. E. Dart.
Mnr. J. Dart.
Jongeheer J. Dart.
Mnr. A. H. Darwish.

Mrs B. A. Comberbach.
Master C. A. Comberbach.
Mr S. H. Comberbach.
Mrs A. M. Condorelli.
Mr H. Condorelli.
Miss L. Condorelli.
MrM. Condorelli.
Mrs J. E. Connolly-Vanreusel.
Mr J. K. Cook.
Mrs P. Cook.
Mrs D. A. F. Coombe.
Mr D. L. S. Coombe.
Mr J. E. Copeland.
Mr A. Compitsas.
Master G. Copitsas.
Master S. Copitsas.
Mr L. Coronado.
Mr P. S. Corvaro.
Ms E. A. Cottey.
Mr A. Couanon.
Master J. Couanon.
Mrs M. Couanon.
Mrs E. M. Courtney.
Master J. F. Courtney.
Mr M. M. Courtney.
Ms R. F. Crockett.
Ms P. M. Curran.
Miss M. E. Cushion.

D.
Mr F. D’Aboville.
Mrs L. da C. E. Dias.
Mrs F. P. I. B. da Camara.
Dr J. A. da Camara.
Master V. B. da Camara.
Mrs M. D. C. F. da Costa Lima.
Mrs I. T. da Fouseca M. Fernandes Rodrigues. 
Mrs M. da G. M. Silv Mrs M. da G. M. Silva. 
Master E. N. da S. Augusto.
Dr M. Da Silva Pracana Martins.
Master A. Dan.
MrE. Dan.
Mr E. Dan.
Master H. Dan.
Mrs R. Dan.
Miss M. Dana.
MrC. P. Daniel.
M rs N. Darbois.
Master P. A. Darbois.
MrT. Darbois.
Mrs C. E. Dart.
Mr J. Dart.
Master J. Dart.
Mr A. H. Darwish.
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Mev. A. Dawa.
Jongejuffrou C. Dawa.
Jongeheer C. P. Dawa.
JongeheerG. P. Dawa.
Jongejuffrou M. Dawa.
Mnr. P. A. Dawa.
Jongeheer Q. P. Dawa.
Mej. U. de A. Jeichande.
Mej. P. de A. D. Jeichande.
Jongeheer A. de Abelleyra.
Mej. I. de Abelleyra.
Jongeheer A. de Abelleyra.
Mej. I. de Abelleyra.
Jongeheer I. de Abelleyra.
Mnr. J. C. de Abelleyra.
Kapt. J. I. de Abelleyra.
Mev. M. I. J. C. d. de Abelleyra.
Mnr. C. S. de Almeida Machado.
Mej. K. M. de Almeida Machado.
Me. M. P. de Almeida.
Mej. J. L. de Antas de Campos. 
Jongeheer V. L. de Antas de Campos. 
Mev. M. L. De Bustos.
Jongeheer M. G. de C. Jeichande.
Mev. M. E. R. de Dos Santos.
Mev. M. de F. E. Tavares dos Reis.
Mev. M. E. S. A. de Galeano*.
Mev. I. S. P. de Gomez Pueyrredon. 
Jongeheer A. de J. dos Ries Goncalves. 
Me. K. A. de Jong.
Dr. M. de L. N. da Ponte.
Mev. S. de Lange.
Mev. M. P. L. A. de Luizelle.
Mev. M. C. G. de Martinez Muscio.
Mev. L. S. de Montealegre.
Mev. A. P. A. F. de Morais.
Jongeheer H. J. F. de Morais.
Mev. H. T. A. de Morais.
Mnr. J. S. de Morais.
Mev. L. F. de N. Brito Camara.
Mnr. A. J. de Oliveira Goncalves.
Mev. M. R. P. de Panizo.
Mev. G. P. de Pittier.
Mev. M. E. N. de Ponce.
Mev. M. M. de S. F. de Sousa Rodrigues. 
Mev. M. D. S. S. C. de Solis.
Mnr. V. M. A. M. de Sousa.
Mev. I. U. de Ucelay.
Mnr. F. M. de Vries.
Mev. J. L. Dean.
Mnr.L. A. Dean.
Mej. M. del H. Arcaus Sanchez.
Mnr. E. T. Delay.

(Funksionele immuniteit)*.

Mrs A. Dawa.
Miss C. Dawa.
Master C. P. Dawa.
Master G. P. Dawa.
Miss M. Dawa.
Mr P. A. Dawa.
Master Q. P. Dawa.
Miss U. de A. Jeichande.
Miss P. de A. D. Jeichande.
Master A. de Abelleyra.
Miss I. de Abelleyra.
Master A. de Abelleyra.
Miss I. de Abelleyra.
Master I. de Abelleyra.
Mr J. C. de Abelleyra.
Capt. J. I. de Abelleyra.
Mrs M. I. J. C. d. de Abelleyra.
Mr C. S. de Almeida Machado.
Miss K. M. de Almeida Machado.
Ms M. P. de Almeida.
Miss J. L. de Antas de Campos.
Master V. L. de Antas de Campos.
Mrs M. L. De Bustos.
Master M. G. de C. Jeichande.
Mrs M. E. R. de Dos Santos.
Mrs M. de F. E. Tavares dos Reis.
Mrs M. E. S. A. de Galeano*.
Mrs I. S. P. de Gomez Pueyrredon. 
Master A. de J. dos Ries Goncalves.
Ms K. A. de Jong.
Dr M. de L. N. da Ponte.
Mrs S. de Lange.
Mrs M. P. L. A. de Luizelle.
Mrs M. C. G. de Martinez Muscio.
Mrs L. S. de Montealegre.
Mrs A. P. A. F. de Morais.
Master H. J. F. de Morais.
Mrs H. T. A. de Morais.
Mr J. S. de Morais.
Mrs L. F. de N. Brito Camara.
Mr A. J. de Oliveira Goncalves.
Mrs M. R. P. de Panizo.
Mrs G. P. de Pittier.
Mrs M. E. N. de Ponce.
Mrs M. M. de S. F. de Sousa Rodrigues. 
Mrs M. D. S. S. C. de Solis.
Mr V. M. A. M. de Sousa.
Mrs I. U. de Ucelay.
Mr F. M. de Vries.
Mrs J. L. Dean.
Mr L. A. Dean.
Miss M. del H. Arcaus Sanchez.
Mr E. T. Delay.

(Functional Immunity)*.
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Mnr. J. A. Delesmillieres.
Mnr. C. A. Delle.
Mnr. E. Demirovic.
Mnr. I. A. Deria.
Mev. D. L. Derrick.
Mev. C. M. A. Deveze.
Jongeheer D. Deveze.
Mnr. L. G. Deveze.
Jongeheer P-A. Deveze.
Jongejuffrou A. Diacossava. 
Jongejuffrou C-S. Diacossava.
Mev. S-V. Diacossava.
Mnr. C. Diacossavas.
Mev. F. Diallo.
Mnr. F. F. Dias.
Mnr.P. F. Dias Feres.
Mev. M. J. A. M. Dick.
Me. L. Diguer.
Mev. H. Dimitriadis*.
Mnr. H. Din.
Mev. N. H. Din.
Mnr. B. Dinka.
Mnr.A. O. K. Dipeolu.
Jongeheer I. O. Dipeolu.
Jongeheer O. Dipeolu.
Mev. O. O. Dipeolu.
Jongeheer A. Dirickx.
Mev. G. Dirickx.
Mnr. G. R. J. Dirickx.
Jongeheer L. Dirickx.
Jongeheer S. Dirickx.
Mnr. A. M. Dlamini.
Mev. A. N. Dlamini.
Mev. M. C. Dlamini.
Jongeheer M. T. Dlamini.
Mnr. S. F. Dlamini.
Jongeheer L. V. M-D. do Carmo.
Mnr. N. D. do Rosario.
Mnr.J. F. Doble, OBE.
Mnr. J. P. Dolphin (Jr).
Mev. A. G. Domingos.
Mnr. I. Domingos da Silva.
Jongeheer A. M. Dominguez.
Mnr. G. Dominguez.
Mev. M. J. Dominguez.
Jongeheer T. G. Dominguez.
Mnr. V. T. Dontchev.
Mev. M. G. M. Dontcheva.
Jongejuffrou T. V. Dontcheva. 
Jongeheer G. dos Prazeres Antonio. 
Jongejuffrou L. P. dos Prazeres Antonio. 
Jongeheer D. P. dos Reis Goncalves. 
Jongeheer E. L. dos Reis Goncalves.

(Funksionele immuniteit)*.

Mr J. A. Delesmillieres.
MrC.A. Delle.
Mr E. Demirovic.
Mr I. A. Deria.
Mrs D. L. Derrick.
Mrs C. M. A. Deveze.
Master D. Deveze.
Mr L. G. Deveze.
Master P-A. Deveze.
Miss A. Diacossava.
Miss C-S. Diacossava.
Mrs S-V. Diacossava.
Mr C. Diacossavas.
Mrs F. Diallo.
Mr F. F. Dias.
Mr P. F. Dias Feres.
Mrs M. J. A. M. Dick.
Ms L. Diguer.
Ms H. Dimitriadis*.
MrH. Din.
Mrs N. H. Din.
Mr B. Dinka.
Mr A. O. K. Dipeolu.
Master I. O. Dipeolu.
Master O. Dipeolu.
Mrs O. O. Dipeolu.
Master A. Dirickx.
Mrs G. Dirickx.
MrG. R. J. Dirickx.
Master L. Dirickx.
Master S. Dirickx.
Mr A. M. Dlamini.
Mrs A. N. Dlamini.
Mrs M. C. Dlamini.
Master M. T. Dlamini.
MrS. F. Dlamini.
Master L. V. M-D. do Carmo.
Mr N. D. do Rosario.
Mr J. F. Doble, OBE.
Mr J. P. Dolphin (Jr).
Mrs A. G. Domingos.
Mr I. Domingos da Silva.
Master A. M. Dominguez.
MrG. Dominguez.
Mrs M. J. Dominguez.
Master T. G. Dominguez.
Mr V. T. Dontchev.
Mrs M. G. M. Dontcheva.
Miss T. V. Dontcheva.
Master G. dos Prazeres Antonio. 
Miss L. P. dos Prazeres Antonio. 
Master D. P. dos Reis Goncalves. 
Master E. L. dos Reis Goncalves.

(Functional Immunity)*.
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Mej. F. d. C. dos Reis Goncalves. 
Mev. L. M. R. dos S. Guterres.
Sy Eksellensie mnr. R. dos Santos. 
Jongeheer I. A. A. Dossa.
Mnr. M. I. Dossa.
Jongejuffrou R. N. Dossa.
Mev. S. B. Dossa.
Jongeheer S. i. Dossa.
Sy Eksellensie mnr. P. N. Draganov. 
Jongejuffrou P. P. Draganova.
Mej. L. Drager.
Mej. S. A. M. Dring.
Mnr. X. Du.
Me. A. Dube*.
Mev. K. E. C. Dudley.
Jongeheer N. R. Dudley.
Mnr. R. R. Dudley.
Jongeheer T. C. Dudley.
Jongeheer A. F. C. Dufeigneux.
Mev. C. M. B. Dufeigneux.
Mnr. G. S. A. Dufeigneux.
Mnr. W. G. Duncan.
Jongejuffrou A. E. Durham. 
Jongejuffrou A. L. Durham.
Mnr. N. A. K. Durham.
Mev. S. E. Durham.
Mev. G. Durif.
Mnr. J-l. Durif.
Jongeheer N. Durif.
Mnr. H. G. Durrer.
Mnr. P. Duyvejonck.
Jongeheer K. Dvoretskov.
Mnr. V. Dvoretskov.
Jongejuffrou J. Dvoretskova.
Mev. M. Dvoretskova.
Mnr. A. J. Dyson.
Mev. D. A. Dyson.
Jongeheer S.J. Dyson.
Mnr. R. Dzhikiya.

E.
Mnr. P. W. Earl.
Mnr. P. E. Eaton.
Me. K. V. Eberle.
Mev. E. Edu.
Mnr. I. Edu.
Mnr. T-m. Edu.
Mnr. A. Eelbeck.
Me. B. S. Egger.
Mnr. D. Egic.
Mev. I. Egic.
Mnr. M. Ehsassi.
Mnr. L. R. Eicher.
Mev. V. Eicher.

(Funksionele immuniteit)*.

Miss F. d. C. dos Reis Goncalves. 
Mrs L. M. R. dos S. Guterres.
His Excellency Mr R. dos Santos. 
Master I. A. A. Dossa.
MrM. I. Dossa.
Miss R. N. Dossa.
Mrs S. B. Dossa.
Master S. I. Dossa.
His Excellency Mr P. N. Draganov. 
Miss P. P. Draganova.
Miss L. Drager.
Miss S. A. M. Dring.
MrX. Du.
Ms A. Dube*.
Mrs K. E. C. Dudley.
Master N. R. Dudley.
Mr R. R. Dudley.
Master T. C. Dudley.
Master A. F. C. Dufeigneux.
Mrs C. M. B. Dufeigneux.
Mr G. S. A. Dufeigneux.
Mr W. G. Duncan.
Miss A. E. Durham.
Miss A. L. Durham.
MrN. A. K. Durham.
Mrs S. E. Durham.
Mrs G. Durif.
Mr J-l. Durif.
Master N. Durif.
Mr H. G. Durrer.
Mr P. Duyvejonck.
Master K. Dvoretskov.
Mr V. Dvoretskov.
Miss J. Dvoretskova.
Mrs M. Dvoretskova.
Mr A. J. Dyson.
Mrs D. A. Dyson.
Master S. J. Dyson.
Mr R. Dzhikiya.

E.
Mr P. W. Earl.
Mr P. E. Eaton.
Ms K. V. Eberle.
Mrs E. Edu.
Mr I. Edu.
Mr T-m. Edu.
Mr A. Eelbeck.
Ms B. S. Egger.
Mr D. Egic.
Mrs I. Egic.
MrM. Ehsassi.
MrL. R. Eicher.
Mrs V. Eicher.

(Functional Immunity)*.
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Mej. C. Eick.
Sy Eksellensie mnr K. Y. B. Ekblom. 
Mev. A. C. Ekeanyanwu.
Mnr. A. N. Ekeanyanwu.
Mnr. A. El-Amin.
Mej. R. El Kacemi.
Mev. L. E. Elliston.
Mnr. C. O. Erdmann.
Mnr. G. H. Erdmann.
Mev. R-L. Erdmann.
Jongeheer A. D. Escalona. 
Jongejuffrou C. Escalona. 
Jongeheer F. Escalona.
Mnr. F. D. Escalona.
Jongejuffrou G. Escalona. 
Jongejuffrou L. Escalona.
Mev. M. R. Escalona.
Me. S. Eshelman.
Mej. J. L. Espinosa-Rojas.
Mev. J. J. Essington.
Mnr. R. R. Essington.
Mnr. K. L. Etien.
Mnr. D. J. Evans.
Mev. D. M. Evans.
Mnr. D. P. Evans.
Jongejuffrou G. Evans.
Jongejuffrou L. J. Evans.
Mev. S. J. Evans.
Jongeheer T. R. Evans.
Jongeheer B. Everaert.
Mnr. D. Everaert.
Jongejuffrou E. Everaert.
Mnr. D. Everett.
Mnr. D. A. Everett.
Me. K. Everett.

F.
Jongeheer A. Falcinelli.
Mev. A. A. Falcinelli.
Jongeheer F. Falcinelli.
Mnr. M. Falcinelli.
Mnr. D-Y. Fang.
Mev. H. S-L. Fang.
Mej. A. J. Fardoe.
Me. L. C. Faundez.
Mev. D. Feigenwinter.
Mnr. D. C. Feigenwinter.
Mnr. J. Feigenwinter.
Me. N. Feigenwinter.
Jongejuffrou H-l. Feng.
Mnr. J. Feng.
Mev. L-y. K. Feng.
Dr. T. Feng.
Jongejuffrou Y-h. Feng.
Mev. Y-w. L. Feng.

Miss C. Eick.
His Excellency Mr K. Y. B. Ekblom. 
Mrs A. C. Ekeanyanwu.
Mr A. N. Ekeanyanwu.
Mr A. El-Amin.
Miss R. El Kacemi.
Mrs L. E. Elliston.
MrC. O. Erdmann.
MrG. H. Erdmann.
Mrs R-L. Erdmann.
Master A. D. Escalona.
Miss C. Escalona.
Master F. Escalona.
Mr F. D. Escalona.
Miss G. Escalona.
Miss L. Escalona.
Mrs M. R. Escalona.
Ms S. Eshelman.
Miss J. L. Espinosa-Rojas.
Mrs J. J. Essington.
Mr R. R. Essington.
Mr K. L. Etien.
Mr D. J. Evans.
Mrs D. M. Evans.
Mr D. P. Evans.
Miss G. Evans.
Miss L. J. Evans.
Mrs S. J. Evans.
Master T. R. Evans.
Master B. Everaert.
Mr D. Everaert.
Miss E. Everaert.
Mr D. Everett.
Mr D. A. Everett.
Ms K. Everett.

F.
Master A. Falcinelli.
Mrs A. A. Falcinelli.
Master F. Falcinelli.
MrM. Falcinelli.
Mr D-Y. Fang.
Mrs H. S-L. Fang.
Miss A. J. Fardoe.
Ms L. C. Faundez.
Mrs D. Feigenwinter.
Mr D. C. Feigenwinter.
Mr J. Feigenwinter.
M s N. Feigenw inter.
Miss H-l. Feng.
Mr J. Feng.
Mrs L-y. K. Feng.
DrT. Feng.
Miss Y-h. Feng.
Mrs Y-w. L. Feng.
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Mev. E. A. Feres.
Mnr. I. C. Ferguson.
Mnr. A. J. Fernandes Rodrigues.
Mnr. C. V. M. L. Fernandez.
Mej. M. L. G. Fernandez.
Mnr. T. C. Fernando.
Mev. B. P. Ferreira de Noronha. 
Jongejuffrou E. V. Ferreira de Morais. 
Mnr. J. K. D. Foli.
Mnr. K-J. Foo.
Mnr. A. J. Ford.
Mnr. W. R. Ford.
Mnr. D. J. L. Fortescue.
Mnr. M. J. Fortuna*.
Mnr. I. Fotopoulos.
Jongejuffrou S. Fotopoulos.
Mnr. E. Fouere.
Mnr. S. P. Frances.
Mnr. A. G. Franco.
Jongejuffrou A. M. Franco. 
Jongejuffrou C. M. Franco.
Mev. E. B. Franco.
JongeheerG. R. Franco.
Me. B. Frankard-Little.
Mnr. J. E. Frei.
Mnr. A. Frey.
Mnr. B. K. Friebel.
Mev. L. F. Friebel.
Mnr. H. B. Frost.
Mev. S. F. Frost.
Mev. S. J. Ftouhi.
Mev. E. Fuchs.
Mnr. E. Fuchs.
Me. G. C. Fuchs.
Jongejuffrou S. Fuchs.

Mrs E. A. Feres.
Mr I. C. Ferguson.
Mr A. J. Fernandes Rodrigues. 
MrC. V. M. L. Fernandez.
Miss M. L. G. Fernandez.
MrT. C. Fernando.
Mrs B. P. Ferreira de Noronha. 
Miss E. V. Ferreira de Morais. 
Mr J. K. D. Foli.
Mr K-J. Foo.
Mr A. J. Ford.
Mr W. R. Ford.
MrD. J. L. Fortescue.
MrM. J. Fortuna*.
Mr I. Fotopoulos.
Miss S. Fotopoulos.
Mr E. Fouera.
MrS. P. Frances.
Mr A. G. Franco.
Miss A. M. Franco.
Miss C. M. Franco.
Mrs E. B. Franco.
Master G. R. Franco.
Ms B. Frankard-Little.
Mr J. E. Frei.
Mr A. Frey.
Mr B. K. Friebel.
Mrs L. F. Friebel.
Mr H. B. Frost.
Mrs S. F. Frost.
Mrs S. J. Ftouhi.
Mrs E. Fuchs.
Mr E. Fuchs.
Ms G. C. Fuchs.
Miss S. Fuchs.

G. G.
Mnr. P. Gaeb.
Mev. R. R. Gaes.
Mev. C. H. Gagniarre.
Mnr. E. Gagniarre. 
Jongejuffrou L. Gagniarre. 
Jongeheer P. Gagniarre. 
Mnr. G. Gaillard.
Mev. N. B. Gaillard.
Mnr. G. Galeano*.
Mev. M. E. S. Galeano. 
Mev. E. N. Garcia.
Mnr. R. Gathungu. 
Jongeheer D. Gato Bras. 
Jongejuffrou M. Gato Bras. 
Mev. S. C. V. Gato Bras. 
Mnr. B. G. Gatti.
Mnr. C. A. Gatti.

Mr P. Gaeb.
Mrs R. R. Gaes.
Mrs C. H. Gagniarre.
Mr E. Gagniarre.
Miss L. Gagniarre. 
Master P. Gagniarre. 
MrG. Gaillard.
Mrs N. B. Gaillard. 
MrG. Galeano*.
Mrs M. E. S. Galeano. 
Mrs E. N. Garcia.
Mr R. Gathungu. 
Master D. Gato Bras. 
Miss M. Gato Bras.
Mrs S. C. V. Gato Bras. 
Mr B. G. Gatti.
MrC. A. Gatti.

(Funksionele immuniteit)*. (Functional Immunity)*.
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Jongejuffrou C. M. Gatti.
JongeheerT. J. Gatti.
Mev. V. S. Gatti.
JongeheerC. F. P. Gaucher.
Mev. F. M. Gaucher.
Mnr. P. A. Gaucher.
Mev. A. Gaudry.
Mnr. A. H. R. Gaudry.
Mev. I. Gauster.
Mnr. J. Gauster.
Mev. J. Gayet.
Jongeheer B. A. L. Gayle.
Jongeheer C. E. L. Gayle.
Dr. J. A. Gayle.
Mev. J. L. Gayle.
Jongeheer G. Gbetibwa.
Mnr. G. E. Genco.
Jongeheer A. Gergely.
Mev. A. Gergely.
Mej. A. Gergely.
Sy Eksellensie mnr. A. Gergely.
Mnr. R. K. Ghezraoui.
Mev. A. Ghinea.
Mnr. B. Ghinea.
Jongejuffrou B. Ghomi.
Mnr. H. R. Ghomi.
Jongeheer M. Ghomi.
Mev. N. Ghomi.
Mev. I. Gijs.
Mnr. D. R. Gilmour.
Jongeheer M. Gilmour.
JongeheerT. Gilmour.
Mnr. J. L. Giraud.
JongeheerT. Giraud.
Mnr. T. Glanville.
Mev. S. S. Glaser.
Mnr. S. K. Godfrey.
Mnr. D. L. Gogo*.
Mej. L. E. Goldberg.
Mnr. P. S. Goldberg.
Dr. C. A. Gomes da Silva.
Mev. D. M. B. D. Gomes da Silva.
Mnr. E. Gomez Pueyrredon. 
Jongejuffrou I. Gomez Pueyrredon. 
Jongejuffrou P. M. Gomez Pueyrredon. 
Mev. F. L. Goncalves.
Mnr. J. Gonzalez Barba.
Jongeheer M. R. J. Goraseb. 
Jongeheer Q. J. Goraseb.
Mej. N. Gorospe*.
Jongejuffrou C. Gotschenberg.
Mev. G. Gotschenberg.
Jongejuffrou R. Gotschenberg.
Mnr. W. Gotschenberg.

(Funksionele immuniteit)*.

Miss C. M. Gatti.
Master T. J. Gatti.
Mrs V. S. Gatti.
Master C. F. P. Gaucher.
Mrs F. M. Gaucher.
Mr P. A. Gaucher.
Mrs A. Gaudry.
Mr A. H. R. Gaudry.
Mrs I. Gauster.
Mr J. Gauster.
Mrs J. Gayet.
Master B. A. L. Gayle.
Master C. E. L. Gayle.
Dr J. A. Gayle.
Mrs J. L. Gayle.
Master G. Gbetibwa.
MrG. E. Genco.
Master A. Gergely.
Mrs A. Gergely.
Miss. A. Gergely.
His Excellency Mr A. Gergely. 
Mr R. K. Ghezraoui.
Mrs A. Ghinea.
Mr B. Ghinea.
Miss B. Ghomi.
Mr H. R. Ghomi.
Master M. Ghomi.
Mrs N. Ghomi.
Mrs I. Gijs.
Mr D. R. Gilmour.
Master M. Gilmour.
Master T. Gilmour.
Mr J. L. Giraud.
Master T. Giraud.
MrT. Glanville.
Mrs S. S. Glaser.
Mr S. K. Godfrey.
Mr D. L. Gogo*.
Miss L. E. Goldberg.
Mr P. S. Goldberg.
Dr C. A. Gomes da Silva.
Mrs D. M. B. D. Gomes da Silva. 
Mr E. Gomez Pueyrredon.
Miss I. Gomez Pueyrredon.
Miss P. M. Gomez Pueyrredon. 
Mrs F. L. Goncalves.
Mr J. Gonzalez Barba.
Master M. R. J. Goraseb.
Master Q. J. Goraseb.
Miss N. Gorospe*.
Miss C. Gotschenberg.
Mrs G. Gotschenberg.
Miss R. Gotschenberg.
Mr W. Gotschenberg.

(Functional Immunity)*.



28 N o .15879 STA A TSK O ER A N T, 29 JULIE 1994

Mnr. C. E. Gould.
Jongeheer A. Goussarov.
Sy Eksellensie mnr. E. Goussarov. 
Mev. L. A. Goussarov.
Jongejuffrou E. Goutorbe.
Mev. G. G. Goutorbe.
Mnr. Y. Goutorbe.
Mej. J. M. Goveas.
Kdr D. K. N. Grant.
Mnr. R. F. Grant.
Mnr. E. S. Greene.
Jongejuffrou N. M. Greene.
Mev. R. Greene.
Mnr. D. A. Greenway.
Mnr. A. G. Grenier.
Jongejuffrou A. V. Griffin. 
Jongeheer A. W. Griffin.
Dr. P. J. Griffin.
Dr. B. E. Grimwood.
Mev. J. Grohe.
Jongeheer O. Grohe.
Jongejuffrou S. Grohe.
Mnr. W. Grohe.
Me. J. M. Grombach.
Mev. D. J. Groshong.
Jongejuffrou K. E. Groshong.
Mnr. M. E. Groshong.
Jongeheer R. G. Groshong.
Mnr. S. Guacha*.
Dr. C. Gudenus.
Mnr. S. K. Gueorguiev.
Mev. R. P. Gueorguieva.
Mej. R. S. Gueorguieva.
Mnr. G. P. Guilbert.
Jongejuffrou L. C. M. Guilbert.
Mev. N. M. Guilbert.
Jongeheer R. G. P. Guilbert.
Mnr. Z. Guilo.
Mev. P. Gupta.
Mnr. V. V. Gupta.
Mnr. Y. Gur-Arie.
Mnr. C. B. Gurney.
Mev. O. Gwavava.
Mnr. S. Gwavava.
Jongeheer T. N. Gwavava. 
Jongeheer W. T. Gwavava.

H.
Mnr. A. Y. Ha.
Jongeheer J. H. Ha.
Jongejuffrou S. J. Ha.
Mnr. T. Y. Ha.
Jongeheer J. W. F. Hagger. 

(Funksionele immuniteit)*.

MrC. E. Gould.
Master A. Goussarov.
His Excellency Mr E. Goussarov. 
Mrs L. A. Goussarov.
Miss E. Goutorbe.
Mrs G. G. Goutorbe.
Mr Y. Goutorbe.
Miss J. M. Goveas.
Cdr D. K. N. Grant.
Mr R. F. Grant.
Mr E. S. Greene.
Miss N. M. Greene.
Mrs R. Greene.
Mr D. A. Greenway.
Mr A. G. Grenier.
Miss A. V. Griffin.
Master A. W. Griffin.
Dr P. J. Griffin.
Dr B. E. Grimwood.
Mrs J. Grohe.
Master O. Grohe.
Miss S. Grohe.
Mr W. Grohe.
Ms J. M. Grombach.
Mrs D. J. Groshong.
Miss K. E. Groshong.
MrM. E. Groshong.
Master R. G. Groshong.
MrS. Guacha*.
DrC. Gudenus.
Mr S. K. Gueorguiev.
Mrs R. P. Gueorguieva.
Miss R. S. Gueorguieva.
MrG. P. Guilbert.
Miss L. C. M. Guilbert.
Mrs N. M. Guilbert.
Master R. G. P. Guilbert.
MrZ. Guilo.
Mrs P. Gupta.
Mr V. V. Gupta.
Mr Y. Gur-Arie.
MrC. B. Gurney.
Mrs O. Gwavava.
MrS. Gwavava.
Master T. N. Gwavava.
Master W. T. Gwavava.

H.
Mr A. Y. Ha.
Master J. H. Ha.
Miss S. J. Ha.
MrT. Y. Ha.
Master J. W. F. Hagger. 

(Functional Immunity)*.
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Mnr. J. J. D. Hagger. 
Jongejuffrou J. K. W. Hagger. 
Mnr. F. H. Hagopian.
Mnr. G. Hagoss.
JongeheerT. A. Haikonen. 
Mnr. T. A. Haikonen.
Mev. T. K. Haikonen. 
Jongejuffrou T. M. Haikonen. 
Jongejuffrou T. S. Jaikonen. 
Mev. A. Hailemariam.
Mev. G. Hairedin-Ekblom. 
Mnr. P. Haldimann. 
Jongejuffrou J. S. Halima. 
JongeheerM. S. Halima. 
Jongejuffrou N. S. Halima. 
Mnr. S. Halima.
Me. U. Halldorsdottir.
Mnr. C. R. Hammar.
Mev. K. J. L. Hammar. 
Jongeheer L. N. Hammar. 
Jongeheer P. A. Hammar. 
Jongejuffrou S. L. Hammar. 
Jongejuffrou C. L. Hansen. 
Mev. K. Hansen.
Jongejuffrou M. L. Hansen. 
Mnr. P. L. Hansen. 
Jongejuffrou S. L. Hansen. 
Mev. F. Hanssens.
Mev. M. Hara.
Mnr. N. Hara.
Mnr. S. Hara.
Mej. S. Hara.
Mev. Y. Hara.
Mev. C. Harada.
Mnr. H. Harada.
Jongeheer N. Harada. 
Jongejuffrou Y. Harada. 
Jongeheer M. H. Harber.
Mnr. R. P. Harber. 
Jongejuffrou S. E. Harber. 
Mev. T. G. R. Harber.
Mnr. A. Hardie.
Mnr. G. L. Harral.
Mev. M. L. Harral.
Mev. D. Harrison.
Jongeheer K. D. Harrison. 
Mej. M. A. Harrison. 
Jongejuffrou R. A. Harrison. 
Mnr. W. G. Harrison.
Mnr. R. M. Harwood.
Mnr. H. H. S. Hasrim. 
Jongeheer B. Y. Hassan. 
Jongejuffrou G. Y. Hassan. 
Mev. H. J. Hassan.
Mnr. J. Y. Hassan.

Mr J. J. D. Hagger.
Miss J. K. W. Hagger.
Mr F. H. Hagopian.
MrG. Hagoss.
Master T. A. Haikonen. 
MrT. A. Haikonen.
Mrs T. K. Haikonen.
Miss T. M. Haikonen. 
Miss T. S. Jaikonen.
Mrs A. Hailemariam.
Mrs G. Hairedin-Ekblom. 
Mr P. Haldimann.
Miss J. S. Halima.
Master M. S. Halima. 
Miss N. S. Halima.
MrS. Halima.
Ms U. Halldorsdottir. 
MrC. R. Hammar.
Mrs K. J. L. Hammar. 
Master L. N. Hammar. 
Master P. A. Hammar. 
Miss S. L. Hammar.
Miss C. L. Hansen.
Mrs K. Hansen.
Miss M. L. Hansen.
Mr P. L. Hansen.
Miss S. L. Hansen.
Mrs F. Hanssens.
Mrs M. Hara.
Mr N. Hara.
MrS. Hara.
Mej. S. Hara.
Mrs Y. Hara.
Mrs C. Harada.
Mr H. Harada.
Master N. Harada.
Miss Y. Harada.
Master M. H. Harber.
Mr R. P. Harber.
Miss S. E. Harber.
MrsT. G. R. Harber.
Mr A. Hardie.
MrG. L. Harral.
Mrs M. L. Harral.
Mrs D. Harrison.
Master K. D. Harrison. 
Miss M. A. Harrison.
Miss R. A. Harrison.
Mr W. G. Harrison.
Mr R. M. Harwood.
MrH. H. S. Hasrim. 
Master B. Y. Hassan. 
Miss G. Y. Hassan.
Mrs H. J. Hassan.
Mr J. Y. Hassan.
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Jongeheer R. Y. Hassan. Master R. Y. Hassan.
Jongejuffrou R. Y. Hassan. Miss R. Y. Hassan.
Mev. B. Hassmann. Mrs B. Hassmann.
Jongejuffrou C. C. Hassmann. Miss C. C. Hassmann.
Jongeheer C. L. Hassmann. Master C. L. Hassmann.
Jongeheer P. Hassmann. Master P. Hassmann.
Mnr. W. H. Hassmann. Mr W. H. Hassmann.
Mev. A. Haugum. Mrs A. Haugum.
Jongejuffrou L. K. Haugum. Miss L. K. Haugum.
Mnr. P. Haugum. MrP. Haugum.
Mev. M. L. Haywood. Mrs M. L. Haywood.
Mnr. N. R. Haywood. Mr N. R. Haywood.
Jongeheer P. A. Haywood. Master P. A. Haywood.
Jongeheer T. E. Haywood. Master T. E. Haywood.
Mnr. D. W. Heisler. Mr D. W. Heisler.
Jongejuffrou B. Heldman. Miss B. Heldman.
Jongeheer C. Heldman. Master C. Heldman.
Jongeheer C-P. Heldman. Master C-P. Heldman.
Jongeheer E. Heldman. Master E. Heldman.
Jongejuffrou L. Heldman. Miss L. Heldman.
Dr. L-T. Heldman. Dr L-T. Heldman.
Mev. Y. G. M. Heldman. Mrs Y. G. M. Heldman.
Me. R. M. Henderson. Ms R. M. Henderson.
Jongejuffrou A. B. L. Henningsen. Miss A. B. L. Henningsen.
Kol. K. J. Henningsen. Col. K. J. Henningsen.
Mej. K. K. Henningsen. Miss K. K. Henningsen.
Jongeheer M. G. Henningsen. Master M. G. Henningsen.
Mev. R. W. Henningsen. Mrs R. W. Henningsen.
Jongejuffrou R. W. Henningsen. Miss R. W. Henningsen.
Mev. M. A. Henriksen. Mrs M. A. Henriksen.
Mev. G. Henrioud. Mrs G. Henrioud.
Jongeheer C. D. Hensley. Master C. D. Hensley.
Mnr. G. E. Hensley. MrG. E. Hensley.
Jongejuffrou K. C. Hensley. Miss K. C. Hensley.
Jongejuffrou L. C. Hensley. Miss L. C. Hensley.
Mev. M-C. Hensley. Mrs M-C. Hensley.
Mnr. M. Heroukias. MrM. Heroukias.
Jongejuffrou G. Hess. Miss G. Hess.
Mev. A. F. Hester. Mrs A. F. Hester.
Mnr. J. F. Hester. Mr J. F. Hester.
Mev. L. M. Hiddleston. Mrs L. M. Hiddleston.
Mnr. P. C. Hiddleston. Mr P. C. Hiddleston.
Mnr. M.T. Hill. Mr M.T. Hill.
Mev. R. E. Hinson-Jones. Mrs R. E. Hinson-Jones.
Mnr. J. Hoebeb. Mr J. Hoebeb.
Jongejuffrou J. L. Holshey. Miss J. L. Holshey.
Jongejuffrou L. M. Holshey. Miss L. M. Holshey.
Jongejuffrou M. A. Holshey. Miss M. A. Holshey.
Mnr. M. W. Holshey. MrM. W. Holshey.
Mev. S. E. Holshey. Mrs S. E. Holshey.
Mnr. C. Honti. MrC. Honti.
Mev. L. F. Honwana*. Mrs L. F. Honwana*.
Mev. Z. C. A. M. Honwana. Mrs Z. C. A. M. Honwana.
Mnr. D. M. Houvenaghel*. Mr D. M. Houvenaghel*.

(Funksionele immuniteit)*. (Functional Immunity)*.



G O V E R N M E N T  G A ZETTE , 29 JU LY 1994 No. 15879 31

Mnr. S-J. Hsiao.
Mev. M-y. C. Hu.
Jongejuffrou S-w. Hu.
Mev. S-y. Hu.
Mnr. T-T. Hu.
J-t. Kol. Y-c. Hu.
Mev. Y-p. Y. Hu.
*Mev. M. L. Hubens.
Mnr. J. J-l. R. Hue.
Mev. M. M. J. G. Hue-van derSluys. 
Mev. M. Hueber.
Mev. C. E. Huerman.
Mnr. P. M. Hughes.
Mnr. G. A. Hull.
Mev. S. A. Hull.
Jongeheer L. D. Hunt.
Jongejuffrou S. D. Hunt.
Mnr. J. B. Hunt III.
Jongeheer J. B. Hunt IV.
Mnr. G. Huot.
Mev. L. Huot.
Mnr. S. M. Hussain.

I.
Mnr. A. K. M. Ibrahim.
Jongeheer C. J. Ingram.
Mev. K. M. Ingram.
Jongeheer R. D. Ingram.
Mnr. R. J. Ingram.
Jongeheer E. M. Ippolitov.
Mnr. M. M. Ippolitov.
Mev. V. S. Ippolitova.
Mnr. E. M. Irving.
Mev. J. F. Irving.
Jongeheer M. M. Irving.
Mnr. A. R. Ismail.

J.
Mnr. A. Jabbar.
Mev. A. Jackson.
Jongejuffrou A. Jackson.
Jongeheer A. Jackson.
Jongejuffrou E. Jackson.
JongeheerJ. A. Jackson.
Mnr. J. E. T. Jackson.
Jongejuffrou N. Jackson.
Jongeheer W. K. Jackson.
Dr. W. K. Jackson.
Jongeheer I. Jadenov.
Mnr. S. Jadenov.
Mev. L. Jadenova.
Mnr. E. Jamrich.
Jongeheer F. S. K. Jan.
Mnr. T. Jan.

Mr S-J. Hsiao.
Mrs M-y. C. Hu.
Miss S-w. Hu.
Mrs S-y. Hu.
Mr T-T. Hu.
Lt Col. Y-c. Hu.
Mrs Y-p. Y. Hu.
*Mrs M. L. Hubens.
Mr J. J-l. R. Hue.
Mrs M. M. J. G. Hue-van der Sluys. 
Mrs M. Hueber.
Mrs C. E. Huerman.
Mr P. M. Hughes.
MrG. A. Hull.
Mrs S. A. Hull.
Master L. D. Hunt.
Miss S. D. Hunt.
Mr J. B. Hunt III.
Master J. B. Hunt IV.
MrG. Huot.
Mrs L. Huot.
MrS. M. Hussain.

I.

Mr A. K.M. Ibrahim.
Master C. J. Ingram.
Mrs K. M. Ingram.
Master R. D. Ingram.
Mr R. J. Ingram.
Master E. M. Ippolitov.
Mr M. M. Ippolitov.
Mrs V. S. Ippolitova.
Mr E. M. Irving.
Mrs J. F. Irving.
Master M. M. Irving.
Mr A. R. Ismail.

J.
Mr A. Jabbar.
Mrs A. Jackson.
Miss A. Jackson.
Master A. Jackson.
Miss E. Jackson.
Master J. A. Jackson.
Mr J. E. T. Jackson.
Miss N. Jackson.
Master W. K. Jackson.
Dr W. K. Jackson.
Master I. Jadenov.
Mr S. Jadenov.
Mrs L. Jadenova.
Mr E. Jamrich.
Master F. S. K. Jan.
MrT. Jan.

(Plaaslik gewerfde konsulere beamptes). (Locally engaged Consular officers).
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Mnr.!. Jancarek.
Mev. A. Jancarkova.
Mnr. L. Jantarasombat.
Mev. L. Jantarasombat.
Mej. M. H. Janusson.
Mnr. M. Jaukovic.
Jongeheer M. Y. Jazouani.
Mnr. S. Jazouani.
Me. I. Jeanneret.
Mev. 1.1. Jeichande.
Mnr. M. D. Jeichande.
Mev. I. M. Jennison.
Jongeheer J. H. Jennison. 
Jongejuffrou J. S. Jennison.
Mnr. R. F. Jennison.
Mej. J. L. Jerome.
Mnr. P. K. Jhell.
Mnr. J. Jin.
Mev. Y. Jin.
Mnr. J. Jirout.
Jongeheer P. Jirout.
Mev. I. Jiroutova.
Jongejuffrou M. Jiroutova.
Mev. R. Jocovic-Odavic.
Me. L. E. Johansson.
Mej. S. A. Johnson.
Mev. M. L. Johnson-Pizarro. 
Jongeheer B. V. Jones.
Me. K. Jones.
Jongejuffrou K. E. Jones. 
Jongejuffrou K. M. Jones.
Mnr. K. V. Jones.
Me. S. Jones.
JongeheerT. B.Jones.
Mev. T. M. Jones.
Mej. P. G. Jonkers.
Mev. A. Jorgensen.
Jongejuffrou E. S. L. Jorgensen. 
Jongeheer N. G. E. Jorgensen.
Mnr. N. J. F. Jorgensen.
Mnr. K. A. Joseph.
Me. O. Julita.
Mnr. H. C. Jung.
Mev. J. N. Jung.
Mnr. A. Jurgens.
Mev. F. Jurgens.

K.
Mej. C. M. Kabane*.
Mej. C. Kabinga.
Mev. I. M. Kabinga.
Mnr. J. M. Kabinga.
Jongeheer K. Kabinga.
Mej. K. Kabinga.

*(Plaaslik gewerfde konsulere beamptes).

Mr I. Jancarek.
Mrs A. Jancarkova.
Mr L. Jantarasombat.
Mrs L. Jantarasombat.
Miss M. H. Janusson.
Mr M. Jaukovic.
Master M. Y. Jazouani.
MrS. Jazouani.
Ms I. Jeanneret.
Mrs 1.1. Jeichande.
MrM. D. Jeichande.
Mrs I. M. Jennison.
Master J. H. Jennison.
Miss J. S. Jennison.
Mr R. F. Jennison.
Miss J. L. Jerome.
Mr P. K. Jhell.
Mr J. Jin.
MrsY. Jin.
Mr J. Jirout.
Master P. Jirout.
Mrs I. Jiroutova.
Miss M. Jiroutova.
Mrs R. Jocovic-Odavic.
Ms L. E. Johansson.
Miss S. A. Johnson.
Mrs M. L. Johnson-Pizarro. 
Master B. V. Jones.
Ms K. Jones.
Miss K. E. Jones.
Miss K. M. Jones.
MrK. V. Jones.
Ms S. Jones.
Master T. B. Jones.
MrsT. M. Jones.
Miss P. G. Jonkers.
Mrs A. Jorgensen.
Miss E. S. L. Jorgensen.
Master N. G. E. Jorgensen. 
MrN. J. F. Jorgensen.
Mr K. A.Joseph.
MsO. Julita.
Mr H. C. Jung.
Mrs J. N. Jung.
Mr A. Jurgens.
Mrs F. Jurgens.

K.
Miss C. M. Kabane*.
Miss C. Kabinga.
Mrs I. M. Kabinga.
Mr J. M. Kabinga.
Master K. Kabinga.
Miss K. Kabinga.

"(Locally engaged Consular officers).
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Jongejuffrou L. Kabinga. 
Jongejuffrou M. Kabinga.
Mev. H. M. Kabissa.
Mnr. P. P. S. Kabissa. 
Jongejuffrou S. A. Kabur. 
Jongejuffrou S. A. Kabur. 
Jongeheer B. C. Kachingwe. 
Mev. E. J. Kachingwe. 
Jongeheer G. J. Kachingwe. 
Jongejuffrou H. L. Kachingwe. 
Jongeheer J. A. Kachingwe. 
Mnr. J. B. Kachingwe.
Mnr. N. R. Kachingwe.
Mnr. C. Kachipande.
Mev. F. Kachipande.
Mnr. P. S. Kachipande. 
Jongejuffrou S. Kachipande. 
Mej. T. Kachipande. 
Jongejuffrou T-L. Kachipande. 
Jongejuffrou V. Y. Kachipande. 
Mnr. G. A. Kachmar. 
Jongejuffrou J. V. Kachmar. 
Mev. S. L. Kachmar.
Mnr. A. Kadosh.
Mev. H. Kadosh.
Jongeheer H. Kadosh. 
Jongejuffrou R. Kadosh.
Mev. C. L. Kalitera. 
Jongejuffrou F. Kalitera.
Mnr. R. Kalitera.
Mnr. R. H. Kalitera.
Jongeheer T. Kalitera. 
Jongejuffrou C. O. Kalu.
Mev. G. E. Kalu.
Jongeheer I. Kalu.
Jongeheer I. K. Kalu.
Mnr. U. 0 . Kalu.
Mnr. K. C. Kalumiya.
Me. M. Y. Kam.
Jongeheer R. Z. Kamaczaman. 
Mej. A. Kanellakopoulou.
Mev. A. Kangelaris.
Jongeheer M. B. E. Kangulu. 
Mej. N. K. Kangulu.
Mev. C. Kapito.
Jongejuffrou N. Kapito. 
Jongeheer S. Kapito. 
Jongejuffrou T. Kapito. 
Jongeheer W. Kapito.
Mev. A. Karamaroudi. 
Jongejuffrou M. M. Karani. 
Mev. N. Karani.
Mnr. P. Karani.
Jongeheer V. N. Karani.
Mnr. L. Karolis.

Miss L. Kabinga.
Miss M. Kabinga.
Mrs H. M. Kabissa.
Mr P. P. S. Kabissa.
Miss S. A. Kabur.
Miss S. A. Kabur.
Master B. C. Kachingwe. 
Mrs E. J. Kachingwe. 
Master G. J. Kachingwe. 
Miss H. L. Kachingwe. 
Master J. A. Kachingwe.
Mr J. B. Kachingwe.
Mr N. R. Kachingwe.
Mr C. Kachipande.
Mrs F. Kachipande.
Mr P. S. Kachipande.
Miss S. Kachipande.
Miss T. Kachipande.
Miss T-L. Kachipande.
Miss V. Y. Kachipande. 
MrG. A. Kachmar.
Miss J. V. Kachmar.
Mrs S. L. Kachmar.
Mr A. Kadosh.
Mrs H. Kadosh.
Master H. Kadosh.
Miss R. Kadosh.
Mrs C. L. Kalitera.
Miss F. Kalitera.
Mr R. Kalitera.
Mr R. H. Kalitera.
Master T. Kalitera.
Miss C. 0 . Kalu.
Mrs G. E. Kalu.
Master I. Kalu.
Master I. K. Kalu.
Mr U. O. Kalu.
Mr K. C. Kalumiya.
Ms M. Y. Kam.
Master R. Z. Kamaczaman. 
Miss A. Kanellakopoulou. 
Mrs A. Kangelaris.
Master M. B. E. Kangulu. 
Miss N. K. Kangulu.
Mrs C. Kapito.
Miss N. Kapito.
Master S. Kapito.
Miss T. Kapito.
M aste r W . Kapito.
Mrs A. Karamaroudi.
Miss M. M. Karani.
Mrs N. Karani.
Mr P. Karani.
Master V. N. Karani.
Mr L. Karolis.

13130 — C
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Mnr. K. Karpovitch.
Mev. V. Karpovitch.
Mej. M. P. Karunaratne.
Mnr. M. Kassem.
Mej. K. Katramadou.
Mev. C. Kawaji.
Mnr. K. Kawaji.
Jongejuffrou Y. Kawaji.
Mnr. A. Kebe.
Mev. K. Kebe.
Mev. D. C. M. Keene.
Mnr. D. G. Keene.
Me. R. Keller.
Jongeheer B. Kelly.
Mnr. B. Kelly.
Mnr. E. P. Kelly.
Mev. M. Kelly.
Jongejuffrou R. Kelly.
Mnr. K. S. Kennedy.
Mnr. M. C. Keogh.
Mev. R. Keogh.
Mev. J. M. Kepner.
Mnr. R. P. Kepner.
Me. E. J. Kepp.
Mnr. P. R. Kepp.
Mnr. D. E. G. Kerly.
Mev. L. A. Kerly.
Mev. E. Kern.
Mev. J. M. Kerr.
Mnr. K. A. Khalil.
Mnr. A. Khaliq*.
Mej. P. Khamiam*.
Jongejuffrou A. R. Khan. 
Jongeheer F. S. Khan. 
Jongejuffrou G. A. Khan. 
Jongejuffrou H. A. Khan. 
Jongejuffrou J. A. Khan. 
Jongejuffrou K. R. Khan.
Mnr. M. A. Khan.
Jongeheer M. I. Khan.
Jongeheer M. K. Khan. 
Jongejuffrou S. A. Khan.
Mnr. M. Khartchenko.
Mev. N. Khartchenko.
Mnr. K. Khosrowshahi.
Mev. A. Khoza.
Mej. C. Khoza.
Jongejuffrou L. Khoza.
JongeheerT. Khoza.
Sy Eksellensie mnr. W. S. Khoza. 
Mnr. R. G. Kidd.
Jongeheer D. K. Kim.
Mnr. H. C. Kim.
Jongejuffrou l-s. Kim.
Jongeheer J. H. Kim.

(Funksionele immuniteit)*.

Mr K. Karpovitch.
Mrs V. Karpovitch.
Miss M. P. Karunaratne.
MrM. Kassem.
Miss K. Katramadou.
Mrs C. Kawaji.
Mr K. Kawaji.
Miss Y. Kawaji.
Mr A. Kebe.
Mrs K. Kebe.
Mrs D. C. M. Keene.
Mr D. G. Keene.
Ms R. Keller.
Master B. Kelly.
MrB. Kelly.
Mr E. P. Kelly.
Mrs M. Kelly.
Miss R. Kelly.
Mr K. S. Kennedy.
MrM. C. Keogh.
Mrs R. Keogh.
Mrs J. M. Kepner.
Mr R. P. Kepner.
Ms E. J. Kepp.
MrP. R. Kepp.
M rD.E.G . Kerly.
Mrs L. A. Kerly.
Mrs E. Kern.
Mrs J. M. Kerr.
Mr K. A. Khalil.
Mr A. Khaliq*.
Miss P. Khamiam*.
Miss A. R. Khan.
Master F. S. Khan.
Miss G. A. Khan.
Miss H. A. Khan.
Miss J. A. Khan.
Miss K. R. Khan.
MrM. A. Khan.
Master M. I. Khan.
Master M. K. Khan.
Miss S. A. Khan.
Mr M. Khartchenko.
Mrs N. Khartchenko.
MrK. Khosrowshahi.
Mrs A. Khoza.
Miss C. Khoza.
Miss L. Khoza.
Master T. Khoza.
His Excellency Mr W. S. Khoza. 
Mr R. G. Kidd.
Master D. K. Kim.
MrH.C. Kim.
Miss l-s. Kim.
Master J. H. Kim.

(Functional Immunity)*.
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Mev. J. S. Kim.
Jongeheer K-h. Kim.
Mnr. S-h. Kim.
Mev. S-l. Y. Kim.
Me. S. Kimaryo.
Mnr. I. Kisselev.
Mev. R. Kisseleva.
Mnr. Y. Kitagawa.
Mnr. O. Kiziakov.
Mev. G. Kiziakova. 
Jongejuffrou V. Kiziakova. 
Mnr. A. H. Kloos.
Mej. J. A. Koeller.
Mev. J. F. Koeller.
Mnr. S. P. Koeller.
Mev. M. Kolanski.
Mnr. M. Kolanski.
Jongeheer R. Kolanski.
Mnr. M. Kono.
Mev. M. Kono.
Mnr. E. G. Koob.
Jongejuffrou C. Korinthios. 
Mev. E. Korinthios.
Mnr. I. Korinthios. 
Jongejuffrou O. Korinthios. 
Me. A. Koritsapa*. 
Jongejuffrou H. Korkmaz. 
Jongejuffrou N. Korkmaz.
Mnr. S. Korkmaz.
Mev. S. Korkmaz.
Mnr. L. Korolis.
Mnr. I. Korovilas.
Mnr. S. Kotevski.
Mnr. V. Kouptsov.
Mnr. N. Kouptsova.
Mnr. A. Koushakov.
Mev. M. Koushakova. 
Jongejuffrou N. Koushakova. 
Mnr. D. Koutoulas.
Mnr. M. C. Koutoulas.
Mnr. V. Kouznetsov. 
Jongejuffrou N. Kouznetsova. 
Mnr. T. Kouznetsova.
Mnr. M. Kovacik.
Jongejuffrou D. Kovachikova. 
Mev. M. Kovachikova. 
Jongejuffrou V. Kovachikova. 
Mnr. C. B. Kowalski II. 
Jongeheer C. B. S. Kramer. 
Mnr. J. E. Kramer.
Jongeheer R. D. Kramer.
Mev. K. Krautweld-Birmans. 
Mev. H. Kreuter.

(Funksionele immuniteit)*.

Mrs J. S. Kim.
Master K-h. Kim.
Mr S-h. Kim.
Mrs S-l. Y. Kim.
Ms S. Kimaryo.
Mr I. Kisselev.
Mrs R. Kisseleva.
Mr Y. Kitagawa.
Mr O. Kiziakov.
Mrs G. Kiziakova.
Miss V. Kiziakova.
Mr A. H. Kloos.
Miss J. A. Koeller.
Mrs J. F. Koeller.
MrS. P. Koeller.
Mrs M. Kolanski.
MrM. Kolanski.
Master R. Kolanski.
MrM. Kono.
Mrs M. Kono.
Mr E. G. Koob.
Miss C. Korinthios.
Mrs E. Korinthios.
Mr I. Korinthios.
Miss O. Korinthios.
Ms A. Koritsapa*.
Miss H. Korkmaz.
Miss N. Korkmaz.
Mr S. Korkmaz.
Mrs S. Korkmaz.
Mr L. Korolis.
Mr I. Korovilas.
MrS. Kotevski.
Mr V. Kouptsov.
Mrs N. Kouptsova.
Mr A. Koushakov.
Mrs M. Koushakova.
Miss N. Koushakova.
Mr D. Koutoulas.
Mrs M. C. Koutoulas.
Mr V. Kouznetsov.
Miss N. Kouznetsova.
Mrs T. Kouznetsova.
MrM. Kovacik.
Miss D. Kovachikova.
Mrs M. Kovachikova.
Miss V. Kovachikova.
MrC. B. Kowalski II.
Master C. B. S. Kramer.
Mr J. E. Kramer.
Master R. D. Kramer.
Mrs K. Krautweld-Birmans. 
Mr H. Kreuter.

(Functional Immunity)*.
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Mev. U. Kreuter.
Mev. A. Kruszewska.
Jongeheer A. Kumar.
Mnr. A. Kumar.
Jongejuffrou A. Kumar.
Jongejuffrou A. Kumar.
Jongejuffrou S. Kumar.
Mnr. S. Kumar.
Mev. S. Kumar.
Mev. S. Kumar.
Mev. S. Kumar.
Mnr. S. Kumar.
Mev. S. Kumari.
Mej. E. Kunaka*.
Mnr. F-y. Kung.
Mev. H-J. H. Kung.
Mnr. F. Kunzi.
Mev. C-i. C. Kuo.
Mej. C-n. Kuo.
Mnr. R-d. Kuo.
Mnr. S-m. Kuo.
Mnr. Y. Kurata.
Jongeheer A. B. Kurzhals.
Jongejuffrou C. U. Kurzhals.
Mnr. J. Kurzhals.
Mev. M. Kurzhals.
Me. M. H. Kuusijarvi.
Mev. C. J. Kyles.
Mnr. R. W. Kyles.

L.
Mnr. A. V. Langundino*.
Mev. F. A. Lagundino*.
Mev. M-s. H. Lai.
Jongeheer P-h. Lai.
Mnr. W-k. Lai.
Jongeheer Y-c. Lai.
Mnr. X. G. D. Lambert.
Mnr. P. C. Lawless.
Mnr. P. A. Lawrie.
Mev. Z. Lazarou*.
Jongeheer M. Lebedev.
Dr. V. V. Lebedev.
Dr. M. Lebedeva.
Jongejuffrou J. Ledebur de Antas de Campos. 
Jongeheer V. Ledebur de Antas de Campos. 
Me. S. E. Ledford.
Jongeheer B. A. Lee.
Mev. C. C-y. Lee.
Jongeheer C. E. Lee.
JongeheerC.L.Lee.
Mnr. J-y. Lee.
Jongejuffrou K. C. Lee.
Mev. S-S. Lee.

(Funksionele immuniteit)*.

Mrs U. Kreuter.
Mrs A. Kruszewska.
Master A. Kumar.
Mr A. Kumar.
Miss A. Kumar.
Miss A. Kumar.
Miss S. Kumar.
MrS. Kumar.
Mrs S. Kumar.
Mrs S. Kumar.
Mrs S. Kumar.
Mr S. Kumar.
Mrs S. Kumari.
Miss E. Kunaka*.
Mr F-y. Kung.
Mrs H-J. H. Kung.
MrF. Kunzi.
Mrs C-i. C. Kuo.
Miss C-n. Kuo.
Mr R-d. Kuo.
Mr S-m. Kuo.
Mr Y. Kurata.
Master A. B. Kurzhals.
Miss C. U. Kurzhals.
Mr J. Kurzhals.
Mrs M. Kurzhals.
Ms M. H. Kuusijarvi.
Mrs C. J. Kyles.
Mr R.W. Kyles.

L.
Mr A. V. Langundino*.
Mrs F. A. Lagundino*.
Mrs M-s. H. Lai.
Master P-h. Lai.
Mr W-k. Lai.
Master Y-c. Lai.
MrX. G. D. Lambert.
Mr P. C. Lawless.
Mr P. A. Lawrie.
Mrs Z. Lazarou*.
Master M. Lebedev.
Dr V. V. Lebedev.
Dr M. Lebedeva.
Miss J. Ledebur de Antas de Campos. 
Master V. Ledebur de Antas de Campos. 
Ms S. E. Ledford.
Master B. A. Lee.
Mrs C. C-y. Lee.
Master C. E. Lee.
Master C. L. Lee.
Mr J-y. Lee.
Miss K. C. Lee.
Mrs S-S. Lee.

(Functional Immunity)*.
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Mnr. S. S. Lee.
Mev. W-c. K. Lee.
Jongejuffrou A-S. Leeman. 
Jongeheer D. Leeman. 
Jongejuffrou L. Leeman.
Mnr. W. F. M. Leeman.
Mnr. L. J. Legwaila.
Jongejuffrou A-S. Lembouma. 
Mnr. C. Lembouma. __ 
Jongejuffrou G. 0 . Lembouma. 
Jongeheer S. G. C. Lembouma. 
Kol. J. A. Leonicio.
Mev. L. P. Leonicio.
Mev. E. Leu.
Mnr. R. Leu.
Jongeheer C. J. Leverington. 
Jongeheer J. A. Leverington. 
Jongeheer M. J. Leverington. 
Mev. P. A. Leverington.
Mnr. R. J. Leverington.
Me. M. Lewins.
Me. P. J. Lewis.
Mnr. H. Li.
Sy Eksellensie mnr. A. Liel.
Mej. D. Liel.
Mej. K. Liel.
Mnr. O. Liel.
Mev. R. Liel.
Me. H-M. Lim.
Jongejuffrou B. Lima. 
Jongeheer N. Lima.
Mnr. N. E. M. Lima. 
Jongejuffrou R. Lima.
Kol. J-R. Lin.
Mej. J-R. Lin.
Jongeheer J-S. Lin.
Mev. M-L. G. Lin.
Me. S. T. M. Lindgren.
Mev. B. Liu.
Dr. C-K. Liu.
Jongejuffrou H-C. Liu.
Mev. H-P. S. Liu.
Jongeheer J. R. Liu.
Jongeheer J-S. Liu.
Mev. J-Y. L. Liu.
Mnr. K-p. Liu.
Mnr. S-s. Liu.
Mnr. S-S. Liu.
Mnr. W. Livengood.
Mev. M. B. R. V. LobOS*. 
Jongejuffrou M. H. Loekken.
Sy Eksellensie mnr. I-C. Loh. 
Mev. J. Y. Loh.
Mev. M. Loizides.

(Funksionele immuniteit)*

MrS. S. Lee.
Mrs W-c. K. Lee.
Miss A-S. Leeman.
Master D. Leeman.
Miss L. Leeman.
Mr W. F. M. Leeman.
Mr L. J. Legwaila.
Miss A-S. Lembouma.
Mr C. Lembouma.
Miss G. O. Lembouma. 
Master S. G. C. Lembouma. 
Col. J. A. Leonicio.
Mrs L. P. Leonicio.
Mrs E. Leu.
Mr R. Leu.
Master C. J. Leverington. 
Master J. A. Leverington. 
Master M. J. Leverington. 
Mrs P. A. Leverington.
Mr R. J. Leverington.
Ms M. Lewins.
Ms P. J. Lewis.
MrH. Li.
His Excellency Mr A. Liel. 
Miss D. Liel.
Miss K. Liel.
MrO. Liel.
Mrs R. Liel.
Ms. H-M. Lim.
Miss B. Lima.
Master N. Lima.
MrN. E. M. Lima.
Miss R. Lima.
Col. J-R. Lin.
Miss J-R. Lin.
Master J-S. Lin.
Mrs M-L. G. Lin.
Ms. S. T. M. Lindgren.
Mrs B. Liu.
Dr. C-K. Liu.
Miss H-C. Liu.
Mrs H-P. S. Liu.
Master J. R. Liu.
Master J-S. Liu.
Mrs J-Y. L. Liu.
Mr K-p. Liu.
Mr S-s. Liu.
Mr S-S. Liu.
MrW. Livengood.
Mrs M. B. R. V. Lobos*. 
Miss M. H. Loekken.
His Excellency Mr l-C. Loh. 
Mrs J. Y. Loh.
Mrs M. Loizides.

(Functional immunity)*.
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Jongeheer P. Loizides.
Mnr. S. Loizides.
Jongeheer S. Loizides. 
JongeheerA.Loncke.
Mnr. D. Loncke.
Mnr. G. Longo.
Jongeheer C. A. L. Lopez. 
Jongejuffrou V. L. Lopez. 
Jongeheer G. Lory.
Mnr. G. M. Lory.
Mev. M. F. Lory.
Jongeheer C. T. Losinger. 
Jongeheer J. S. Losinger.
Mev. L. D. Losinger.
Mnr. M. W. Losinger.
Mnr. W. M. Losinger.
Mej. S. Lowe.
Mev. C. Lowe-Morna.
Mev. C-y. Lu.
Mev. J-c. D. Lu.
Mnr. M. Lu.
Jongeheer M-h. Lu.
Jongejuffrou Y. Lu.
Mnr. J. Lucbereilh.
Mej. F. M. Y. Luco.
Mnr. H. W. G. Ludi.
Mnr. W. Lukasiewicz.
Mev. H. C. Lymaq.
Sy Eksellensie mnr. P. N. Lyman. 
Me. L. A. Lyons.

M.
Mej. M. Mabuya.
Mnr. E. E. MacAodha.
Mej. G. A. MacCourt.
Mev. S. P. S. V. Machado.
Mnr. F. M. Machava*.
Mev. R. Machiana.
Mnr. F. Machida.
Jongejuffrou K. Machida. 
Jongeheer S. Machida. 
Jongeheer T. Machida.
Mev. Y. Machida.
Mnr. A. A. Macia.
Mej. D. MacKay.
Mnr. D. M. Mackenzie.
Mev. J. M. Mackenzie.
Mev. C. E. Macleod.
Mnr. I. D. Macleod.
Mev. C. M. Madden.
Mnr. G. E. Madden.
Mej. K. Madden.
Me. J. H. Madsen*.
Mnr. D. Mahoungou Manu.

(Funksionele immuniteit)*.

Master P. Loizides.
Mr S. Loizides.
Master S. Loizides.
Master A. Loncke.
Mr D. Loncke.
MrG. Longo.
Master C. A. L. Lopez.
Miss V. L. Lopez.
Master G. Lory.
MrG. M. Lory.
Mrs M. F. Lory.
Master C. T. Losinger.
Master J. S. Losinger.
Mrs L. D. Losinger.
MrM. W. Losinger.
Mr W. M. Losinger.
Miss S. Lowe.
Mrs C. Lowe-Morna.
Mrs C-y. Lu.
Mrs J-c. D. Lu.
MrM. Lu.
Master M-h. Lu.
Miss Y. Lu.
Mr J. Lucbereilh.
Miss F. M. Y. Luco.
MrH. W. G. Ludi.
Mr W. Lukasiewicz.
Mrs H. C. Lyman.
His Excellency Mr P. N. Lyman. 
Ms L. A. Lyons.

M.
Miss M. Mabuya.
Mr E. E. MacAodha.
Miss G. A. MacCourt.
Mrs S. P. S. V. Machado.
Mr F. M. Machava*.
Mrs R. Machiana.
Mr F. Machida.
Miss K. Machida.
Master S. Machida.
Master T. Machida.
Mrs Y. Machida.
Mr A. A. Macia.
Miss D. MacKay.
Mr D. M. Mackenzie.
Mrs J. M. Mackenzie.
Mrs C. E. Macleod.
Mr I. D. Macleod.
Mrs C. M. Madden.
MrG. E. Madden.
Miss K. Madden.
Ms J. H. Madsen*.
Mr D. Mahoungou Manu.

(Functional Immunity)*.
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Mnr. F. Mahraz.
Jongeheer B. Mahuka. 
Jongeheer B. B. Mahuka. 
Jongejuffrou B. B. Mahuka. 
Mej. E. B. Mahuka.
Mnr. G. B. Mahuka. 
Jongejuffrou G. B. Mahuka. 
Mnr. H. B. Mahuka.
Mej. M. B. Mahuka. 
Jongeheer M. B. Mahuka. 
Jongeheer U. B. Mahuka. 
Mev. V. Mahuka.
Mev. 1.1. M. Maier-Oswald. 
Mnr. P. A. G. Maier-Oswald. 
Mej. M. I. Majette.
Mnr. R. R. Majette.
Mev. R. A. Majid.
Mnr. A. Makov.
Jongejuffrou K. Makova. 
Mev. M. Makova.
Mnr. M. Maley.
Mej. W. L. A. Malinee*. 
Jongeheer A. L. Malinga. 
Mnr. B. S. Malinga.
Mev. E. P. Malinga.
Mej. K. A. Malinga.
Mej. E. Malinki.
Jongejuffrou I. Malinki. 
Jongejuffrou J. Malinki.
Mnr. W. H. N. Malinki.
Mnr. M. A. Mallea.
Mnr. G. Malliaris.
Mev. L. Mamelouk.
Mnr. M. A. Mamelouk.
Me. L. B. Mangoma.
Mej. S. A. Manhart.
Mev. C. V. Manhica.
Mnr. A. B. Manhisse*.
Mnr. G. L. Manocha.
Mev. D. N. Mantcheva.
Me. S. E. Manuel.
Mej. M. T. Mapfumo.
Mev. N. B. Marchan.
Dr. P. Marchioni.
Mev. B. Marguin. 
Jongejuffrou D. Marguin. 
Mnr. J. J. Marguin.
Mnr. F. Mariella. 
Jongejuffrou F. Mariella. 
Mev. F. R. Mariella. 
Jongejuffrou L. Mariella. 
Mej. F. C. Marion.
Mev. A. Maris.
Mnr. Z. Maris.

(Funksionele immuniteit)*

Mr F. Mahraz.
Master B. Mahuka.
Master B. B. Mahuka.
Miss B. B. Mahuka.
Miss E. B. Mahuka.
MrG. B. Mahuka.
Miss G. B. Mahuka.
Mr H. B. Mahuka.
Miss M. B. Mahuka. 
Master M. B. Mahuka. 
Master U. B. Mahuka.
Mrs V. Mahuka.
Mrs 1.1. M. Maier-Oswald. 
Mr P. A. G. Maier-Oswald. 
Miss M. I. Majette.
Mr R. R. Majette.
Mrs R. A. Majid.
Mr A. Makov.
Miss K. Makova.
Mrs M. Makova.
MrM. Maley.
Miss W. L. A. Malinee*. 
Master A. L. Malinga. 
MrB. S. Malinga.
Mrs E. P. Malinga.
Miss K. A. Malinga.
Miss E. Malinki.
Miss I. Malinki.
Miss J. Malinki.
Mr W. H. N. Malinki.
MrM. A. Mallea.
MrG. Malliaris.
Mrs L. Mamelouk.
MrM. A. Mamelouk.
Ms L. B. Mangoma.
Miss S. A. Manhart.
Mrs C. V. Manhica.
Mr A. B. Manhisse*.
MrG. L. Manocha.
Mrs D. N. Mantcheva.
Ms S. E. Manuel.
Miss M. T. Mapfumo.
Mrs N. B. Marchan.
Dr P. Marchioni.
Mrs B. Marguin.
Miss D. Marguin.
Mr J. J. Marguin.
Mr F. Mariella.
Miss F. Mariella.
Mrs F. R. Mariella.
Miss L. Mariella.
Miss F. C. Marion.
Mrs A. Maris.
MrZ. Maris.

(Functional Immunity)*.
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Jongeheer D. Martchan. 
Jongejuffrou H. Martchan. 
Mnr. M. T. Martchan.
Mnr. T. Marti.
Mev. C. Marticorena.
Mnr. J. A. C. Marticorena. 
Me. J. S. Martin.
Mnr. M. M. Martinez Ceriani. 
Mnr. H. M. Martinez Muscio. 
Mnr. A. Martorelli.
Mev. A. R. Martorelli. 
Jongejuffrou I. Martorelli. 
Jongeheer V. Martorelli. 
Jongejuffrou K. P. Marumo. 
Mev. L. C. A. Marumo.
Mnr. P. Marumo.
Mej. E. C. Maseda.
Mnr. F. A. Maseda. 
Jongeheer J. M. Maseda. 
Jongejuffrou K. K. Maseda. 
Mev. L. M. Maseda.
Mnr. T. J. Maseda.
Mev. E. Maslennikova.
Mnr. V. Maslennikov.
Mnr. C. Masset.
Jongeheer G. Masset.
Mev. H. Masset.
Jongeheer L. P. Masset. 
Jongeheer P. Masset.
Mnr. P. Masurel.
Mev. C. Mateescu. 
Jongejuffrou I. S. Mateescu. 
Mnr. T. Mateescu.
Mev. A. Mathews.
Mej. B. Mathews.
Jongeheer I. Mathews.
Mnr. V. Mathews.
Jongeheer D. Matiya. 
Jongeheer E. Matiya.
Mev. M. D. Matiya.
Mnr. R. G. Matiya. 
Jongeheer K. D. Matsoso. 
Mej. P. M. Matsoso.
Mev. L. H. Matten*.
Me. M. R. Mattke.
Mev. M. Mavromichalis.
Mnr. A. H. Mayer. 
Jongejuffrou A. P. Mayer. 
Jongejuffrou C. D. Mayer. 
Mev. J. M. Mayer.
Mnr. N. Maziau.
Mnr. J. D. S. McAvoy.
Mnr. J. P. McAvoy.
Mev. L. A. McAvoy.

(Funksionele immuniteit)*.

Master D. Martchan.
Miss H. Martchan.
MrM. T. Martchan.
MrT. Marti.
Mrs C. Marticorena.
Mr J. A. C. Marticorena.
Ms J. S. Martin.
Mr M. M. Martinez Ceriani. 
Mr H. M. Martinez Muscio. 
Mr A. Martorelli.
Mrs A. R. Martorelli.
Miss I. Martorelli.
Master V. Martorelli.
Miss K. P. Marumo.
Mrs L. C. A. Marumo.
Mr P. Marumo.
Miss E. C. Maseda.
Mr F. A. Maseda.
Master J. M. Maseda.
Miss K. K. Maseda.
Mrs L. M. Maseda.
MrT. J. Maseda.
Mrs E. Maslennikova.
Mr V. Maslennikov.
Mr C. Masset.
Master G. Masset.
Mrs H. Masset.
Master L. P. Masset. 
Master P. Masset.
Mr P. Masurel.
Mrs C. Mateescu.
Miss I. S. Mateescu.
MrT. Mateescu.
Mrs A. Mathews.
Miss B. Mathews.
Master I. Mathews.
Mr V. Mathews.
Master D. Matiya.
Master E. Matiya.
Mrs M. D. Matiya.
Mr R. G. Matiya.
Master K. D. Matsoso. 
Miss P. M. Matsoso.
Mrs L. H. Matten*.
Ms M. R. Mattke.
Mrs M. Mavromichalis.
Mr A. H. Mayer.
Miss A. P. Mayer.
Miss C. D. Mayer.
Mrs J. M. Mayer.
MrN. Maziau.
Mr J. D. S. McAvoy.
Mr J. P. McAvoy.
Mrs L. A. McAvoy.

(Functional Immunity)*.
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Jongejuffrou S. N. McAvoy. 
Jongeheer S. P. McAvoy. 
Jongejuffrou A. B. McCann.
Mev. P. C. McCann.
Mnr. T. I. McCann.
Mev. F. M. McConville.
Majoor G. W. McConville. 
Jongejuffrou M. E. McConville. 
Jongeheer W. E. McConville.
Mev. D. M. McCourt.
Mnr. R. T. McCourt.
Mev. M. R. McDonald.
Mnr. S. G. McDonald.
Mnr. E. J. McEvoy.
Mev. K. M. McFarland-Olson.
Mnr. P. D. McGhee.
Mnr. M. McGoldrick.
Mev. M. McKay.
Mnr. T. McKay Bridges.
Mnr. A. R. Mckee.
Mev. M. B. Mckee.
Jongeheer D. R. Mckendrick-Ness. 
Dr. G. Mckendrick.
Jongejuffrou V. G. Mckendrick-Ness. 
Me. L. A. McNeill.
Me. M. S. McQuaid.
Mev. A. L. Medlin.
Mnr. S. L. Medlin.
Me. B. B. Medupe*.
Mnr. A. Meier.
Mnr. D. Meier.
Mev. J. F. A. M. Meier.
Jongeheer M. Meier.
Mnr. G. Meinecke.
Mnr. B. Melaku.
Jongejuffrou A. Memon.
Mnr. M. M. Memon.
Mnr. N. M. Memon.
Mev. W. Memon.
Mnr. D. P. Menard.
Mnr. T. Merchoug.
Mev. C. C. Meyer.
Jongejuffrou K. M. Meyer.
Mnr. M. A. Meyer.
Jongeheer R. D. Meyer.
Mej. R. R. Meyer.
Me. N. Migalina.
Me. D. S. Mikkelsen.
Mev. F. Milani.
Mnr. G. Milani.
Mnr. I. N. Milev.
Mev. P. L. Mileva.
Jongejuffrou N. Mirochnitchenko. 
Mev. V. Mirochnitchenko.

(Funksionele immuniteit)*.

Miss S. N. McAvoy.
Master S. P. McAvoy.
Miss A. B. McCann.
Mrs P. C. McCann.
MrT. I. McCann.
Mrs F. M. McConville.
Major G. W. McConville.
Miss M. E. McConville.
Master W. E. McConville.
Mrs D. M. McCourt.
Mrs R. T. McCourt.
Mrs M. R. McDonald.
MrS. G. McDonald.
Mr E. J. McEvoy.
Mrs K. M. McFarland-Olson. 
MrP. D. McGhee.
MrM. McGoldrick.
Mrs M. McKay.
MrT. McKay Bridges.
Mr A. R. Mckee.
Mrs M. B. Mckee.
Master D. R. Mckendrick-Ness. 
DrG. Mckendrick.
Miss V. G. Mckendrick-Ness. 
Ms L. A. McNeill.
Ms M. S. McQuaid.
Mrs A. L. Medlin.
MrS. L. Medlin.
Ms B. B. Medupe*.
Mr A. Meier.
Mr D. Meier.
Mrs J. F. A. M. Meier.
Master M. Meier.
MrG. Meinecke.
MrB. Melaku.
Miss A. Memon.
MrM. M. Memon.
MrN. M. Memon.
Mrs W. Memon.
Mr D. P. Menard.
MrT. Merchoug.
Mrs C. C. Meyer.
Miss K. M. Meyer.
MrM. A. Meyer.
Master R. D. Meyer.
Miss R. R. Meyer.
Ms N. Migalina.
Ms D. S. Mikkelsen.
Mrs F. Milani.
MrG. Milani.
Mr I. N. Milev.
Mrs P. L. Mileva.
Miss N. Mirochnitchenko.
Mrs V. Mirochnitchenko.

(Functional Immunity)*.
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Mnr. V. Mirochnitchenko.
Mnr. T. Miyakoshi.
Mej. E. Mlanga.
Mej. S. C. D. Moal.
Jongejuffrou F. Mocker.
Jongejuffrou F. Mocker.
Mnr. R. Mocker.
Mev. S. E. Mocker.
Mev. C. T. Modise.
JongeheerM. N. Modise.
JongeheerT. T. Modise.
Sy Eksellensie dr. A. Moebius.
Mev. H. Boebius.
Dr A. L. Moede.
Mev. S. K. Moede.
Mev. F. Mohammadi-Nasrabadi. 
Jongeheer M. J. Mohammadi-Nasrabadi. 
Mnr. V. Mohammadi-Nasrabadi.
Mev. F. Mohammed.
Jongejuffrou F. Mohammed.
Mev. F. Mohammed.
Jongeheer K. Mohammed.
Jongeheer N. Mohammed.
Mnr. S. B. Mohammed.
Me. Z. Mohammed.
Mej. M. B. Mohola*.
Mnr. C. Moiane*.
Mnr. A. Moisseev.
Mnr. N. Molchanov.
Mev. V. Molchanova.
Mev. B. Moller.
Mnr. J. U. Moller.
Mej. M. Moller.
Mej. H. M. Molony.
Jongeheer D. Montealegre.
Mnr. J. Montealegre.
Jongejuffrou S. Montealegre.
Mnr. C. Morel.
Kol. E. Morel.
Jongeheer G. Morel.
Mev. L. Morel.
Mnr. V. Morel.
Mnr. I. K. Morrison.
Mej. L. C. Mosala.
Dr. M. Moss.
Mev. E. M. Moss-Mottl.
Jongeheer A. Y. Mouely-Koumba. 
Jongeheer B. S. A. Mouely-Koumba.
Mnr. F. Mouely-Koumba.
Jongeheer F. A. Mouely-Koumba. 
Jongeheer F. J. C. Mouely-Koumba.
Mev. M. A. Mouely-Koumba.
Mej. R. S. Mouely-Koumba.
Mnr. M. F. Mousa.

(Funksioneie immuniteit)*.

Mr V. Mirochnitchenko.
MrT. Miyakoshi.
Miss E. Mlanga.
Miss S. C. D. Moal.
Miss F. Mocker.
Miss F. Mocker.
Mr R. Mocker.
Mrs S. E. Mocker.
Mrs C. T. Modise.
Master M. N. Modise.
Master T. T. Modise.
His Excellency Dr. A. Moebius.
Mrs H. Boebius.
Dr A. L. Moede.
Mrs S. K. Moede.
Mrs F. Mohammadi-Nasrabadi. 
Master M. J. Mohammadi-Nasrabadi. 
Mr V. Mohammadi-Nasrabadi.
Mrs F. Mohammed.
Miss F. Mohammed.
Mrs F. Mohammed.
Master K. Mohammed.
Master N. Mohammed.
MrS. B. Mohammed.
Ms Z. Mohammed.
Miss M. B. Mohola*.
MrC. Moiane*.
Mr A. Moisseev.
Mr N. Molchanov.
Mrs V. Molchanova.
Mrs B. Moller.
Mr J. U. Moller.
Miss M. Moller.
Miss H. M. Molony.
Master D. Montealegre.
Mr J. Montealegre.
Miss S. Montealegre.
MrC. Morel.
Col. E. Morel.
Master G. Morel.
Mrs L. Morel.
Mr V. Morel.
Mr I. K. Morrison.
Miss L. C. Mosala.
Dr M. Moss.
Mrs E. M. Moss-Mottl.
Master A. Y. Mouely-Koumba.
Master B. S. A. Mouely-Koumba.
Mr F. Mouely-Koumba.
Master F. A. Mouely-Koumba.
Master F. J. C. Mouely-Koumba.
Mrs M. A. Mouely-Koumba.
Miss R. S. Mouely-Koumba.
MrM. F. Mousa.

(Functional Immunity)*.
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Mev. M. S. Mphale.
Mnr. N. C. Mphale.
Jongeheer R. Mphale.
Mnr. J. Mponda*.
Jongejuffrou A. A. Mpungwe. 
Jongejuffrou A. A. Mpungwe. 
Jongejuffrou A. A. Mpungwe. 
Mnr. A. R. Mpungwe.
Mev. A. R. G. Mpungwe.
Mej. V. L. P. Muchanga.
Me. G. Mudiwa.
Me. C. P. Mueller.
Jongeheer A. Muianga.
Mnr. A. R. Muianga.
Jongeheer F. A. Muianga. 
Jongejuffrou S. A. Muianga. 
Mnr. A. Mukhtar.
Mnr. F. Mulewa*.
Mev. J. C. Mullard.
Jongeheer P. H. Mullard.
Mnr P. S. Mullard.
Mnr. J. D. Mullen.
Mev. E. I. M. Muller.
Mnr. J. Muller.
Jongejuffrou J. L. M. Muller. 
Jongejuffrou S. F. D. Muller. 
Mnr. A. Mundia.
Jongejuffrou A. Mundia. 
Jongeheer B. Mundia.
Mev. E. C. Mundia.
Mnr. M. Mundia.
Jongeheer M. Mundia. 
Jongejuffrou M. Mundia.
Mnr. M. Mundia.
Jongeheer A. I. Munetsi. 
Jongeheer A. I. Munetsi. 
Jongejuffrou A. R. Munetsi. 
Mev. N. Munetsi.
Mnr. R. Munetsi.
Mnr. D. R. Murphy.
Mnr. J. P. Murphy.
Mev. L. Murphy.
Mev. A. A. Musakanya.
Mej. K. E. Musakanya.
Mej. N. C. Musakanya.
Mej. S. C. Musakanya.
Mnr. S. P. Musakanya.
Mnr. C. Mutel.
Jongejuffrou D. Mutel.
Mev. E. N. Mutel.
Jongeheer C. J. Mwafongwe. 
Mnr. G. N. Mwafongwe. 
Jongejuffrou H. I. Mwafongwe. 
Mev. M. Mwafongwe. 
Jongejuffrou S. P. Mwafongwe. 
Mej. G. Mwamba.
Mnr. B. Myrick.

(Funksionele immuniteit)*.

Mrs M. S. Mphale. 
MrN.C. Mphale.
Master R. Mphale.
Mr J. Mponda*.
Miss A. A. Mpungwe. 
Miss A. A. Mpungwe. 
Miss A. A. Mpungwe.
Mr A. R. Mpungwe.
Mrs A. R. G. Mpungwe. 
Miss V. L. P. Muchanga. 
Ms G. Mudiwa.
MsC. P. Mueller.
Master A. Muianga.
Mr A. R. Muianga.
Master F. A. Muianga. 
Miss S. A. Muianga.
Mr A. Mukhtar.
Mr F. Mulewa*.
Mrs J. C. Mullard.
Master P. H. Mullard.
Mr P. S. Mullard.
Mrs J. D. Mullen.
Mrs E. I. M. Muller.
Mr J. Muller.
Miss J. L. M. Muller.
Miss S. F. D. Muller.
Mr A. Mundia.
Miss A. Mundia.
Master B. Mundia.
Mrs E. C. Mundia.
MrM. Mundia.
Master M. Mundia.
Miss M. Mundia.
MrM. Mundia.
Master A. I. Munetsi. 
Master A. I. Munetsi.
Miss A. R. Munetsi.
Mrs N. Munetsi.
Mr R. Munetsi.
Mr D. R. Murphy.
Mr J. P. Murphy.
Mrs L. Murphy.
Mrs A. A. Musakanya. 
Miss K. E. Musakanya. 
Miss N. C. Musakanya. 
Miss S. C. Musakanya. 
Mr S. P. Musakanya. 
MrC. Mutel.
Miss D. Mutel.
Mrs E. N. Mutel.
Master C. J. Mwafongwe. 
MrG. N. Mwafongwe. 
Miss H. I. Mwafongwe. 
Mrs M. Mwafongwe.
Miss S. P. Mwafongwe. 
Miss G. Mwamba.
Mr B. Myrick.

(Functional Immunity)*.
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N.
Mnr. Y. Naito.
Mnr. H. Nakafusa.
Mnr. A. Nakatamari*.
Mnr. D. Nardo.
Jongeheer K. Narumitrekagarn. 
Mev. N. Narumitrekagarn. 
Jongeheer N. Narumitrekagarn. 
Mnr. Y. Narumitrekagarn.
Me. L. Nath*.
Mev. R. Nath Raj Kumari Singh*. 
Mnr. A. M. Nathanson.
Mev. B. Nathanson.
Jongeheer J. Nathanson.
Mej. S. M. M. N. Natingue.
Mev. 0. Natisupalak.
Mnr. P. Natisupalak.
Mnr. H. Nava.
Jongejuffrou C. Nava-McKay. 
Jongejuffrou C. M. Nava-McKay. 
Mnr. A. Navarro de Zuvillaga. 
Jongejuffrou A. Naziri.
Mnr. C. Naziri.
Mev. F. Naziri.
Jongejuffrou N. Naziri.
Mnr. C. B. Ndiomu.
Jongejuffrou S. N. Ndlovu.
Mev. S. Neelapananont.
Mnr. T. Neelapananont.
Mnr. P. J. Neifert.
Mev. P. W. Neifert.
Mnr. J. G. L. Neilson.
Mev. L. Neilson.
Mnr. R. Ness.
Jongeheer C. Ng’oma.
Mej. I. Ng’oma.
Mnr. L. Ng’oma.
Jongeheer L. Ng’oma.
Mev. M. Ng’oma.
Jongejuffrou M. Ng’oma. 
Jongejuffrou N. Ng’oma.
Mnr. S. H. Ng’oma.
Jongeheer Z. Ng’oma.
Mnr. C. Ngirumpatse*.
Mnr. K. Ngongo.
Mnr. K. Nguyen.
Mev. L. A. Nhamtambo*.
Mev. D. Nhongo.
Mnr. R. Nhongo.
Mnr. S. R. Nhongo.
Jongeheer S. S. R. Nhongo. 
Jongeheer T. B. W. Nhongo. 
Mnr. V. P. E. Nicod.
Mnr. K. Nielsen.

(Funksionele immuniteit)*.

N.
Mr Y. Naito.
Mr H. Nakafusa.
Mr A. Nakatamari*.
Mr D. Nardo.
Master K. Narumitrekagarn.
Mrs N. Narumitrekagarn.
Master N. Narumitrekagarn.
Mr Y. Narumitrekagarn.
Ms L. Nath*.
Mrs R. Nath Raj Kumari Singh*. 
Mr A. M. Nathanson.
Mrs B. Nathanson.
Master J. Nathanson.
Miss S. M. M. N. Natingue.
Mrs O. Natisupalak.
Mr P. Natisupalak.
Mr H. Nava.
Miss C. Nava-McKay.
Miss C. M. Nava-McKay.
Mr A. Navarro de Zuvillaga. 
Miss A. Naziri.
MrC. Naziri.
Mrs F. Naziri.
Miss N. Naziri.
MrC. B. Ndiomu.
Miss S. N. Ndlovu.
Mrs S. Neelapananont.
Mr T. Neelapananont.
MrP. J. Neifert.
Mrs P. W. Neifert.
Mr J. G. L. Neilson.
Mrs L. Neilson.
Mr R. Ness.
Master C. Ng’oma.
Miss I. Ng’oma.
MrL. Ng’oma.
Master L. Ng’oma.
Mrs M. Ng’oma.
Miss M. Ng’oma.
Miss N. Ng’oma.
MrS. H. Ng’oma.
Master Z. Ng’oma.
Mr C. Ngirumpatse*.
MrK. Ngongo.
MrK. Nguyen.
Mrs L. A. Nhamtambo*.
Mrs D. Nhongo.
Mr R. Nhongo.
MrS. R. Nhongo.
Master S. S. R. Nhongo.
Master T. B. W. Nhongo.
Mr V. P. E. Nicod.
MrK. Nielsen.

(Functional Immunity)*
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Mej. P. J. M. M. Nijsen.
Me L. M. Nikkila.
Mnr P. Nikolis.
Mnr D. Nistor.
Mev. E. Nistor.
Mej. E. Nordenson.
Mev. H. B. Nordenson.
Jongeheer J. Nordenson.
Mnr. P. J. Nordenson.
Mnr. A. H. M. Nour.
Kol. D. V. Nowlin.
Mev. J. Nowlin.
Mnr. S. F. Nowlin.
Mej. A. Nsanja.
Jongejuffrou I. Nsanja.
Mnr. K. E. J. Nsanja.
Jongejuffrou L. Nsanja.
Mnr. M. Nsanja.
Jongejuffrou M. Nsanja.
Mev. S. Nsanja.
Mev. B. Nshimbi.
Jongeheer B. Nshimbi.
Mnr. G. T. Nshimbi.
Jongeheer J. Nshimbi.
Jongejuffrou J. Nshimbi.
Jongejuffrou S. Nshimbi.
Mnr. J. Z. Ntakhwana.
Mev. L. A. Ntakhwana.
Jongeheer M. J. Ntakhwana.
Mev. G. M. Nugent.
Mnr. K. W. Nugent.
Jongejuffrou L. T. Nunes.
Mev. O. G. M. Nunes.
Jongeheer S. A. Nunes.
Mnr. J. M. Nunes (Jr.).
Mej. D. Nyaki.
Mev. G. Nzobo.

O .

Mnr. J. J. O’Donnell.
Mnr. M. T. O’Hagan.
Mnr. M. U. Offer.
Mev. N. A. Offer.
Mej. U. Offer.
Mej. L. U. Off or.
Mnr. M. U. Offor.
Mev. N. A. Offor.
Mev. A. Offori.
Mnr. I. A. Offori.
Mnr. M. A. Olatokunbo.
Jongejuffrou H. H. A. Olde Monnikhof. 
Mev. J. C. C. G. Olde Monnikhof.

Miss P. J. M. M. Nijsen.
Ms L. M. Nikkila.
Mnr P. Nikolis.
Mnr D. Nistor.
Mrs E. Nistor.
Miss E. Nordenson.
Mrs H. B. Nordenson.
Master J. Nordenson.
Mr P. J. Nordenson.
Mr A. H.M. Nour.
Col D. V. Nowlin.
Mrs J. Nowlin.
MrS. F. Nowlin.
Miss A. Nsanja.
Miss I. Nsanja.
MrK. E. J. Nsanja.
Miss L. Nsanja.
MrM. Nsanja.
Miss M. Nsanja.
Mrs S. Nsanja.
Mrs B. Nshimbi.
Master B. Nshimbi.
MrG. T. Nshimbi.
Master J. Nshimbi.
Miss J. Nshimbi.
Miss S. Nshimbi.
Mr J. Z. Ntakhwana.
Mrs L. A. Ntakhwana.
Master M. J. Ntakhwana.
Mrs G. M. Nugent.
Mr K. W. Nugent.
Miss L. T. Nunes.
Mrs O. G. M. Nunes.
Master S. A. Nunes.
Mr J. M. Nunes (Jr).
Miss D. Nyaki.
Mrs G. Nzobo.

o.
Mr J. J. O’Donnell.
Mr M.T. O’Hagan.
MrM. U. Offer.
Mrs N. A. Offer.
Miss U. Offer.
Miss L. U. Offor.
Mr M. U. Offor.
Mrs N. A. Offor.
Mrs A. Offori.
Mr I. A. Offori.
MrM. A. Olatokunbo.
Miss H. H. A. Olde Monnikhof. 
Mrs J. C. C. G. Olde Monnikhof.
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Jongejuffrou M. G. G. Olde Monnikhof. 
Mnr. M. W. M. Olde Monnikhof. 
Jongejuffrou R. M. M. Olde Monnikhof. 
Jongeheer E. J. Olson.
Mnr. R. L. Olson.
Mnr. F. E. Olteanu.
Mev. P. Olteanu.
Mev. N. Omar.
Mev. M. On.
Jongeheer N. On.
Mnr. U. On.
Mnr. K. Onaran.
Mnr. M. Onaran.
Mnr. S. C. Onaran.
Mev. Y. Onaran.
Jongeheer J. A. Onsoe.
Mev. J. Opalinska.
Mnr. A. Opalinski.
Jongeheer K. Opalinski.
Mnr. T. Opalinski.
Mev. G. Oprea.
Jongeheer M. A. N. Oprea.
Mnr. S. D. Oprea.
*Mev. M. C. Orr.
Sy Eksellensie mnr. J. K. Otterbech. 
Mev. E. Otterbech-Bergada.

P.
Mev. S. Pacheco.
Me. C. Paez*.
Mnr. H-d. Pai.
Mev. W-t. Y. Pai.
Mnr. S. Pailler.
Mev. B. V. Pakozdy.
Mnr. G. Pakozdy.
Me. M. F. Palmeria.
Mej. A. M. Pandju.
Mev. D. E. G. V. Pandju.
Mnr. M. A. Pandju.
Mev. J. Parker.
Brig. J. W. Parker.
Mev. E. Passadeli.
Mnr. N. Passadelis.
Jongeheer P. Passadelis.
Jongeheer S. Passadelis.
Mev. F. D. Passe.
Mnr. J. L. T. Passe.
Mev. A. V. Patil.
Mev. S. Pavlovskaia.
Mnr. I. Pavlovski.
Mnr. A. Perrin.
Mev. R. Perrin.

*(Plaaslik gewerfde konsulere beamptes). 
(Funksionele immuniteit)*.

Miss M. G. G. Olde Monnikhof.
Mr M. W. M. Olde Monnikhof.
Miss R. M. M. Olde Monnikhof. 
Master E. J. Olson.
Mr R. L. Olson.
Mr F. E. Olteanu.
Mrs P. Olteanu.
Mrs N. Omar.
Mrs M. On.
Master N. On.
Mr U. On.
Mr K. Onaran.
Mr M. Onaran.
MrS. C. Onaran.
Mrs Y. Onaran.
Master J. A. Onsoe.
Mrs J. Opalinska.
Mr A. Opalinski.
Master K. Opalinski.
MrT. Opalinski.
Mrs G. Oprea.
Master M. A. N. Oprea.
MrS. D. Oprea.
*Mrs M. C. Orr.
His Excellency Mr J. K. Otterbech. 
Mrs E. Otterbech-Bergada.

P.
Mrs S. Pacheco.
Ms C. Paez*.
Mr H-d. Pai.
Mrs W-t. Y. Pai.
MrS. Pailler.
Mrs B. V. Pakozdy.
MrG. Padozky.
Ms M. F. Palmeria.
Miss A. M. Pandju.
Mrs D. E. G. V. Pandju.
Mr M. A. Pandju.
Mrs J. Parker.
Brig. J. W. Parker.
Mrs E. Passadeli.
Mr N. Passadelis.
Master P. Passadelis.
Master S. Passadelis.
Mrs F. D. Passe.
Mr J. L. T. Passe.
Mrs A. V. Patil.
Mrs S. Pavlovskaia.
Mr I. Pavlovski.
Mr A. Perrin.
Mrs R. Perrin.

‘ (Locally engaged Consular officers). 
(Functional Immunity)*.
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Dr. A. H. E. Petri.
Mev. S. Petri.
Mev. A-M. E. Petty.
Mej. H. M. Petty.
Mnr. R. O. M. Petty.
Mnr. H-J. Pfaff.
Jongejuffrou K. A. Pflaumer. 
Mev. M. A. Pflaumer. 
Jongejuffrou S. M. Pflaumer. 
Mnr. W. N. S. Pflaumer.
Mnr. B. M. Phillips. 
JongeheerT. M. Phillips.
Me. P. P. Phiri.
Mnr. S. Phromyothi.
Mnr. M. P. Placentini.
Mnr. V. Placentini.
Mev. l-c. S. Pien.
Lt. kdr. P-n. Pien. 
JongeheerT-j. Pien.
Mnr. B. L. N. Pigeon. 
Jongeheer N. Pigeon.
Mev. N. A. Pigeon. 
Jongejuffrou V. Pigeon. 
Jongejuffrou E. F. Pittier.
Sy Eksellensie dr. F. Pittier. 
Jongejuffrou O. S. Pittier. 
Jongejuffrou E. Piunti.
Mnr. L. Piunti.
Mev. V. Piunti.
Mnr. R. M. Pizarro. 
Jongejuffrou A. Poggio.
Mej. B. I. Poggio.
Mnr. G. A. Poggio.
Mev. M. V. Poggio. 
Jongejuffrou V. Poggio.
Mnr. A. L. Poilick.
Mnr. C. L. Poilick. 
Jongejuffrou N. L. Poilick. 
Mev. S. F. Poilick.
Jongeheer E. Polverini. 
Jongeheer L. Polverini.
Dr. M. Polverini.
Mev. O. F. Polverini.
Mej. S. Polverini.
Mnr. J. A. Ponce.
Mev. A. L. Porta.
Sy Eksellensie mnr. H. Porta. 
Jongejuffrou L. Porta.
Mnr. M. Porta.
Mev. H. Potiriadou-Filippidou. 
Mev. A. Pottier.
Jongeheer C. Pottier.
Mnr. L. Pottier.
Mej. M. Pottier.
Mnr. N. V. Poukalov.

Dr A. H. E. Petri.
Mrs S. Petri.
Mrs A-M. E. Petty.
Miss H. M. Petty.
Mr R. O. M. Petty.
Mr H-J. Pfaff.
Miss K. A. Pflaumer.
Mrs M. A. Pflaumer.
Miss S. M. Pflaumer.
Mr W. N. S. Pflaumer.
MrB. M. Phillips.
Master T. M. Phillips.
Ms P. P. Phiri.
MrS. Phromyothi.
MrM. P. Placentini.
Mr V. Placentini.
Mrs l-c. S. Pien.
Lt Cdr P-n. Pien.
Master T-j. Pien.
MrB. L. N. Pigeon.
Master N. Pigeon.
Mrs N. A. Pigeon.
Miss V. Pigeon.
Miss E. F. Pittier.
His Excellency Dr F. Pittier. 
Miss O. S. Pittier.
Miss E. Piunti.
Mr L. Piunti.
Mrs V. Piunti.
Mr R. M. Pizarro.
Miss A. Poggio.
Miss B. I. Poggio.
MrG. A. Poggio.
Mrs M. V. Poggio.
Miss V. Poggio.
Mr A. L. Poilick.
MrC. L. Poilick.
Miss N. L. Poilick.
Mrs S. F. Poilick.
Master E. Polverini.
Master L. Polverini.
Dr M. Polverini.
Mrs O. F. Polverini.
Miss S. Polverini.
Mr J. A. Ponce.
Mrs A. L. Porta.
His Exellency Mr H. Porta. 
Miss L. Porta.
Mr M. Porta.
Mrs H. Potiriadou-Filippidou. 
Mrs A. Pottier.
Master C. Pottier.
Mr L. Pottier.
Miss M. Pottier.
Mr N. V. Poukalov.
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Mev. N. M. Pukalova.
Me. J. K. Powell.
Mev. C. E. Powles.
Mnr. M. W. Powles.
Mev. E. Preyer.
Mnr. R-D. Preyer.
Jongeheer S. Preyer.
Mej. C. C. Price.
Mnr. G. A. Pringle.
Mnr. A. Protekta.
Mev. D. Protekta.
Jongeheer J. Protekta.
Mnr. M. Protekta.
Mnr. N. Protonotarios.
Me. R. Puvaneshwari.

Q.
Mnr. M. Qotb.
Mnr. B. Qu.
Mev. J. Y. Qu.
Mev. D. C. Quellet.
Mnr. G. Quellet.
Jongejuffrou J. Quellet. 
Jongejuffrou K. Quellet.

R.
Mnr. A. Rabby.
Jongejuffrou I. A. Radzi. 
Jongejuffrou I. R. Radzi.
Mev. A. M. O. Rafalowicz.
Mej. C. E. O. Rafalowicz.
Mnr. D. H. M. Rafalowicz. 
Jongeheer F. J. R. Rafalowicz. 
Mnr. A. Rahhaly.
Mnr. A. Rahmani.
Jongeheer A. Rahmani.
Mev. F. Rahmani.
Jongeheer M. A. Rahmani.
Me. J. Rajasegera.
Mev. M. Rajendran.
Mnr. S. Rajendran.
Mnr. D. Rajkumar.
Mnr. M. Rakic.
Mnr. R. Ramadoss.
Mnr. S. S. Ramaema*.
Mnr. J-L. Raoelina.
Mev. N. M. Rasari.
Mnr. V. Rasari.
Me. C. A. Rassas.
Jongejuffrou N. Rassas. 
Jongeheer S. Rassas. 
Jongeheer D. D. Rathbun.
Mnr. D. R. Rathbun.

(Funksioneie immuniteit) * .

Mrs N. M. Pukalova.
Ms J. K. Powell.
Mrs C. E. Powles.
MrM. W. Powles.
Mrs E. Preyer.
Mr R-D. Preyer.
Master S. Preyer.
Miss C. C. Price.
MrG. A. Pringle.
Mr A. Protekta.
Mrs D. Protekta.
Master J. Protekta.
Mr M. Protekta.
MrN. Protonotarios.
Ms R. Puvaneshwari.

Q.
MrM. Qotb.
MrB. Qu.
Mrs J. Y. Qu.
Mrs D. C. Quellet.
MrG. Quellet.
Miss J. Quellet.
Miss K. Quellet.

R.
Mr A. Rabby.
Miss I. A. Radzi.
Miss I. R. Radzi.
Mrs A. M. O. Rafalowicz. 
Miss C. E. O. Rafalowicz. 
Mr D. H. M. Rafalowicz. 
Master F. J. R. Rafalowicz. 
Mr A. Rahhaly.
Mr A. Rahmani.
Master A. Rahmani.
Mrs F. Rahmani.
Master M. A. Rahmani.
Ms J. Rajasegera.
Mrs M. Rajendran.
Mr S. Rajendran.
Mr D. Rajkumar.
Mr M. Rakic.
Mr R. Ramadoss.
MrS. S. Ramaema*.
M r J-L . R aoelina.
Mrs N. M. Rasari.
Mr V. Rasari.
Ms C. A. Rassas.
Miss N. Rassas.
Master S. Rassas.
Master D. D. Rathbun.
Mr D. R. Rathbun.

(Functional Immunity)*.
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Mev. E. D. Rathbun.
Jongejuffrou S. J. Rathbun.
Me. V. L. Reddy.
Me. J. Redl.
Sy Eksellensie Seur A. Reeve, KCMG. 
Mnr. A. Reffatti.
Mnr. R. Reimann.
Jongeheer D. Reith.
Me. G. M. Reith.
Mev. J. Renaux.
Mnr. J. Renaux.
Mev. B. Riangkrul.
Mnr. S. Riangkrul.
Mnr. R. B. Riedel.
Mnr. A. Z. Rijal.
Sy Eksellensie mnr. J. Ritto.
Mev. A. Riyaz.
Mnr. N. Riyaz.
Jongeheer B. W. Robbins.
Mnr. G. D. Robbins.
Jongeheer J. M. Robbins.
Mev. K. C. Robbins.
Mev. S. Roberts.
Mev. C. M. Robinson.
Mnr. D. Robinson.
Mev. J. M. Robinson.
Mnr. W. Robinson.
Me. R. Rod.
Mnr. D. J. Rodriquez.
Sy Eksellensie mnr. E. Roell.
Jongeheer M. A. Rojas.
Jongejuffrou P. A. Rojas.
Mev. G. Rojas-Trujillo.
Me. M. C. Rolls.
Mev. M. Rologi.
Jongejuffrou H. N. Roman.
Mev. J. P. Roman.
Mnr. K. H. Roman.
Jongejuffrou A. M. C. C. Rommerskirchen. 
Jongeheer D. C. H. Rommerskirchen.
Mnr. H-J. Rommerskirchen.
Mev. R. G. Rommerskirchen.
Mev. L. Roseblade.
Mnr. S. G. Roseblade.
Me. G. Rosenblum.
Mnr. A. Rosvall.
Mnr. J. E. Roth.
Me. E. M. Rotinen.
Mej. B. F. Rousseau.
Jongeheer F. Rousseau.
Mnr. A. E. M. Royackers.
Mnr. J-F. Rudaz.
Me. K. A. Rudisille.
Dr. F. A. Ruivo Guterres.
Mnr. M. A. U. Ruiz.

Mrs E. D. Rathbun.
Miss S. J. Rathbun.
Ms V. L. Reddy.
Ms J. Redl.
His Excellency Sir A. Reeve, KCMG. 
Mr A. Reffatti.
Mr R. Reimann.
Master D. Reith.
Ms G. M. Reith.
Mrs J. Renaux.
Mr J. Renaux.
Mrs B. Riangkrul.
MrS. Riangkrul.
Mr R. B. Riedel.
Mr A. Z. Rijal.
His Excellency Mr J. Ritto.
Mrs A. Riyaz.
Mr N. Riyaz.
Master B. W. Robbins.
MrG. D. Robbins.
Master J. M. Robbins.
Mrs K. C. Robbins.
Mrs S. Roberts.
Mrs C. M. Robinson.
Mr D. Robinson.
Mrs J. M. Robinson.
Mr W. Robinson.
Ms R. Rod.
Mr D. J. Rodriquez.
His Excellency Mr E. Roell.
Master M. A. Rojas.
Miss P. A. Rojas.
Mrs G. Rojas-Trujillo.
MsM.C. Rolls.
Mrs M. Rologi.
Miss H. N. Roman.
Mrs J. P. Roman.
Mr K. H. Roman.
Miss A. M. C. C. Rommerskirchen. 
Master D. C. H. Rommerskirchen. 
Mr H-J. Rommerskirchen.
Mrs R. G. Rommerskirchen.
Mrs L. Roseblade.
MrS. G. Roseblade.
Ms G. Rosenblum.
Mr A. Rosvall.
Mr J. E. Roth.
Ms E. M. Rotinen.
Miss B. F. Rousseau.
Master F. Rousseau.
Mr A. E. M. Royackers.
Mr J-F. Rudaz.
Ms K. A. Rudisille.
Dr F. A. Ruivo Guterres.
MrM. A. U. Ruiz.
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Kol. S. F. Ruiz Ramirez. 
Jongejuffrou E. RuizTarres.
Mej. K. R. A. RuizTarres.
Mnr. P. A. Ruiz Zarraga.
Mev. C. A. Rutten.

S.
Mev. S. Saenpradit*.
Mnr. G. Sagi.
Mev. M. Sagi.
Jongeheer V. Sagi.
Jongejuffrou Z. Sagi.
Mev. C. Saicheua.
Mnr. M. Saicheua.
Jongejuffrou S. Saicheua.
Mnr. S. Saicheua.
Mev. R. Sakata.
Mnr. S. J. Sakala.
Mnr. J. L. Sala.
Mev. P. Salesiotou.
Mnr. R. K. Salim.
Jongejuffrou F. A. Salleh. 
Jongejuffrou F. S. Salleh.
Mnr. S. B. Salleh.
Jongeheer S. H. Salleh.
Mnr. J. M. P. G. Salvado Moreira. 
Mnr. I. K. Sam.
Mev. E. Samaniego.
Jongejuffrou T. S. San Salvador. 
Mev. E. Sanchez de Arcaus.
Mev. A. L. Sannino.
Mnr. J. D. Santucci.
Mnr. I. Sarantsev.
Mev. I. Sarantseva.
Mnr. L. Saulli.
Mev. L. Saulli.
Jongeheer D. Sauvent.
Mev. M. Sauvent.
Mnr. P. J-P. Sauvent. 
Jongejuffrou S. T. L. Savanhu. 
Mnr. F. Sbroscia.
Mev. G. Sbroscia.
Mnr. G. Scheurer.
Mnr. E-H. Schickendanz. 
Jongejuffrou K. L. Schickendanz. 
Jongeheer L. W. Schickendanz. 
Jongeheer M. Schickendanz. 
Mev. P. Schickendanz.
Mnr. M. J. A. Schiltz*.
Mev. B. Schimmang.
Mnr. K. H. W. Schimmang.
Mnr. L. Schimmang.
Jongeheer A. Schlamkow. 
Jongejuffrou D. Schlamkow.

(Funksionele immuniteit)*.

Col. S. F. Ruiz Ramirez.
Miss E. Ruiz Tarres.
Miss K. R. A. RuizTarres.
Mr P. A. Ruiz Zarraga.
Mrs C. A. Rutten.

S.
Mrs S. Saenpradit*.
MrG. Sagi.
Mrs M. Sagi.
Master V. Sagi.
Miss Z. Sagi.
Mrs C. Saicheua.
MrM. Saicheua.
Miss S. Saicheua.
MrS. Saicheua.
Mrs R. Sakala.
MrS. J. Sakala.
Mr J. L. Sala.
Mrs P. Salesiotou.
Mr R. K. Salim.
Miss F. A. Salleh.
Miss F. S. Salleh.
MrS. B. Salleh.
Master S. H. Salleh.
Mr J. M. P. G. Salvado Moreira. 
Mr I. K. Sam.
Mrs E. Samaniego.
Miss T. S. San Salvador.
Mrs E. Sanchez de Arcaus.
Mrs A. L. Sannino.
Mr J. D. Santucci.
Mr I. Sarantsev.
Mrs I. Sarantseva.
Mr L. Saulli.
Mrs L. Saulli.
Master D. Sauvent.
Mrs M. Sauvent.
Mr P. J-P. Sauvent.
Miss S. T. L. Savanhu.
Mr F. Sbroscia.
Mrs G. Sbroscia.
MrG. Scheurer.
Mr E-H. Schickendanz.
Miss K. L. Schickendanz. 
Master L. W. Schickendanz. 
Master M. Schickendanz.
Mrs P. Schickendanz.
Mr M. J. A. Schiltz*.
Mrs B. Schimmang.
Mr K. H. W. Schimmang.
MrL. Schimmang.
Master A. Schlamkow.
Miss D. Schlamkow.

(Functional Immunity)*.
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Mnr. J. Schlamkow.
Mev. V. M. P. Schlund.
Mnr. M. Schmunk.
Mev. M. Schmunk.
Me. P. H. Schneider.
Mnr. A. E. Schrock.
Mnr. E. Schroder.
Mev. K. Schroder.
Jongejuffrou M. K. Schroder. 
Mev. J. L. Schulick.
Jongeheer F. Schultheiss.
Mev. H. A. Schultheiss. 
Jongeheer M. M. Schultheiss. 
Mnr. R. M. Schultheiss.
Mev. G. Schwarz.
Jongejuffrou A. S. K. Schweizer. 
Dr. M. Schweizer.
Mev. B. Schweizer-Meyer.
Mnr. A. Schwinghammer.
Dr. R. Scippa.
Me. C. L. Seagrove.
Mev. D. Seetharam.
Jongejuffrou D. Seetharam. 
Jongeheer N. Seetharam.
Mnr. T. P. Seetharam. 
Jongeheer D. Segewokal. 
Jongeheer H. Segewokal.
Mej. K. K. Segobye.
Mej. K. P. Segobye.
Mnr. M. M. Segobye.
Mev. P. M. Segobye.
Mnr. R. D. Segobye.
Mnr. A. Seifu.
Mnr. A. Sela.
Mev. L. Sela.
Jongeheer O. Sela.
Jongeheer M. Semoko.
Mev. R. Semoko.
Mnr. T. J. Semoko.
Mej. C. G. Sewerin.
Mev. H. Sezaki.
Sy Eksellensie mnr. K. Sezaki. 
Mev. I. Sezina.
Mnr. V. Sezine.
Mev. R. R. Shabron.
Jongeheer A. Shalev-Friedman. 
Mnr. A. Shalev-Friedman.
Mev. R. Shalev-Friedman. 
Jongeheer Y. Shalev-Friedman. 
Jongeheer J. A. Shannon.
Mev. M. G. Shannon.
Mnr. T. A. Shannon.
JongeheerT. E. Shannon.
Me. D. C. Shea.
Mev. Y. Shen.

Mr J. Schlamkow.
Mrs V. M. P. Schlund.
Mr M. Schmunk.
Mrs M. Schmunk.
Ms P. H. Schneider.
Mr A. E. Schrock.
Mr E. Schroder.
Mrs K. Schroder.
Miss M. K. Schroder.
Mrs J. L. Schulick.
Master F. Schultheiss.
Mrs H. A. Schultheiss. 
Master M. M. Schultheiss.
Mr R. M. Schultheiss.
Mrs G. Schwarz.
Miss A. S. K. Schweizer.
Dr M. Schweizer.
Mrs B. Schweizer-Meyer.
Mr A. Schwinghammer.
Dr R. Scippa.
Ms C. L. Seagrove.
Mrs D. Seetharam.
Miss D. Seetharam.
Master N. Seetharam.
MrT. P. Seetharam.
Master D. Segewokal. 
Master H. Segewokal.
Miss K. K. Segobye.
Miss K. P. Segobye.
Mr M. M. Segobye.
Mrs P. M. Segobye.
Mr R. D. Segobye.
Mr A. Seifu.
Mr A. Sela.
Mrs L. Sela.
Master O. Sela.
Master M. Semoko.
Mrs R. Semoko.
MrT. J. Semoko.
Miss C. G. Sewerin.
Mrs H. Sezaki.
His Excellency Mr K. Sezaki. 
Mrs I. Sezina.
Mr V. Sezine.
Mrs R. R. Shabron.
Master A. Shalev-Friedman. 
Mr A. Shalev-Friedman.
Mrs R. Shalev-Friedman. 
Master Y. Shalev-Friedman. 
Master J. A. Shannon.
Mrs M. G. Shannon.
MrT. A. Shannon.
Master T. E. Shannon.
Ms D. C. Shea.
Mrs Y. Shen.
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Mej. S. Shibru.
Mej. Y. Shibru.
Mnr. M. Shifferaw.
Mnr. L-M. Shih.
Mnr. T-L. Shih.
Mnr. S-j Shin*.
Mev. J. Shipster.
Mnr. M. D. Shipster.
Jongeheer R. N. Shipster.
Mev. B. Sibanda.
Mnr. P. J. Sibanda.
Mnr. A. V. Sibandze.
Mev. T. Sibandze.
Mnr. S. W. Siegler.
Mnr. C. A. Siger.
Mev. V. C. Siger.
Jongejuffrou A. Silva.
Mev. A. L. J. Silva.
Jongeheer A. M. Silva. 
Jongeheer B. Silva.
Jongeheer F. M. P. Silva. 
Jongejuffrou J. C. Silva. 
Jongejuffrou M. M. P. Silva. 
Jongejuffrou N. A. Silva.
Mnr. O. A. Silva.
Mnr. R. P. Silva.
Me. A. B. J. Silverio.
Mnr. P. A. Simango*.
Mnr. D. Simonneau.
Jongeheer M. Simonneau. 
Jongeheer T. Simonneau.
Mev. H. Simonneau-Lemasson. 
Mnr. H. J. Simons.
Mev. J. M. E. Simons.
Mnr. M. A. Simons.
Jongeheer R. A. Simons.
Me. A. Simuule.
Mev. E. R. Sinasac.
Mnr. R. D. Sinasac.
Mnr. R. F. Sinasac.
Mnr. P. Singh.
Jongeheer T. K. Singh. 
Jongejuffrou Y. Singh.
Mev. N. Singh Banjara.
Mev. S. J. Skotzko.
Mnr. W. Skotzko.
Mev. D. W. Smart.
Mnr. N. O. E. Smart.
Me. C. E. Smith.
Mev. L. J. Smith.
Mej. N. K. Smith.
Mnr. P. W. Smith.
Me. S. L. Smith.
Mnr. S. P. Smith.

(Funksionele immuniteit)*.

Miss S. Shibru.
Miss Y. Shibru.
MrM. Shifferaw.
Mr L-M. Shih.
MrT-L. Shih.
Mr S-j Shin*.
Mrs J. Shipster.
MrM. D. Shipster.
Master R. N. Shipster.
Mrs B. Sibanda.
Mr P. J. Sibanda.
Mr A. V. Sibandze.
Mrs T. Sibandze.
MrS. W. Siegler.
MrC. A. Siger.
Mrs V. C. Siger.
Miss A. Silva.
Mrs A. L. J. Silva.
Master A. M. Silva.
Master B. Silva.
Master F. M. P. Silva.
Miss J. C. Silva.
Miss M. M. P. Silva.
Miss N. A. Silva.
MrO. A. Silva.
Mr R. P. Silva.
Ms A. B. J. Silverio.
Mr P. A. Simango*.
MrD. Simonneau.
Master M. Simonneau.
Master T. Simonneau.
Mrs H. Simonneau-Lemasson 
Mr H. J. Simons.
Mrs J. M. E. Simons.
MrM. A. Simons.
Master R. A. Simons.
Ms A. Simuule.
Mrs E. R. Sinasac.
Mr R. D. Sinasac.
Mr R. F. Sinasac.
MrP. Singh.
Master T. K. Singh.
Miss Y. Singh.
Mrs N. Singh Banjara.
Mrs S. J. Skotzko.
Mr W. Skotzko.
Mrs D. W. Smart.
Mr N. O. E. Smart.
Ms C. E. Smith.
Mrs L. J. Smith.
Miss N. K. Smith.
Mr P. W. Smith.
Ms S. L. Smith.
MrS. P. Smith.

(Functional Immunity)*.
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Mnr. T. A. Smith.
Mnr. D. Sobolev.
Mev. E. Soboleva.
Mnr. A. M. A. Soliman.
Mev. L. M. Soliman.
Mnr. T. Solis Grageri.
Mnr. N. W. Sommer.
Mev. O. H. Son*.
JongeheerA. Souah.
Jongeheer K. Souah.
Jongejuffrou M. Souah.
Mev. M-C. Souah.
Jongeheer S. Souah.
Mnr. T. Souah.
Jongeheer A. Soula.
Jongeheer E. Soula.
Mnr. M. P. F. Soula.
Jongeheer P. Soula.
Mev. P. V. Soula.
Mev. N. Sourjanskaia.
Mnr. A. Sourjanski.
Me. H. L. W. Sowerby.
*Mnr. D. R. Sparrow.
Me. M. F. Speer.
Mnr. A. Spyropoulos.
Me. S. Squassoni.
Mej. A. Stavrogianni.
Mnr. G. Stavrogiannis.
Mev. M. Stavrogianni.
Mnr. D. P. Stead.
Mev. C. Stegmann.
Mnr. G. M. Stegmann.
Jongejuffrou K. H. Stegmann. 
Jongeheer W. M. Stegmann. 
Jongejuffrou Z. I. Stegmann.
Me. N. Steiner.
Mnr. C. Stephan.
Me. L. Sternthal.
Mnr. P. Stevens.
Mnr. G. H. Stewart.
Jongejuffrou H. M. Stewart. 
Jongeheer N. P. Stewart.
Mev. P. A. Stewart.
Sy Eksellensie mnr. E. I. Stjernberg. 
Mev. M. B. Stjernberg.
Mev. B. Stock.
Jongejuffrou J. Stock.
Mnr. K-M. Stock.
Jongeheer S. Stock.
Me. A. B. Stockdale.
Mnr. A. Stoliarov.
Mev. E. Stoliarova.
Mev. B. B. Stoll.
Mnr. D. C. Stoll.

‘(Plaaslik gewerfde konsulere beamptes). 
(Funksionele immuniteit)*.

MrT. A. Smith.
Mr D. Sobolev.
Mrs E. Soboleva.
Mr A. M. A. Soliman.
Mrs L. M. Soliman.
MrT. Solis Grageri.
Mr N. W. Sommer.
MrsO. H. Son*.
Master A. Souah.
Master K. Souah.
Miss M. Souah.
Mrs M-C. Souah.
Masters. Souah.
MrT. Souah.
Master A. Soula.
Master E. Soula.
MrM. P. F. Soula.
Master P. Soula.
Mrs P. V. Soula.
Mrs N. Sourjanskaia.
Mr A. Sourjanski.
Ms H. L. W. Sowerby.
*Mr D. R. Sparrow.
Ms M. F. Speer.
Mr A. Spyropoulos.
Ms S. Squassoni.
Miss A. Stavrogianni.
MrG. Stavrogiannis.
Mrs M. Stavrogianni.
Mr D. P. Stead.
Mrs C. Stegmann.
MrG. M. Stegmann.
Miss K. H. Stegmann.
Master W. M. Stegmann.
Miss Z. I. Stegmann.
Ms N. Steiner.
MrC. Stephan.
Ms L. Sternthal.
Mr P. Stevens.
MrG. H. Stewart.
Miss H. M. Stewart.
Master N. P. Stewart.
Mrs P. A. Stewart.
His Excellency Mr E. I. Stjernberg. 
Mrs M. B. Stjernberg.
Mrs B. Stock.
Miss J. Stock.
Mr K-M. Stock.
Master S. Stock.
Ms A. B. Stockdale.
Mr A. Stoliarov.
Mrs E. Stoliarova.
Mrs B. B. Stoll.
Mr D. C. Stoll.

‘ (Locally engaged Consular officers). 
(Functional Immunity)*.
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Jongeheer J. C. Stoll.
Mej. K. C. M. Stoll.
Jongeheer N. B. Stoll.
Mnr. B. Stopfer.
Mev. H. Stopfer.
Mnr. S. R. Strain.
Mnr. C. J. Stromme.
Mev. C. J. Stromme.
Jongejuffrou E. M. Stromme. 
Jongejuffrou S. M. Stromme.
Mnr. N. J. K. Stuckley-Houghton. 
Mnr. G-c. Su.
Mev. S. J-s. Su.
Jongeheer W-j. Su.
Jongeheer W-y. Su.
Mnr. M. V. Suarez.
Mev. N. Suksawatamnuay. 
Jongeheer N. Suksawatamnuay. 
Mnr. S. Suksawatamnuay. 
Jongejuffrou S. Suksawatamnuay. 
Mev. F. Sun.
Mnr. G. Sun.
Mev. F-c. Sun Chou.
Mej. P. Sundarabhag.
Jongeheer l-h. Sung.
Mej. A-A. Sutton.
Mnr. F. Swai.
Mnr. A. Swe.
Jongeheer B. Szalay.
Jongejuffrou E. Szalay.
Mev. E. K. Szalay.
Mnr. L. Szalay.
Mnr. A. Szigeti.
Mnr. A. Szigeti.
Mev. K. Szigeti.
Jongejuffrou K. Szigeti.

T.
Mej. J. U. Tabladillo*.
Mnr. J-M. G. Tafforeau.
Mev. A. E. Taimo.
Mej. F. P. E. Taimo.
Jongeheer J. A. E. Taimo.
Mej. L. E. E. Taimo.
Jongeheer M. A. E. Taimo. 
Jongeheer N. E. Taimo.
M nr. P. T aim o .
Mev. T. N. Tambi.
Mnr. D. Tamir.
Jongejuffrou E. Tamir.
Jongeheer S. Tamir.
Mev. V. Tamir.
Mnr. G. H. M. Tapper.
Mnr. M. N. Tarbo.

(Funksionele immuniteit)*.

Master J. C. Stoll.
Miss K. C. M. Stoll.
Master N. B. Stoll.
Mr B. Stopfer.
Mrs H. Stopfer.
MrS. R. Strain.
MrC. J. Stromme.
Mrs C. J. Stromme.
Miss E. M. Stromme.
Miss S. M. Stromme.
Mr N. J. K. Stuckley-Houghton. 
Mr G-c. Su.
Mrs S. J-s. Su.
Master W-j. Su.
Master W-y. Su.
MrM. V. Suarez.
Mrs N. Suksawatamnuay. 
Master N. Suksawatamnuay. 
Mr S. Suksawatamnuay.
Miss S. Suksawatamnuay.
Mrs F. Sun.
MrG. Sun.
Mrs F-c. Sun Chou.
Miss P. Sundarabhag.
Master l-h. Sung.
Miss A-A. Sutton.
Mr F. Swai.
Mr A. Swe.
Master B. Szalay.
Miss E. Szalay.
Mrs E. K. Szalay.
Mr L. Szalay.
Mr A. Szigeti.
Mr A. Szigeti.
Mrs K. Szigeti.
Miss K. Szigeti.

T.
Miss J. U. Tabladillo*.
Mr J-M. G. Tafforeau.
Mrs A. E. Taimo.
Miss F. P. E. Taimo.
Master J. A. E. Taimo.
Miss L. E. E. Taimo.
Master M. A. E. Taimo.
Master N. E. Taimo.
M r P. Taim o.
Mrs T. N. Tambi.
Mr D. Tamir.
Miss E. Tamir.
Masters. Tamir.
Mrs V. Tamir.
MrG. H. M. Tapper.
MrM. N. Tarbo.

(Functional Immunity)*.
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Me. R. Tardioli.
Mnr. T. R. Taylor.
Mev. A. Tchernaia.
Mnr. I. Tcherny.
Jongejuffrou G. Tebape.
Mev. G. Tebape.
Jongeheer N.Tebape.
Mnr. O. Tebape.
Jongejuffrou T. Tebape.
Mnr. P. J. L. Tempestini.
Mnr. C. J. Thomas.
Mej. P. A. Thornton.
Me. M. Thuler.
Mnr. L. G. Tidbeck.
Mnr. R. B. Timms.
Mnr. B. Timokhov.
Jongeheer I. Timokhov.
Mev. T. Timokhova.
Mnr. G. P. Tiwari.
Me. A. Togwe.
Jongejuffrou D. L. Tomaszewska. 
Mev. I. Tomaszewska.
Mnr. W. Tomaszewski.
Me. P. Tome.
Mev. N. Tomilina.
Mnr. L. Torres.
Mnr. M. Toure.
Mnr. E. J. Toynton.
Mev. J. L. Toynton.
Jongejuffrou L. I. Trautner.
Mev. E. G. Trautner.
Mnr. H-J. Trautner.
Mnr. A. A. Trevino.
Mnr. G. Trifonko.
Mev. T. Trifonko.
Mnr. M. Trojani.
Mev. M-F. Trojani.
Mnr. V. Trouchine.
Mnr. A. Tsagaandorj.
Sy Eksellensie mnr. P. A. Tsamoulis. 
Mev. D-y. J. Tsao.
Mnr. T-t. Tsao.
Jongejuffrou A. Tsaregorodtseva. 
Mnr. A. Tsaregorodtsev.
Mev. O. R. Tsaregorodtseva.
Mnr. F. V. Tsarev.
Mev. A. Tsegaye.
Mev. C.T-j. Tseng.
Mnr. S-S. Tseng.
Jongejuffrou Y-f. Tseng.
Jongejuffrou Y-y. Tseng.
Mej. M. F. Tsoaeli*.
Mnr. S. O. Tsoukanov.
Mev. D. Y. Tsoukanova.

(Funksionele immuniteit)*.

Ms R. Tardioli.
MrT. R. Taylor.
Mrs A. Tchernaia.
Mr I. Tcherny.
Miss G. Tebape.
Mrs G. Tebape.
Master N. Tebape.
MrO. Tebape.
Miss T. Tebape.
Mr P. J. L. Tempestini.
MrC. J. Thomas.
Miss P. A. Thornton.
Ms M. Thuler.
Mr L.G. Tidbeck.
Mr R. B. Timms.
Mr B. Timokhov.
Master I. Timokhov.
Mrs T. Timokhova.
MrG. P. Tiwari.
Ms A. Togwe.
Miss D. L. Tomaszewska.
Mrs I. Tomaszewska.
Mr W. Tomaszewski.
Ms P. Tome.
Mrs N. Tomilina.
Mr L. Torres.
Mr M. Toure.
Mr E. J. Toynton.
Mrs J. L. Toynton.
MissL. I. Trautner.
Mrs E. G. Trautner.
Mr H-J. Trautner.
Mr A. A. Trevino.
MrG. Trifonko.
MrsT. Trifonko.
Mr M. Trojani.
Mrs M-F. Trojani.
Mr V. Trouchine.
Mr A. Tsagaandorj.
His Excellency Mr P. A. Tsamoulis. 
Mrs D-y. J. Tsao.
Mr T-t. Tsao.
Miss A. Tsaregorodtseva.
Mr A. Tsaregorodtsev.
Mrs O. R. Tsaregorodtseva.
Mr F. V. Tsarev.
Mrs A. Tsegaye.
Mrs C.T-j. Tseng.
Mr S-S. Tseng.
Miss Y-f. Tseng.
Miss Y-y. Tseng.
Miss M. F. Tsoaeli*.
MrS. O. Tsoukanov.
Mrs D. Y. Tsoukanova.

(Functional Immunity)*.
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Kdr. A. Tual.
Mev. C. Tual.
Mnr. E. O. Tuathail.
Mnr. V. Tuchkov.
Jongeheer E. Tuchkova.
Mev. L. Tuchkova.
Dr. H. Tuncer.
Mnr. I. K. Tuomenoksa.
Jongejuffrou K. M. Tuomenoksa.
Mev. U. K. Tuomenoksa.
Jongeheer M. Tyali.
Mnr. M. T. Typinski.

U.
Sy Eksellensie mnr. M. Ucelay.
Mev. N. Uchegbu.
Jongeheer C. A. Ueberschaer. 
Jongeheer F. J. Ueberschaer.
Sy Eksellensie dr. H-C. Ueberschaer. 
Mev. S. Ueberschaer.
Mnr. K. Ueda.
Mev. N. Ueda.
Mnr. Y. Ueda.
Me. E. M. Ulfgrim.
Jongejuffrou E. S. C. Ulfgrim. 
Jongejuffrou S. C. Ulfgrim.
Mej. A. Ullrich.
Jongeheer D. A. Ulsh.
Mnr. E. G. H. Urmoneit.
Mev. H. Urmoneit.
Mnr. M. J. Uusitalo.

V.
Mev. C. C. Vaags.
Mnr. J. Valdez.
Jongeheer J. I. Valdez.
Jongeheer M. E. Valdez.
Mev. M. R. Valdez.
Mej. V. Valdez.
Jongeheer E. A. Valenzuela.
Mnr. J. F. Valenzuela.
Mev. M. Valenzuela.
Mej. H. van Dam.
Mej. A. M. Van Iseghem.
Jongeheer J. A. van Oorschot.
Mev. J. M. C. van Oorschot.
Mnr. T. J. M. van Oorschot.
Mev. I. Van Overberghe.
Sy Eksellensie dr. R. Van Overberghe. 
Mnr. J. E. van Wieren.
Mev. M. H. van Wieren-Kinkel. 
Jongeheer T. M. van Wieren.
Mev. M. A. van Wijnsberghe. 
JongeheerA. Vandenbosch.
Mev. A. E. Vandenbosch.

Cdr A. Tual.
Mrs C. Tual.
Mr E.O. Tuathail.
Mr V. Tuchkov.
Master E. Tuchkova.
Mrs L. Tuchkova.
Dr H. Tuncer.
Mr I. K. Tuomenoksa.
Miss K. M. Tuomenoksa.
Mrs U. K. Tuomenoksa.
Master M. Tyali.
MrM.T. Typinski.

U.
His Excellency Mr M. Ucelay.
Mrs N. Uchegbu.
Master C. A. Ueberschaer.
Master F. J. Ueberschaer.
His Excellency Dr H-C. Ueberschaer. 
Mrs S. Ueberschaer.
Mr K. Ueda.
Mrs N. Ueda.
Mr Y. Ueda.
Ms E. M. Ulfgrim.
Miss E. S. C. Ulfgrim.
Miss S. C. Ulfgrim.
Miss A. Ullrich.
Master D. A. Ulsh.
Mr E. G. H. Urmoneit.
Mrs H. Urmoneit.
Mr M. J. Uusitalo.

V.
Mrs C. C. Vaags.
Mr J. Valdez.
Master J. I. Valdez.
Master M. E. Valdez.
Mrs M. R. Valdez.
Miss V. Valdez.
Master E. A. Valenzuela.
Mr J. F. Valenzuela.
Mrs M. Valenzuela.
Miss H. van Dam.
Miss A. M. Van Iseghem.
Master J. A. van Oorschot.
Mrs J. M. C. van Oorschot.
Mr T. J. M. van Oorschot.
Mrs I. Van Overberghe.
His Excellency Dr R. Van Overberghe. 
Mr J. E. van Wieren.
Mrs M. H. van Wieren-Kinkel.
Master T. M. van Wieren.
Mrs M. A. van Wijnsberghe.
Master A. Vandenbosch.
Mrs A. E. Vandenbosch.
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JongeheerJ. Vandenbosch.
Mnr. R. F. Vandenbosch.
Mev. Z. Vandenbroucke.
Jongeheer M. R. Vanreusel.
Mnr. R. D. L. Vanreusel.
Jongeheer S. W. Vanreusel.
Mej. A. Vardas.
Mej. V. I. Vasques y Vasques*.
Mnr. M. S. F. Vaygelt.
Mev. R. Vaygelt.
Mnr. W. G. F. M. Veling.
Mev. W. S. Veling.
Jongejuffrou A. Verwaerde.
Jongeheer B. Verwaerde.
Mnr. D. F. P. C. Verwaerde.
Jongejuffrou M. Verwaerde.
Me. D. C. W. R. Verzuu.
Mev. V. Vetrona.
Mnr. L. Vetrov.
Mnr. R. Vincent.
Mev. V. Vincent.
Mnr. J. M. Vivanco Mateos.
Mnr. L. Vlasic.
Mev. A. Vlasicova.
Mnr. C. B. Voillat.
Mev. K. G. von BahrTidbeck.
Mev. M. J. von Ledebur de Antas de Campos. 
Mej. U. von Rotberg.
Mnr. V. Voukolov.
Mev. G. Voukolova.
Jongeheer C. Voulgaris.
Mnr. D. Voulgaris.
Mej. M. Voulgaris.

W.
Mnr. A. Wagner.
Mev. B. Wagner.
Jongejuffrou J. Wagner.
Mev. D. Walchli Giraud.
Me. S. M. Walker.
Jongeheer C. J. Wallis.
Jongejuffrou F. G. Wallis.
Mev. J. Wallis.
Mnr. R. J. Wallis.
Mnr. T. W. Walls.
Mnr. J. P. Walsh.
Mev. K. L. Walsh.
Me. F. Wapenyi.
Mev. M. Ward-Brent.
Mej. S. T. Warden.
Mnr. M. Warsame.
Mnr. J. Waterton.
Me. D. A. Watson.
Mnr. H. Weiss.

(Funksioneie immuniteit)*.

Master J. Vandenbosch.
Mr R. F. Vandenbosch.
Mrs Z. Vandenbroucke.
Master M. R. Vanreusel.
Mr R. D. L. Vanreusel.
Master S. W. Vanreusel.
Miss A. Vardas.
Miss V. I. Vasques y Vasques*.
Mr M. S. F. Vaygelt.
Mrs R. Vaygelt.
Mr W. G. F. M. Veling.
Mrs W. S. Veling.
Miss A. Verwaerde.
Master B. Verwaerde.
Mr D. F. P. C. Verwaerde.
Miss M. Verwaerde.
Ms D. C. W. R. Verzuu.
Mrs V. Vetrona.
Mr L. Vetrov.
Mr R. Vincent.
Mrs V. Vincent.
Mr J. M. Vivanco Mateos.
Mr L. Vlasic.
Mrs A. Vlasicova.
MrC. B. Voillat.
Mrs K. G. von BahrTidbeck.
Mrs M. J. von Ledebur de Antas de Campos. 
Miss U. von Rotberg.
Mr V. Voukolov.
Mrs G. Voukolova.
Master C. Voulgaris.
Mr D. Voulgaris.
Miss M. Voulgaris.

W.
Mr A. Wagner.
Mrs B. Wagner.
Miss J. Wagner.
Mrs D. Walchli Giraud.
Ms S. M. Walker.
Master C. J. Wallis.
Miss F. G. Wallis.
Mrs J. Wallis.
Mr R. J. Wallis.
MrT. W. Walls.
Mr J. P. Walsh.
Mrs K. L. Walsh.
Ms F. Wapenyi.
Mrs M. Ward-Brent.
Miss S. T. Wardell.
MrM. Warsame.
Mr J. Waterton.
Ms D. A. Watson.
MrH. Weiss.

(Functional Immunity)*.
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Jongejuffrou C. Wendel.
Mev. C. Wendel.
Jongejuffrou D. Wendel.
Mnr. D. E. Wendel.
Jongeheer E. Wendel.
Mev. N. Wermuth.
Sy Eksellensie mnr. R. Wermuth. 
Mev. D. Werner-Griffin.
Mnr. J. Whyte.
Me. C. E. Wiley.
Me. M. B. L. E. Wilhelmson.
Mnr. D. Wilke.
Mev. A. E. Wilkerling.
Mev. V. I. Wilkerling.
Mnr. J. Williams.
Mnr. L. J. Williams.
Jongejuffrou B. J Wilson-Jarvis. 
Mej. M. Witzel.
Mev. C. Woitrin.
Mnr. E. L. Wojnicki.
Mev. K. S. Wojnicki.
Mnr. R. J. Wood.
Mev. A. P. Wooten.
Mnr. H. O. Wooten.
Mnr. J. D. Wooten.
Jongejuffrou T. P. Wooten.
Mej. C. Wright.
Jongeheer C-k. Wu.
Mev. L. Y-c. Wu.
Mev. N-h.W. Wu.
Mnr. S-K. Wu.
Mnr. Y-l. Wu.
Mnr. E. Wureh.
Mnr. C. E. Wydler.
Jongeheer C. F. Wydler. 
Jongeheer E. G. Wydler.
Mev. H. M. Wydler.
Jongejuffrou I. Wydler.

X.
Jongeheer C. Xavier Honwana. 
Mnr. D-S. Xavier Honwana. 
Jongeheer H. Xavier Honwana. 
Jongeheer S. Xavier Honwana. 
Jongeheer V. Xavier Honwana. 
Mnr. Q. Xu.

Y.
Mev. S. Yaakob.
Jongeheer C-j. Yang.
Mej. C-w. Yang.
Mev. H-c. C. Yang.
Mnr. K-t. Yang.
Mnr. R-T. Yang.
Mev. Y-c. C. Yang.

Miss C. Wendel.
Mrs C. Wendel.
Miss D. Wendel.
Mr D. E. Wendel.
Master E. Wendel.
Mrs N. Wermuth.
His Excellency Mr R. Wermuth. 
Mrs D. Werner-Griffin.
Mr J. Whyte.
Ms C. E. Wiley.
Ms M. B. L. E. Wilhelmson.
Mr D. Wilke.
Mrs A. E. Wilkerling.
Mrs V. I. Wilkerling.
Mr J. Williams.
Mr L. J. Williams.
Miss B. J Wilson-Jarvis.
Miss M. Witzel.
Mrs C. Woitrin.
Mr E. L. Wojnicki.
Mrs K. S. Wojnicki.
MrR. J. Wood.
Mrs A. P. Wooten.
MrH. O. Wooten.
Mr J. D. Wooten.
MissT. P. Wooten.
Miss C. Wright.
Master C-k. Wu.
Mrs L. Y-c. Wu.
Mrs N-h.W. Wu.
Mr S-K. Wu.
Mr Y-l. Wu.
Mr E. Wureh.
MrC. E. Wydler.
Master C. F. Wydler.
Master E. G. Wydler.
Mrs H. M. Wydler.
Miss I. Wydler.

X.
Master C. Xavier Honwana.
Mr D-S. Xavier Honwana. 
Master H. Xavier Honwana. 
Master S. Xavier Honwana. 
Master V. Xavier Honwana. 
MrQ. Xu.

Y.
Mrs S. Yaakob.
Master C-j. Yang.
Miss C-w. Yang.
Mrs H-c. C. Yang.
Mr K-t. Yang.
Mr R-T. Yang.
Mrs Y-c. C. Yang.
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Mnr. B. T. Yap.
Dr. C-K. Yeh.
Mev. N. M. S. Yeh.
Me. Y. W. Yeow.
Me. H. Yilma.
Jongeheer E. Yitzhak. 
Jongejuffrou H. Yitzhak.
Mev. H. Yitzhak.
Jongeheer Y. Yitzhak.
Mnr. Y. Yitzhak.
Mnr. E. Yoshida.
Mnr. K. Yoshino.
Jongeheer O. Yoshino.
Mev. R. Yoshino.
Jongeheer Y. Yoshino.

Z.
Mnr. A. L. Zadel.
Mnr. S. A. Zaki.
Mnr. J. W. C. Zandvliet.
Mev. M. H. Zandvliet.
Mev. C. Zemp.
Mev. M. Zengeni.
Mnr. N. E. Zengeni. 
Jongejuffrou S. Zengeni.
Mev. W. Zhang.
Mev. Q. Zhu.
Jongejuffrou A. Ziegler. 
Jongeheer C. Ziegler.
Mnr. D. Ziegler.
Mev. U. Ziegler.
Jongeheer J. Zilka.
Mnr. V. Zilka.
Mej. E. Zilkova.
Mev. J. Zilkova.
Mnr. C. Zimmermann.
Mev. C. M. Zimmermann. 
Jongeheer M. P. Zimmermann. 
Mnr. C. Zois.
Mnr. G. Zois.
Mev. S. Zois.
Mnr. B. Zonda.
Mev. D. L. Zonda.
Jongejuffrou J. Zonda. 
Jongeheer K. Zonda. 
Jongejuffrou M. Zonda. 
Jongeheer M. Zonda. 
Jongeheer M. Zonda.
Mnr. Y. Zonda.
Mej. S. Zund.
Mej. G. T. L. Zwane.

MrB.T. Yap.
Dr C-K. Yeh.
Mrs N. M. S. Yeh.
Ms Y. W. Yeow.
Ms H. Yilma.
Master E. Yitzhak.
Miss H. Yitzhak.
Mrs H. Yitzhak.
Master Y. Yitzhak.
Mr Y. Yitzhak.
Mr E. Yoshida.
Mr K. Yoshino.
Master O. Yoshino.
Mrs R. Yoshino.
Mr Y. Yoshino.

Z.
Mr A. L. Zadel.
MrS. A. Zaki.
Mr J. W. C. Zandvliet.
Mrs M. H. Zandvliet.
Mrs C. Zemp.
Mrs M. Zengeni.
Mr N. E. Zengeni.
Miss S. Zengeni.
Mrs W. Zhang.
Mrs Q. Zhu.
Miss A. Ziegler.
Master C. Ziegler.
Mr D. Ziegler.
Mrs U. Ziegler.
Master J. Zilka.
Mr V. Zilka.
Miss E. Zilkova.
Mrs J. Zilkova.
MrC. Zimmermann.
Mrs C. M. Zimmermann. 
Master M. P. Zimmermann. 
MrC. Zois.
MrG. Zois.
Mrs S. Zois.
MrB. Zonda.
Mrs D. L. Zonda.
Miss J. Zonda.
Master K. Zonda.
Miss M. Zonda.
Master M. Zonda.
Master M. Zonda.
Mr Y. Zonda.
Miss S. Zund.
Miss G. T. L. Zwane.
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No. 1337 29 Julie 1994
Hierby word bekendgemaak dat die volgende per- 

sone ingevolge artikel 7 van die Wet op Diplomatieke 
Immuniteite en Voorregte, 1989 (Wet No. 74 van 
1989), geregistreer is as persone wat immuniteite of 
voorregte ooreenkomstig Hoofstuk III van die Weense 
Konvensie op Konsulere Betrekkinge, 1963, geniet:

1. Erekonsulere Missie van Albanie
SeurN. W. Rose.

2. Erekonsulere Missies van Oostenryk
Mnr. F. Diem.
Mnr. H. E. Krottenberger.
Dr. W. A. Kulhanek.
Mnr. E. G. Wegrostek.

3. Erekonsulere Missies van Belgie
Mnr. G. J. A. Bodeux.
Mnr. R. Nazar.

4. Erekonsulere Missies van Chili
Mnr. A. Coll.
Mnr. T. Hammond.

5. Erekonsulere Missies van Denemarke
Mnr. P. E. R. Bjorvig.
Mnr. J. Dahl.
Mnr. J. E. Jorgensen.
Mnr. F. Marcher.
Mnr. J. J. Rohleder.

6. Erekonsulere Missies van Finland
Mnr. S. J. R. Andersen.
Mnr. A. P. Stiebel.
Mnr. J. Tillikainen.

7. Erekonsulere Missie van Frankryk
Mnr. B. A. C. Boulle.

8. Erekonsulere Agente van Frankryk
Mnr. G. I. Henderson.
Mnr. J. P. F. Viaene.

9. Erekonsulere Missie van die Bondsrepubliek 
Duitsland
Mnr. J. P. Stucken.

10. Erekonsulere Missie van Griekeland
Mnr. A-C. Polemitis.

11. Erekonsulere Missies van Guatemala
Mnr. M. Rast.
Mnr. M. Serman.

12. Erekonsulere Missie van Ysland
Vakant.

13. Erekonsulere Missie van lerland
Mnr. P. Ryan.

14. Erekonsulere Agente van Italie
Mev. L. Civico Loyson.
Mev. M. A. Marchetti.

No. 1337 29 July 1994
It is hereby notified that the following persons are 

registered in terms of section 7 of the Diplomatic Immu­
nities and Privileges Act, 1989 (Act No. 74 of 1989), as 
persons who enjoy immunities or privileges in accord­
ance with Chapter III of the Vienna Convention on Con­
sular Relations, 1963:

1. Honorary Consular Mission Albania
Sir N. W. Rose.

2. Honorary Consular Missions of Austria
Mr F. Diem.
Mr H. E. Krottenberger.
Dr W. A. Kulhanek.
Mr E. G. Wegrostek.

3. Honorary Consular Missions of Belgium
MrG. J. A. Bodeux.
Mr R. Nazar.

4. Honorary Consular Missions of Chile
Mr A. Coll.
MrT. Hammond.

5. Honorary Consular Missions of Denmark
Mr P. E. R. Bjorvig.
Mr J. Dahl.
Mr J. E. Jorgensen.
Mr F. Marcher.
Mr J. J. Rohleder.

6. Honorary Consular Missions of Finland
MrS. J. R. Andersen.
Mr A. P. Stiebel.
Mr J. Tillikainen.

7. Honorary Consular Mission of France
Mr B. A. C. Boulle.

8. Honorary Consular Agents of France
MrG. I. Henderson.
Mr J. P. F. Viaene.

9. Honorary Consular Mission of the Federal 
Republic of Germany
Mr J. P. Stucken.

10. Honorary Consular Mission of Greece
Mr A-C. Polemitis.

11. Honorary Consular Missions of Guatemala
Mr M. Rast.
Mr M. Serman.

12. Honorary Consular Mission of Iceland
Vacant.

13. Honorary Consular Mission of Ireland
Mr P. Ryan.

14. Honorary Consular Agents of Italy
Mrs L. Civico Loyson.
Mrs M. A. Marchetti.
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15. Erekonsulere Missie van Luxemburg
Mnr. T. Meredith.

16. Erekonsulere Missie van Monaco
Mnr. J. F. Giorcelli-Vernetti.

17. Erekonsulere Missies van die Nederlande
Mnr. A. J. Dijkstra.

18. Erekonsulere Missie van Noorwee
Mnr. J. W. Hookins.
Mnr. C. E. Moore.
Mnr. N. E. Warner.

19. Erekonsulere Missie van Paraguay
Vakant.

20. Erekonsulere Missies van Portugal
Mnr. M. F. L. Alves.
Mnr. J. Vieira.

21. Erekonsulere Missies van Swede
Mnr. C. E. Moore.

22. Erekonsulere Missies van Thailand
Mnr. L. N. Harvey.

23. Erekonsulere Missies van die Verenigde 
Koninkryk van Groot-Brittanje en Noord-ler- 
land
Mnr. J. L. Fletcher.
Mnr. H. Marstan.

24. Erekonsulere Missies van Uruguay
Mnr. F. X. Novoa.

No. 1338 29 Julie 1994
ERKENNING VERLEEN AS VISEKONSUL

Hierby word bekendgemaak dat aan mev. Chiang 
Chiao-yun Lee met ingang van 17 Maart 1994 erken- 
ning verleen is as Visekonsul van die Republiek van 
China in Kaapstad, met die provinsies van die Wes- 
Kaap, Noord-Kaap en Oos-Kaap as haar regsgebied.

Mev. Lee is die opvolger van mnr. T. W. Kuo.
(72/142/2)

No. 1339 29 Julie 1994
ERKENNING VERLEEN AS KONSUL 

Hierby word bekendgemaak dat aan mnr. Adamu 
Alhaji Abbas met ingang van 17 Maart 1994 erkenning 
verleen is as Konsul van die Federale Republiek van 
Nigerie in Johannesburg, met die provinsies Pretoria- 
Witwatersrand-Vereeniging, Oos-Transvaal, Oranje- 
Vrystaat, Oos-Kaap, Wes-Kaap en Noord-Kaap as sy 
regsgebied.

(72/129/2)

No. 1340 29 Julie 1994
ERKENNING VERLEEN AS EREKONSUL- 

GENERAAL
Hierby word bekendgemaak dat aan mnr. Patrick 

Joseph Ryan met ingang van 6 Januarie 1994 erken­
ning verleen is as Erekonsul-generaal van lerland in 
Johannesburg, met die Republiek van Suid-Afrika as 
sy regsgebied.

15. Honorary Consular Mission of Luxembourg
MrT. Meredith.

16. Honorary Consular Mission of Monaco
Mr J. F. Giorcelli-Vernetti.

17. Honorary Consular Missions of the Nether­
lands
Mr A. J. Dijkstra.

18. Honorary Consular Mission of Norway
Mr J. W. Hookins.
MrC. E. Moore.
MrN. E. Warner.

19. Honorary Consular Mission of Paraguay
Vacant.

20. Honorary Consular Missions of Portugal
Mr M. F. L. Alves.
Mr J. Vieira.

21. Honorary Consular Missions of Sweden
MrC. E. Moore.

22. Honorary Consular Missions of Thailand
Mr L. N. Harvey.

23. Honorary Consular Missions of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
Mr J. L. Fletcher.
Mr H. Marstan.

24. Honorary Consular Missions of Uruguay
Mr F. X. Novoa.

No. 1338 29 July 1994
RECOGNITION GRANTED AS VICE-CONSUL

It is hereby notified that Mrs Chiang Chiao-yun Lee 
has, with effect from 17 March 1994, been granted 
recognition as Vice-Concul of the Republic of China in 
Cape Town, with the provinces of the Western Cape, 
Northern Cape and Eastern Cape as her area of juris­
diction.

Mrs Lee is the successor to Mr T. W. Kuo.
(72/142/2)

No. 1339 29 July 1994
RECOGNITION GRANTED AS CONSUL

It is hereby notified that Mr Adamu Alhaji Abbas has, 
with effect from 17 March 1994, been granted recogni­
tion as Consul of the Federal Republic of Nigeria in 
Johannesburg, with the provinces of Pretoria-Witwa- 
tersrand-Vereeniging, Eastern Transvaal, the Orange 
Free State, Eastern Cape, the Western Cape and Nor­
thern Cape as his area of jurisdiction.

(72/129/2)

No. 1340 29 July 1994
RECOGNITION GRANTED AS HONORARY 

CONSUL GENERAL
It is hereby notified that Mr Patrick Joseph Ryan has, 

with effect from 6 January 1994, been granted recogni­
tion as Honorary Consul General of Ireland in Johan­
nesburg, with the Republic of South Africa as his area 
of jurisdiction.

(72/31/1) (72/31/1)
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No. 1341 29 Julie 1994
ERKENNING VERLEEN AS KONSUL

Hierby word bekendgemaak dat aan mnr. Zacrias 
Guilo met ingang van 28 Januarie 1994 erkenning ver- 
leen is as Konsul van die Republiek van Mosambiek in 
Johannesburg, met die provinsie Pretoria-Witwaters- 
rand-Vereeniging, uitsluitende Pretoria as sy regsge- 
bied.

“(72/113/2)

No. 1341 29 July 1994
RECOGNITION GRANTED AS CONSUL 

It is hereby notified that Mr Zacrias Guilo has, with 
effect from 28 January 1994, been granted recognition 
as Consul of the Republic of Mozambique in Johan­
nesburg, with the province of Pretoria-Witwatersrand- 
Vereeniging, excluding Pretoria as his area of juris­
diction.

(72/113/2)

DEPARTEMENT VAN HANDEL 
EN NYWERHEID

No. 1327 29 Julie 1994
WET OP STANDAARDE, 1993 

STANDAARDE-AANGELEENTHEDE
Kragtens die Wet op Standaarde, 1993 (Wet No. 29 

van 1993), het die Suid-Afrikaanse Buro vir Stan­
daarde met betrekking tot standaarde opgetree op die 
wyse wat in die Bylaes by hierdie kennisgewing uit- 
eengesit word.

DEPARTMENT OF TRADE 
AND INDUSTRY

No. 1327 29 July 1994
STANDARDS ACT, 1993 

STANDARDS MATTERS
In terms of the Standards Act, 1993 (Act No. 29 of 

1993), the South African Bureau of Standards has 
acted in regard to standards in the manner set out in 
the Schedules to this notice.

BYLAE 1: UITREIKING VAN NUWE STANDAARD

Die vermelde standaard is ingevolge artikel 16(3) van die 
Wet uitgereik.

1.1 Merkspcsifikasie

SCHEDULE 1: ISSUE OF NEW  STANDARD

The standard mentioned has been issued in terms of 
section 16(3) of the Act.

1.1 Mark specification

Standaardno 
en jaar/ 

Standard No. 
and year

Titel, bestek en strekking/ 
Title, scope and purport

Scrtifise- 
ringsmerk/ 

Certification 
mark

1601:1994 Gestruktureerdewand-pype en -toebehore van oPVC vir ondergrondse dremeer- en rioolstelsels. Is van toepassing 
op gestruktureerdewand-pype van oPVC (met inbegrip van pyptoebehore). wat ’n wesenlik gladde binneoppervlak 
en 'n nominale diameter van 110 mm tot en met 1 000 mm het. en wat bedoel is vir valdreinering in ondergrondse 
dreineer- en rioolpypstelsels vir die wegvoer van vuil en vuilwater van huishoudelike en nywerheidsoorsprong. 
/Structured wall pipes and fittings o f uPVC for buried drainage and sewerage systems. Covers uPVC structured 
wall pipes (including pipe fittings) with an essentially smooth inside surface, of nominal diameter 110 mm up to 
and including 1 000 mm. and intended for buried gravity drainage and sewerage pipe systems for the 
transportation of soil and waste discharge of domestic and industrial origin.

BYLAE 4: ADRESSE VAN SABS-KANTORE

Die adresse van kantore van die Suid-Afrikaanse Buro vir 
Standaarde vanwaar eksemplare van standaarde in hierdie 
kennisgewing vermeld, verkrygbaar is, is soos volg:

SCHEDULE 5: ADDRESSES OF SABS OFFICES

The addresses of offices of the South African Bureau of 
Standards where copies of standards mentioned in this notice 
may be obtained, are as follows:

1. Die President, Suid-Afrikaanse Buro vir Standaarde, Dr Lateganweg 1, Groenkloof, Privaatsak X191, Pretoria 0001 
The President, South African Bureau of Standards, 1 Dr Lategan Road, Groenkloof, Private Bag X191, Pretoria 0001

2. Die Bestuurder, Wes-Kaaplandse Streekkantoor, SABS, Liesbeekparkweg, Rosebank 7700 
The Manager, Western Cape Regional Office, SABS, Liesbeek Park Way, Rosebank 7700

3. Die Bestuurder, Oos-Kaaplandse Streekkantoor, SABS, Kiplingweg 30, h/v Diaz- en Kiplingweg, Port Elizabeth, 
Posbus 3013, Noordeinde 6056
The Manager, Eastern Cape Regional Office, SABS, 30 Kipling Road, cor Diaz and Kipling Road, Port Elizabeth, 
PO Box 3013, North End 6056

4. Die Bestuurder, Natalse Streekkantoor, SABS, Garthweg 15, Watervalpark, Durban, Posbus 30087, Mayville 4058 
The Manager, Natal Regional Office, SABS, 15 Garth Road, Waterval Park, Durban, PO Box 30087, Mayville 4058

5. Die Verantwoordelike Beampte, SABS, Mattenklodtstraat 39, Posbus 1797, Windhoek 
The Officer in Charge, SABS, 39 Mattenklodt Street, PO Box 1797, Windhoek

6. Die Takbestuurder, SABS, Ykgebou, Kerkstraat 116, Posbus 132, Bloemfontein 9300
The Branch Manager, SABS, Assize Building, 116 Church Street, PO Box 132, Bloemfontein 9300

7. Die Takbestuurder, SABS, Teichmann Place 1, Chesterweg, Oos-Londen, Posbus 5156, Greenfields 5208
The Branch Manager, SABS, 1 Teichmann Place, Chester Road, East London, PO Box 5156, Greenfields 5208
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DEPARTEMENT VAN WATERWESE 
EN BOSBOU

No. 1348 29 Julie 1994
VERBOD OP DIE MAAK VAN VURE IN DIE OPE 

LUG: DISTRIK SOUTPANSBERG
Ek, Christo Markus Audie, handelend in my hoeda- 

nigheid van Adjunk-direkteur-generaal: Benutting, 
Departement van Waterwese en Bosbo'u, ingevolge 
die bepalings van artikel 25 (1) van die Boswet, 1984 
(Wet No. 122 van 1984) —

(1) verklaar hierby dat volgens my oordeel—
’n Staatsbos of private bos binne die gebied 
waarvan die grense in die Bylae hiervan aange- 
dui word, onderhewig is aan ’n buitengewone 
brandgevaar en gelas dat in die gemelde gebied 
niemand vanaf 1 Augustus 1994 tot en met 30 
November 1994 ’n vuur in die ope lug mag maak 
nie of, as so ’n vuur wel gemaak is, toelaat dat dit 
voortbrand of brandstof daarby gevoeg word nie, 
uitgesonderd —

(a) vure gemaak binne 'n afgebakende piek- 
niek- of kampeerplek of woonwapark: Met 
dien verstande dat sodanige vure gemaak 
word op plekke wat spesifiek vir die doel 
voorberei en in stand gehou word; en

(b) vure gemaak vir die voorbereiding van 
voedsel op woonpersele; en

(2) delegeer hierby kragtens artikel 4 (2) van die 
Boswet aan —

(i) die Direkteur: Bosbou-ontwikkeling die 
bevoegdheid om die verbod kragtens hier- 
die kennisgewing op te hef, in welke geval 
hierdie kennisgewing geag word deur my 
ingetrekte wees;en

(ii) die Adjunkdirekteur: Bewaringsbosbou die 
bevoegdheid om uitsonderings op die bepa­
lings van hierdie kennisgewing in geregver- 
digde gevalle ten opsigte van enige beson- 
dere gebied of ’n persoon onderworpe aan 
die herbeskouing van die plaaslike brand­
gevaar, te verleen.

Aansoeke in bogenoemde verband mag aan die 
plaaslike Bosbouvoorligter gerig word vir aanbeveling 
aan die Departement se kantoor in Pretoria.

C. M. AUDIE,
Adjunk-direkteur-generaal: Benutting,

Departement van Waterwese en Bosbou.

DEPARTMENT OF WATER AFFAIRS 
AND FORESTRY

No. 1348 29 July 1994

PROHIBITION ON THE MAKING OF FIRES IN THE 
OPEN AIR: DISTRICT OF SOUTPANSBERG

I, Christo Markus Audie, acting in my capacity of 
Deputy Director-General: Utilisation, Department of 
Water Affairs and Forestry, in terms of the provisions of 
section 25 (1) of the Forest Act, 1984 (Act No. 122 of 
1984)-

(1) hereby declare that in my opinion —
a State forest or private forest in the area the 
boundaries of which are indicated in the Sche­
dule hereto, is subject to an extraordinary fire 
hazard and direct that in the said area no person 
shall from 1 August 1994 up to and including 
30 November 1994 make a fire in the open air or, 
if such a fire has been made, allow it to continue 
to burn or add fuel thereto, otherwise than —

(a) fires made within a demarcated picnic o r 
camping area or caravan park: Provided 
that such fires shall be made only at places 
specifically prepared and maintained for 
that purpose; and

(b) fires made for the preparation of food on 
residential stands; and

(2) hereby delegate in terms of section 4 (2) of the 
said Act to—

(i) the Director: Forestry Development the 
power to lift the prohibition in terms of this 
notice should circumstances permit, in 
which case this notice shall be deemed to 
have been repealed by me; and

(ii) the Deputy Director: Conservation Forestry 
the power to grant exceptions on the provi­
sions of this notice in justifiable cases in 
respect of any particular area or person, 
subject to review of the localised fire 
danger.

Applications in the above regard may be forwarded 
to the local Forestry Extension Officer for recommen­
dation to the Department’s office in Pretoria.

C. M. AUDIE,
Deputy Director-General: Utilisation,

Department of Water Affairs and Forestry.
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No. 1349 29 Julie 1994
VERBOD OP DIE MAAK VAN VURE IN DIE OPE 

LUG: DISTRIKTE LETABA EN PIETERSBURG
Ek, Christo Markus Audie, handelend in my hoeda- 

nigheid van Adjunk-direkteur-generaal: Benutting, 
Departement van Waterwese en Bosbou, ingevolge 
die bepalings van artikel 25 (1) van die Boswet, 1984 
(Wet No. 122 van 1984)-

(1) verklaar hierby dat volgens my oordeel—
’n Staatsbos of private bos binne die gebied 
waarvan die grense in die Bylae hiervan aange- 
dui word, onderhewig is aan ’n buitengewone 
brandgevaar en gelas dat in die gemelde gebied 
niemand vanaf 1 Augustus 1994 tot en met 31 
Oktober 1994 ’n vuur in die ope lug mag maak 
nie of, as so ’n vuur wel gemaak is, toelaat dat dit 
voortbrand of brandstof daarby gevoeg word nie, 
uitgesonderd—

(a) vure gemaak binne ’n afgebakende piek- 
niek- of kampeerplek of woonwapark: Met 
dien verstande dat sodanige vure gemaak 
word op plekke wat spesifiek vir die doel 
voorberei en in stand gehou word; en

(b) vure gemaak vir die voorbereiding van 
voedsel op woonpersele; en

(2) delegeer hierby kragtens artikel 4 (2) van die 
Boswet aan —

(i) die Direkteur: Bosbou-ontwikkeling die 
bevoegdheid om die verbod kragtens hier- 
die kennisgewing op te hef, in welke geval 
hierdie kennisgewing geag word deur my 
ingetrekte wees; en

(ii) die Adjunkdirekteur: Bewaringsbosbou die 
bevoegdheid om uitsonderings op die bepa­
lings van hierdie kennisgewing in geregver- 
digde gevalle ten opsigte van enige beson- 
dere gebied of ’n persoon onderworpe aan 
die herbeskouing van die plaaslike brand­
gevaar, te verleen.

Aansoeke in bogenoemde verband mag aan die 
plaaslike Bosbouvoorligter gerig word vir aanbeveling 
aan die Departement se kantoor in Pretoria.

C. M. AUDIE,
Adjunk-direkteur-generaal: Benutting,

Departement van Waterwese en Bosbou.

No. 1349 29 July 1994
PROHIBITION ON THE MAKING OF FIRES IN THE 
OPEN AIR: DISTRICTS OF LETABA AND PIETERS­
BURG

I, Christo Markus Audie, acting in my capacity of 
Deputy Director-General: Utilisation, Department of 
Water Affairs and Forestry, in terms of the provisions of 
section 25 (1) of the Forest Act, 1984 (Act No. 122 of 
1984)-

(1) hereby declare that in my opinion —
a State forest or private forest in the area the 
boundaries of which are indicated in the Sche­
dule hereto, is subject to an extraordinary fire 
hazard and direct that in the said area no person 
shall from 1 August 1994 up to and including 
31 October 1994 make a fire in the open air or, if 
such a fire has been made, allow it to continue to 
burn or add fuel thereto, otherwise than—

(a) fires made within a demarcated picnic or 
camping area or caravan park: Provided 
that such fires shall be made only at places 
specifically prepared and maintained for 
that purpose; and

(b) fires made for the preparation of food on 
residential stands; and

(2) hereby delegate in terms of section 4 (2) of the 
said Act to—

(i) the Director: Forestry Development the 
power to lift the prohibition in terms of this 
notice should circumstances permit, in 
which case this notice shall be deemed to 
have been repealed by me; and

(ii) the Deputy Director: Conservation Forestry 
the power to grant exceptions on the provi­
sions of this notice in justifiable cases in 
respect of any particular area or person, 
subject to review of the localised fire dan­
ger.

Applications in the above regard may be forwarded 
to the local Forestry Extension Officer for recommen­
dation to the Department’s office in Pretoria.

C. M. AUDIE,
Deputy Director-General: Utilisation,

Department of Water Affairs and Forestry.
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ALGEMENE KENNISGEWINGS

K E N N IS G E W IN G  8 3 0  V A N  1 994  

DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

AANSOEK OM REGISTRASIE VAN ’N WERK- 
GEWERSORGANISASIE

Ek, Hendrik Christiaan Slabbed, Nywerheidsregi- 
strateur, maak ingevolge artikel 4 (2) van die Wet op 
Arbeidsverhoudinge, 1956, hierby bekend dat 'n aan- 
soek om registrasie as ’n werkgewersorganisasie ont- 
vang is van die Mamelodi United Long Distance Taxi 
Association. Besonderhede van die aansoek word in 
onderstaande tabel verstrek.

Enige geregistreerde werkgewersorganisasie wat 
teen die aansoek beswaar maak, word versoek om 
binne een maand na die datum van publikasie van 
hierdie kennisgewing sy beswaar skriftelik by my in te 
dien, p.a. die Departement van Mannekrag, Manne- 
kraggebou, Schoemanstraat 215, Pretoria (posadres: 
Privaat Sak X117, Pretoria, 0001).

T A B E L
Naam van werkgewersorganisasie: Mamelodi United 

Long Distance Taxi Association.
Datum waarop aansoek ingedien is: 6 September 

1993.
Belange en gebied ten opsigte waarvan aansoek 

gedoen word: Alle werkgewers in die Taxibedryf in die 
landdrosdistrik Pretoria. Vir die doeleindes hiervan 
beteken “ Taxibedryf” die bedryf waarin werkgewers en 
hul werknemers met mekaar geafssosieer is vir die ver- 
voer van pendelaars van een plek na ’n ander teen 
vergoeding.

Posadres van applikant: Posbus 79399, Mamelodi- 
Wes, Pk. Rethabile, 0112.

Kantooradres van applikant: Kamer 13, Eerste Ver- 
dieping, Balebogeng-sentrum, Mamelodi-Wes.

Die aandag word gevestig op onderstaande ver- 
eistes van artikel 4 van die Wet:

(a) Die mate waarin ’n beswaarmakende werk­
gewersorganisasie verteenwoordigend is, word 
ingevolge subartikel (4) bepaal volgens die feite 
soos hulle bestaan het op die datum waarop die 
aansoek ingedien is, en wat die lidmaatskap 
betref, word alleen lede wat ingevolge artikel 1 (2) 
van die Wet op voormelde datum volwaardige 
lede was, in aanmerking geneem.

(b) Die prosedure voorgeskryf by subartikel (2) moet 
gevolg word in verband met ’n beswaar wat inge­
dien word.

H. C. SLABBERT,
Nywerheidsregistrateur.
(29 Julie 1994)

GENERAL NOTICES

N O T IC E  8 3 0  O F  1 994  

DEPARTMENT OF MANPOWER

LABOUR RELATIONS ACT, 1956

APPLICATION FOR REGISTRATION OF AN 
EMPLOYERS’ ORGANISATION

I, Hendrik Christiaan Slabbed, Industrial Registrar 
do hereby, in terms of section 4 (2) of the Labour Rela­
tions Act, 1956, give notice that an application for 
registration as an employers’ organisation has been 
received from the Mamelodi United Long Distance Taxi 
Association. Particulars of the application are reflected 
in the subjoined table.

Any registered employer’s organisation which 
objects to the application is invited to lodge its objec­
tion in writing with me, c/o the Department of Man­
power, Manpower Building, 215 Schoeman Street, Pre­
toria (postal address: Private Bag X117, Pretoria, 
0001), within one month of the date of publication of 
this notice.

T A B L E
Name o f em ployers ' organisation: Mamelodi United 

Long Distance Taxi Association.
Date on which application was lodged: 6 September 

1993.
Interests and area in respect o f which application is 

made: All employers in the Taxi Industry in the Magis­
terial District of Pretoria.

For the purposes hereof "Taxi Industry” means the 
industry in which employers and their employees are 
associated for the transportation of commuters from 
one place to another for reward.

Postal address o f applicant: P.O. Box 79399, Mame­
lodi West, P.O. Rethabile, 0112.

Office address o f applicant: Room 13, First Floor, 
Balebogeng Centre, Mamelodi West.

Attention is drawn to the following requirements of 
section 4 of the Act:

(a) The representatives of any employers’ organisa­
tion which objects to the application shall in terms 
of subsection (4) be determined on the facts as 
they existed at the date on which the application 
was lodged and, as far as membership is con­
cerned, only members who were in good standing 
in terms of section 1 (2) of the Act as at the afore­
said date shall be taken into consideration.

(b) The procedure laid down in subsection (2) must 
be followed in connection with any objection 
lodged.

H. C. SLABBERT,
Industrial Registrar.
(29 July 1994)
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KENNISGEWING 831 VAN 1994
Die Departement van Finansies maak hiermee 

bekend dat oordragdokumente vir registrasie ten 
opsigte van die ondergemelde Republiek van Suid- 
Afrika Binnelandse Geregistreerde Effekte nie later 
nie as 14 Augustus 1994 by die Departement se kan- 
toor te Abattoirhuis 301, Hamiltonstraat 50, Arcadia, 
Pretoria, ingelewer moet word ten einde vir die rente- 
betaling op 15 September 1994 te kwaiifiseer.

Die registrasie van oordragdokumente aldus inge- 
handig sal op 25 Augustus 1994 gefinaliseer word 
waarna die registers tot die dag van rentebetaling 
gesluit sal wees.

Binnelandse Geregistreerde Effekte, 7,75 Per- 
sent, 1998 (R044).

Binnelandse Geregistreerde Effekte, 8,125 Per- 
sent, 1995 (R042).

Binnelandse Geregistreerde Effekte, 13,00 Per- 
sent, 2002 (R111).

Binnelandse Geregistreerde Effekte, 13,50 Per- 
sent, 2014/15/16 (R157).

Binnelandse Geregistreerde Effekte, 14,00 Per- 
sent, 1995 (R131).

Binnelandse Geregistreerde Effekte, 15,00 Per- 
sent, 1994 (R129).

Binnelandse Geregistreerde Effekte, 15,00 Per- 
sent, 2007 (R133).

(29 Julie 1994)

KENNISGEWING 832 VAN 1994
DEPARTEMENT VAN FINANSIES

16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994: SERTIFI- 
KAAT No. 2252 VIR R15 300 UITGEREIK TEN 
GUNSTE VAN “ GANIK INVESTMENTS PROPRIE­
TARY LIMITED”

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie ken- 
nisgewing by die Departement van Finansies, Privaat- 
sak X115, Pretoria, ingelewer word, die verlangde 
duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

KENNISGEWING 833 VAN 1994
DEPARTEMENT VAN FINANSIES

16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994: SERTIFI­
KAAT No. 337 VIR R13 800 UITGEREIK TEN 
GUNSTE VAN “ LOTUS LOUVRES PTY LTD”

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie ken- 
nisgewing by die Departement van Finansies, Privaat- 
sak X115, Pretoria, ingelewer word, die verlangde 
duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

NOTICE 831 OF 1994
The Department of Finance hereby announces that 

transfer documents for registration in respect of the 
undermentioned Republic of South Africa Internal 
Registered Stocks must be lodged with the Office of 
this Department at 301 Abattoir House, 50 Hamilton 
Street, Arcadia, Pretoria not later than 14 August 
1994 to qualify for the interest payment on 15 Septem­
ber 1994.

The registration of transfer documents thus handed 
in will be finalised on 25 August 1994 whereafter the 
registers will be closed until the date of the interest 
payment.

Internal Registered Stock, 7,75 Per Cent, 1998 
(R044).

Internal Registered Stock, 8,125 Per Cent, 1995 
(R042).

Internal Registered Stock, 13,00 Per Cent, 2002 
(R111).

Internal Registered Stock, 13,50 Per Cent, 
2014/15/16 (R157).

Internal Registered Stock, 14,00 Per Cent, 1995 
(R131).

Internal Registered Stock, 15,00 Per Cent, 1994 
(R129).

Internal Registered Stock, 15,00 Per Cent, 2007 
(R133).

(29 July 1994)

NOTICE 832 OF 1994
DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY, 1994: CERTIFICATE 
No. 2252 FOR R15 300 ISSUED IN FAVOUR OF 
GANIK INVESTMENTS PROPRIETARY LIMITED

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.
(29 July 1994)

NOTICE 833 OF 1994
DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY, 1994: CERTIFICATE 
No. 337 FOR R13 800 ISSUED IN FAVOUR OF 
LOTUS LOUVRES (PTY) LTD

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.
(29 July 1994)
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KENNISGEWING 834 VAN 1994
DEPARTEMENT VAN FINANSIES

16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994: SERTIFI- 
KAAT No. 4113 VIR R20 000 UITGEREIK TEN 
GUNSTE VAN “ OUT OF TOWN MEDICINE WHOLE­
SALERS CC”

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie 
kennisgewing by die Departement van Finansies, 
Privaatsak X115, Pretoria, ingelewer word, die verlang- 
de duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

KENNISGEWING 835 VAN 1994
DEPARTEMENT VAN FINANSIES

16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994: SERTIFI­
KAAT No. 4419 VIR R29 900 UITGEREIK TEN 
GUNSTE VAN PRETORIA MEDIESE FORUM 
BELEGGINGS BK

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie 
kennisgewing by die Departement van Finansies, 
Privaatsak X115, Pretoria, ingelewer word, die 
verlangde duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

KENNISGEWING 836 VAN 1994
DEPARTEMENT VAN FINANSIES

16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994: SERTIFI­
KAAT No. 4488 VIR R15 300 UITGEREIK TEN 
GUNSTE VAN “ PSI HYDRAULICS CC’’

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie 
kennisgewing by die Departement van Finansies, 
Privaatsak X115, Pretoria, ingelewer word, die 
verlangde duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

KENNISGEWING 837 VAN 1994
DEPARTEMENT VAN FINANSIES

16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994: SERTIFI­
KAAT No. 4422 VIR R106 000 UITGEREIK TEN 
GUNSTE VAN “ PRETORIA NARKOKLINIEK BK”

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie 
kennisgewing by die Departement van Finansies, 
Privaatsak X115, Pretoria, ingelewer word, die 
verlangde duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

NOTICE 834 OF 1994
DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY, 1994: CERTIFICATE 
No. 4113 FOR R20 000 ISSUED IN FAVOUR OF OUT 
OF TOWN MEDICINE WHOLESALERS

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.
(29 July 1994)

NOTICE 835 OF 1994
DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY 1994: CERTIFICATE 
No. 4419 FOR R29 900 ISSUED IN FAVOUR OF 
“ PRETORIA MEDIESE FORUM BELEGGINGS BK”

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.
(29 July 1994)

NOTICE 836 OF 1994
DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY 1994: CERTIFICATE 
No. 4488 FOR R15 300 ISSUED IN FAVOUR OF PSI 
HYDRAULICS CC

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.
(29 July 1994)

NOTICE 837 OF 1994
DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY 1994: CERTIFICATE 
No. 4422 FOR R106 000 ISSUED IN FAVOUR OF 
PRETORIA NARKOKLINIEK BK

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.
(29 July 1994)
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K E N N IS G E W IN G  8 3 8  V A N  1 994  

DEPARTEMENT VAN FINANSIES
10 PERSENT BINNELANDSE GEREGISTREERDE 
EFFEKTE, 2000 (R055): SERTIFIKAAT No. 2057 VIR 
R14 000 UITGEREIK TEN GUNSTE VAN “ ESTATE 
LATE AGNES THORNE TORR”

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie 
kennisgewing by die Departement van Finansies, 
Privaatsak X115, Pretoria, ingelewer word, die 
verlangde duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

N O T IC E  8 3 8  O F  1 99 4
DEPARTMENT OF FINANCE

10 PER CENT INTERNAL REGISTERED STOCK, 
2000 (R055): CERTIFICATE No. 2057 FOR R14 000 
ISSUED IN FAVOUR OF ESTATE LATE AGNES 
THORNETORR

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.
(29 July 1994)

K E N N IS G E W IN G  8 3 9  V A N  1 994
DEPARTEMENT VAN FINANSIES

16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994: SERTIFI­
KAAT No. 6039 VIR R11 100 UITGEREIK TEN 
GUNSTE VAN “ WACO DISTRIBUTORS (PTY) LTD”

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie 
kennisgewing by die Departement van Finansies, 
Privaatsak X115, Pretoria, ingelewer word, die 
verlangde duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

N O T IC E  8 3 9  O F  1 994
DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY 1994: CERTIFICATE No. 
6039 FOR R11 100 ISSUED IN FAVOUR OF WACO 
DISTRIBUTORS (PTY) LTD

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.
(29 July 1994)

K E N N IS G E W IN G  8 4 0  V A N  1 994  

DEPARTEMENT VAN FINANSIES
16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994: SERTIFI­
KAAT No. 5033 VIR R24 500 UITGEREIK TEN 
GUNSTE VAN “ SCHULZ WAGNER (PTY) LTD” 

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie 
kennisgewing by die Departement van Finansies, 
Privaatsak X115, Pretoria, ingelewer word, die 
verlangde duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

N O T IC E  8 4 0  O F  1 99 4
DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY 1994: CERTIFICATE No. 
5033 FOR R24 500 ISSUED IN FAVOUR OF SCHULZ 
WAGNER (PTY) LTD

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.
(29 July 1994)

K E N N IS G E W IN G  841 V A N  1 994
DEPARTEMENT VAN FINANSIES

16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994: SERTIFI­
KAAT No. 562 VIR R39 900 UITGEREIK TEN 
GUNSTE VAN “ ANKOPA (PTY) LTD”

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie 
kennisgewing by die Departement van Finansies, Pri­
vaatsak X115, Pretoria, ingelewer word, die verlangde 
duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

N O T IC E  841 O F  1 99 4
DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY 1994: CERTIFICATE No. 
562 FOR R39 900 ISSUED IN FAVOUR OF ANKOPA 
(PTY) LTD

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.
(29 July 1994)
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KENNISGEWING 842 VAN 1994

DEPARTEMENT VAN FINANSIES

16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994: SERTIFI- 
KAAT No. 2884 VIR R14 500 UITGEREIK TEN 
GUNSTE VAN “ JAMES MEANLEY CARPETS CC”

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie 
kennisgewing by die Departement van Finansies, 
Privaatsak X115, Pretoria, ingelewer word, die 
verlangde duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

KENNISGEWING 843 VAN 1994

DEPARTEMENT VAN FINANSIES

16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994: SERTI­
FIKAAT No. 3038 VIR R12 200 UITGEREIK TEN 
GUNSTE VAN “ KEITH AND IVAN INVESTMENTS 
PROPRIETARY LIMITED”

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om 'n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie 
kennisgewing by die Departement van Finansies, 
Privaatsak X115, Pretoria, ingelewer word, die ver­
langde duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

KENNISGEWING 844 VAN 1994

DEPARTEMENT VAN FINANSIES

16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994: SERTI­
FIKAAT No. 5509 VIR R11 000 UITGEREIK TEN 
GUNSTE VAN “ TANGENT SHEETING (PROPRIE­
TARY) LIMITED”

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie 
kennisgewing by die Departement van Finansies, 
Privaatsak X115, Pretoria, ingelewer word, die ver­
langde duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

NOTICE 842 OF 1994

DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY 1994: CERTIFICATE No. 
2884 FOR R14 500 ISSUED IN FAVOUR OF JAMES 
MEANLEYCARPETSCC

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.

(29 July 1994)

NOTICE 843 OF 1994

DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY, 1994. CERTIFICATE No. 
3038 FOR R12 200 ISSUED IN FAVOUR OF KEITH 
AND IVAN INVESTMENTS PROPRIETARY LIMITED

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.

(29 July 1994)

NOTICE 844 OF 1994

DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY, 1994: CERTIFICATE. No. 
5509 FOR R11 000 ISSUED IN FAVOUR OF TANG­
ENT SHEETING (PROPRIETARY) LIMITED

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice Is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.
(29 July 1994)
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K E N N IS G E W IN G  8 4 5  V A N  1 994  

DEPARTEMENT VAN FINANSIES

16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994: SERTIFI- 
KAAT No. 5748 VIR R61 200 UITGEREIK TEN 
GUNSTE VAN “ TREGER GOLF AND SPORTS 
PROPRIETARY LIMITED”

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie ken- 
nisgewing by die Departement van Finansies, Privaat- 
sak X115, Pretoria, ingelewer word, die verlangde 
duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

N O T IC E  8 4 5  O F  1 99 4

DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY 1994: CERTIFICATE No. 
5748 FOR R61 200 ISSUED IN FAVOUR OF 
TREGER GOLF AND SPORTS PROPRIETARY 
LIMITED

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.
(29 July 1994)

K E N N IS G E W IN G  8 4 6  V A N  1994

DEPARTEMENT VAN FINANSIES

16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994: SERTIFI­
KAAT No. 2010 VIR R10 600 UITGEREIK TEN 
GUNSTE VAN FH EN V DURBAN EIENDOMS 
BEPERK

Aangesien daar by die Departement van Finansies 
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde 
sertifikaat wat verloor of verle is, word hierby bekend- 
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne 
vier weke na die datum van publikasie van hierdie 
kennisgewing by die Departement van Finansies, 
Privaatsak X115, Pretoria, ingelewer word, die 
verlangde duplikaat uitgereik sal word.
(29 Julie 1994)

N O T IC E  8 4 6  O F  1 994  

DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY 1994: CERTIFICATE No. 
2010 FOR R10 600 ISSUED IN FAVOUR OF “ FH EN 
V DURBAN EIENDOMS BEPERK”

Application having been made to the Department of 
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi­
cate, the original having been lost or mislaid, notice is 
hereby given that unless the original certificate is 
produced at the Department of Finance, Private Bag 
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi­
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be 
issued.
(29 July 1994)

K E N N IS G E W IN G  851 V A N  1994
RAAD OP FINANSIELE DIENSTE

WET OP BEHEER VAN EFFEKTE-TRUSTSKEMAS, 
No. 54 VAN 1981

VRYSTELLING VAN DIE BEPALINGS VAN ARTIKEL 
34(4) (a)

Ek, Petrus Johannes Badenhorst, Registrateur van 
Effekte-trustmaatskappye, stel hierby, na oorlegpleg- 
ing met die Advieskomitee oor Effekte-trustskemas, 
kragtens artikel 45 van die Wet op Beheer van Effekte- 
trustskemas, 1981 (Wet No. 54 van 1981), Property 
Fund Managers Beperk vry van die bepalings van arti­
kel 34 (4) (a) van die Wet, ten opsigte van die eiendom 
omskryf as “ Die Restant van Gedeelte 193 van Erf 
1887, Pietermaritzburg, gelee in die dorpsgebied en 
distrik Pietermaritzburg, provinsie Natal, grootte 
3,6678 hektaar”  in die mate dat die eiendom soos 
hierbo omskryf, ingesluit mag word as ’n bate van Six­
way Properties (Edms.) Beperk, van wie die aandele 
ingesluit is in die effektegroep, Capital Property Fund, 
van die effekte-trustskema wat bestuur word deur Pro­
perty Fund Managers Beperk.

P. J. BADENHORST,
Registrateur van Effekte-trustmaatskappye.
(29 Julie 1994)

N O T IC E  851 O F  1 994

FINANCIAL SERVICES BOARD

UNIT TRUSTS CONTROL ACT,
No. 54 OF 1981

EXEMPTION FROM PROVISIONS OF SECTION 
34 (4) (a)

I, Petrus Johannes Badenhorst, Registrar of Unit 
Trust Companies, hereby, after consultation with the 
Unit Trusts Advisory Committee, under section 45 of 
the Unit Trusts Control Act, 1981 (Act No. 54 of 1981), 
exempt Property Fund Managers Limited from the pro­
visions of section 34 (4) (a) of the Act, in respect of the 
property described as “ The Remainder of Sub. 193 of 
Lot 1887, Pietermaritzburg, situate in the City and 
C ountry of P ieterm aritzburg , Province of N atal, m e a ­
suring 3,6678 hectares”  to the extent that the property 
as described above, may be included as an asset of 
Sixway Properties (Pty) Limited, whose shares are 
included in the unit portfolio, Capital Property Fund, of 
the unit trust scheme managed by Property Fund 
Managers Limited.

P. J. BADENHORST,
Registrar of Unit Trust Companies.
(29 July 1994)
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K E N N IS G E W IN G  8 5 2  V A N  1994

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID

SAKEPRAKTYKEKOMITEE 

WET OP SKADELIKE SAKEPRAKTYKE, 1988

Ingevolge die bepalings van artikel 8 (4) van die Wet 
op Skadelike Sakepraktyke, 1988 (Wet No. 71 van 
1988), word hiermee vir algemene inligting bekendge- 
maak dat die Sakepraktykekomitee van voorneme is 
om kragtens artikel 8 (1) (a) van gemelde Wet onder- 
soek in te stel na die sakepraktyke van Investment and 
Derivatives Exchange Limited, Investment Foundation 
BK, George Timothy Richter en enige werknemer, 
agent of verteenwoordiger van genoemde onderne- 
mings.

Enige persoon kan binne 30 dae vanaf die datum 
van hierdie kennisgewing enige skriftelike vertoe oor 
bogenoemde ondersoek rig aan: Die Sekretaris, Sake­
praktykekomitee, Privaatsak X34, Pretoria, 0001. Tel. 
(012) 310-9579, mev. J. M. van der Merwe. [Verw. 
H101/20/10/126 (93.]
(29 Julie 1994)

N O T IC E  8 5 2  O F  1 994  

DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY

BUSINESS PRACTICES COMMITTEE 

HARMFUL BUSINESS PRACTICES ACT, 1988

In terms of the provisions of section 8 (4) of the 
Harmful Business Practices Act, 1988 (Act No. 71 of 
1988), notice is herewith given that the Business Prac­
tices Committee intends undertaking an investigation 
in terms of section 8 (1) (a) of the said Act into the 
business practices of Investment and Derivatives 
Exchange Limited, Investment Foundation CC, George 
Timothy Richter and any employee, agent or represen­
tative of the said businesses.

Any person may within a period of 30 days from the 
date of this notice make written representations regar­
ding the above-mentioned investigation to: The Secre­
tary, Business Practices Committee, Private Bag X84, 
Pretoria, 0001. Tel. (012) 310-9579, Mrs J. M. van der 
Merwe. [Ref. H101/20/10/126 (93).]
(29 July 1994)

N O T IC E  8 5 3  O F  1 994  

BOARD ON TARIFFS AND TRADE

CUSTOMS AND EXCISE TARIFF APPLICATIONS
The following investigations by the Board on Tariffs 

and Trade that were published in the Gazette prior to 
1 January 1994 had not yet been finalised on 1 July 
1994. (“ Finalisation” means either that a tariff amend­
ment has been published in the Gazette or that the 
applicant has been notified that its application has 
been rejected.)

K E N N IS G E W IN G  8 5 3  V A N  1 994  

RAAD OP TARIEWE EN HANDEL

DOEANE- EN AKSYNSTARIEFAANSOEKE
Die volgende ondersoeke deurdie Raad op Tariewe 

en Handel wat voor 1 Januarie 1994 in die Staatskoe- 
rant gepubliseer is, was op 1 Julie 1994 nog nie afge- 
handel nie. (Met ‘ ‘afgehandel” word bedoel dat ’n 
tariefwysiging in die Staatskoerant gepubliseer is of dat 
die applikant meegedeel is dat sy aansoek verwerp is.)

K o r t  b e s k r y w i n g / A p p l i k a n t / L y s S h o r t  d e s c r i p t i o n / A p p l i c a n t / L i s t

Verhoging van die reg op:

1. Tuinbouprodukte (Suid-Afrikaanse Landbou- 
unie) (900415 van Lys 4/91).

2. (a) Optiese vesels; en
(b) optieseveselkabels [ATC (Pty) Ltd] (910190 

van Lys 44/91).
3. Melk en room, nie gekonsentreerd, melk en 

room, gekonsentreerd, melk en room in poeier-, 
korrel- of ander soliede vorms, karringmelk, dik- 
melk en room, jogurt, kefir en ander gegiste of 
aangesuurde melk en room, wei, hotter en ander 
vette en olies van melk verkry, vars (onryp of 
belee) kaas, gerasperde of verpoeierde kaas van 
alle soorte, geprosesseerde kaas, blougeaarde 
kaas, voedselbereidinge vir gebruik deur babas, 
roomys en ander eetbare ys, roomysmengsels 
met bygevoegde suiker en roomysmengsels 
sonder bygevoegde suiker (Suiweldiensorgani- 
sasie) (920463 van Lys 1/93).

4. Katodestraaltelevisiebuise (Radio and Television 
Manufacturers’ Association) (930316 van Lys 
34/93).

Increase in the duty on:

1. Horticultural products (South African Agricultural 
Union) (900415 of List 4/91).

2. (a) Optical fibres; and
(b) optical fibre cables [ATC (Pty) Ltd] (910190 

of List 44/91).
3. Milk and cream, not concentrated, milk and 

cream concentrated, milk and cream in powder, 
granule or other solid forms, buttermilk, curdled 
milk and cream, yoghurt, kephir and other fer­
mented or acidified milk and cream, whey, butter 
and other fats and oils derived from milk, fresh 
(unripened or matured) cheese, grated or pow­
dered cheese of all kinds, processed cheese, 
blue-veined  ch eese , food preparations for infant 
use, ice-cream and other edible ice, ice-cream 
mixtures with added sugar and ice-cream mix­
tures without added sugar (Dairy Services Orga­
nisation) (920463 of List 1/93).

4. Cathode-ray television picture tubes (Radio and 
Television Manufacturers’ Association) (930316 
of List 34/93).
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Verlaging van die reg op:
1. Grammofoonplate met ’n deursnee van hoog- 

stens 180 mm (Mohan’s Mechanical Machines) 
(920237 van Lys 25/92).

2. Magnetiese bande, in kassette bemark (Credo 
Electronic) (920389 van Lys 3/93).

3. Grammofoonplate (Mnr. J. T. Welter) (930058 
van Lys 15/93).

4. Video- opneem- of weergee-apparate, transmis- 
sie-apparaat vir televisies, antennes vir tel- 
evisieontvangstoestelle, skakelaars, elektriese 
masjiene, kameras, mikrofone ens. (Raad op 
Tariewe en Handel) (930311 van Lys 32/93).

5. Televisieontvangstoestelle (Radio and Television 
Manufacturers’ Association) (930316 van Lys 
34/93).

6. Plantdoders [Exports SA (Edms.) Bpk.] (930326 
van Lys 38/93).

7. Veselvliesstowwe [Raad op Tariewe en Handel 
en Vitamed (Edms.) Bpk.] (930375 van Lys 
42/93).

8. Televisiekameras (Raad op Tariewe en Handel) 
(930311 van Lys 41/93).

Korting van die reg op:

1. Hoi aluminiumprofiele en aluminiumbuise en 
-pype vir die vervaardiging van verdampers en 
kondensators vir motorvoertuiglugversorgingtoe- 
rusting [Smiths Manufacturing (SA) (Pty) Ltd] 
(930265 van Lys 29/93).

2. Verwe, organies gemengde oplosmiddels en ver- 
dunmiddels, artikels van plastiek, artikels van 
glas, selfsnyskroewe, skroewe en boute, moere, 
veerwasters, ander wasters, blinde klinknaels, 
asse, laers, ratte, ens. vir die vervaardiging van 
instrumentpanele vir motorvoertuie [Taigene 
Industries (Pty) Ltd] (930046 van Lys 31/93).

3. Goedere van enige beskrywing vir die vervaar­
diging van televisie-ontvangstoestelle (Radio and 
Television Manufacturers’ Association) (930316 
van Lys 34/93).

4. Plate, veile, foelie, film en reep, vir die vervaar­
diging van sonskerms vir motorvoertuie [National 
Convertor Industries (Edms.) Bpk.] (930345 van 
Lys 37/93).

5. Ander geweefde stowwe van gefabriseerde 
vesels, vir die vervaardiging van veiligheidsitplek- 
gordels vir motorvoertuie [Safty Transport Inter 
(Edms.) Bpk.] (930270 van Lys 39/93).

Intrekking van die kortingfasiliteite ten opsigte 
van:

1. Goedere vir landbou- of tuinbou-doeleindes (item 
410.02); aartappelmoere (item 410.02/07.01); 
moedersaad van gedroogde peulgroente (item 
410.02/07.13) en graanmoedersade (item 
410.02/10.00); en

korting van die reg (in Bylae 4) op: Aartappels, 
gedroogde peulgroente, graansoorte en oliesade 
(item 460.02) (SANSOR) (930343 van Lys 
39/93).

Reduction in the duty on:

1. Gramophone records of a diameter not exceed­
ing 180 mm (Mohan’s Mechanical Machines) 
(920237 of List 25/92).

2. Magnetic tapes, put up in cassettes (Credo Elec­
tronic) (920389 of List 3/93).

3. Gramophone records (Mr J. T. Welter) (930058 
of List 15/93).

4. Video recording or reproducing apparatus, 
transmission apparatus for television, aerials for 
television receivers, switches, electrical 
machines, cameras, microphones, etc. (Board on 
Tariffs and Trade) (930311 of List 32/93).

5. Television receivers (Radio and Television 
Manufacturers’ Association) (930316 of List 
34/93).

6. Herbicides [Exports SA (Pty) Ltd] (930326 of List 
38/93).

7. Non-wovens [Board on Tariffs and Trade and 
Vitamed (Pty) Ltd] (930375 of List 42/93).

8. Television cameras (Board on Tariffs and Trade) 
(930311 of List 41/93).

Rebate o f the duty on:

1. Hollow aluminuim profiles and alumunium tubes 
for the manufacture of condensers and evapora­
tors for motor vehicle air conditioning equipment 
[Smiths Manufacturing (SA) (Pty) Ltd] (930265 of 
List 29/93).

2. Paint, organic solvents and thinners, articles of 
plastic, articles of glass, self-tapping screws, 
screws and bolts, nuts, spring washers, other 
washers, blind rivets, shafts, bearings, gears, etc. 
for the manufacture of instrument panels for 
motor vehicles [Taigene Industries (Pty) Ltd] 
(930046 of List 31/93).

3. Goods of any discription, for the manufacture of 
television receivers (Radio and Television Manu­
facturers’ Association) (930316 of List 34/93).

4. Plates, sheets, film, foil and strip, for the manu­
facture of sunvisors for motor vehicles [National 
Convertor Industries (Pty) Ltd] (930345 of List 
37/93).

5. Other woven fabrics of man-made fibres, for the 
manufacture of motor vehicle safty seatbelts 
[Safty Transport Inter (Pty) Ltd] (930270 of List 
39/93).

Withdrawal o f the rebate facilities in respect of:

1. Goods for agricultural or horticultural purposes 
(item 410.02); seed potatoes (item 410.02/ 
07.01); foundation seed of dried leguminous 
vegetables (item 410.02/07.13) and cereal foun­
dation seeds (item 410.02/10.00); and

rebate of the duty (in Schedule 4) on: Potatoes, 
drie lequminous vegetables, cereals and oil­
seeds (item 460.02) (SANSOR) (930343 of List 
39/93).



G O V E R N M E N T  G A ZETTE , 29 JULY 1994 No. 15879 77

2. Nagemaakte juweliersware, onedelmetale, 
gereedskap en implemente, snygereedskap en 
masjinerie, elektriese generators, motore, kon- 
vertors, transformatore, gelykrigters- en gelykrig- 
tings-apparate en induktors, binnebandsuier- 
enjins, elektriese apparate, en motorvoertuig- 
onderdele en bybehore (Koordinerende Raad 
van Suid-Afrikaanse Walsstaalproduseerders) 
(930339 van Lys 35/93).

3. Loodgietergeelkoperware en sanitere ware, 
diverse artikels van onedelmetaal, hyskrane, 
telefoon- en telegraaf-apparate, rollende spoor- 
wegmateriaal en lokomotiewe, en motorvoertuie 
en onderdele daarvan (Koordinerende Raad 
van Suid-Afrikaanse Walsstaalproduseerders) 
(930340 van Lys 35/93).

4. Ru-yster en spieelyster, ferrolegerings, ysterpro- 
dukte, yster en nie-legerings-materiaal, stawe en 
stange, warmgewals, vlekvrye staal en trein- 
of tremspoorbaanaanlegmateriaal (Raad op 
Tariewe en Handel) (930338 van Lys 35/93).

Algem een

1. Hersiening van kortingitems 408.02/87.00, 
408.02/87.11 en 609.22.25/117.00 met die oog 
op die verhoging van maksimum waarde wat ’n 
gestremde persoon mag invoer onder korting van 
die reg (Doeane en Aksyns) (930102 van Lys 
24/93).

2. (A) Voeg die volgende in na Opmerking 4 by item
117.00 van Bylae No. 1:

(i) By toepassing van tariefitems 117.05, 
117.21,117.24 en 117.27; en

(ii) by toepassing van tariefitems 117.01.10, 
117.26,117.29 en 117.30.

(B) Vervang items 117.01.10, 117.05, 117.21,
117.24, 117.26, 117.27, 117.29 en 117.30 
(Padtrekkers en motorvoertuie).

(C) Voeg die volgende in na Opmerking 8 by item
609.17 van Bylae No. 6: Met dien
verstande dat geen korting van die addisio- 
nele reg soos gespesifiseer in tariefitems 
117.01.10, 117.05, 117.21, 117.24, 117.26, 
117.27 en 117.30 toegelaat sal word nie.” 
(Motornywerheid Taakgroep) (930218 van 
Lys 27/93).

3. Wysiging van Hoofstuk 30 deur die vervanging 
van die bestaande voorsiening en skale van die 
reg (kliere en ander organe vir organoterapeu- 
tiese gebruik; menslike en dierlike bloed voorbe- 
rei vir terapeutiese, profilaktiese of diagnostiese 
gebruik; geneesmiddels, watte, gaas, verbande 
en derglike artikels en ander farmaseutiese goe- 
dere (Raad op Tariewe en Handel) (930304 van 
Lys 31/93).

4. Intrekking van kortingitem 470.03 in Bylae No. 4 
by die Doeane- en Aksynswet, 1964 (Raad op 
Tariewe en Handel) (910301 van Lys 31/91).

2. Imitation jewellery, base metals, tools and imple­
ments, cutting implements and machinery, elec­
trical generators, motors, convertors, transform­
ers, rectifiers and rectifying apparatus and induc­
tors, internal combustion piston engines, electri­
cal apparatus and motor vehicle parts and 
accessories (SA Rolled Steel Producers’ Co-or­
dinating Council) (930339 of List 35/93).

3. Plumbers’ brassware and sanitary ware, miscel­
laneous articles of base metals, cranes, tele­
phone and telegraph apparatus, railway rolling- 
stock and locomotives, and motor vehicles and 
parts thereof (SA Rolled Steel Producers’ Co-or­
dinating Council) (930340 of List 35/93).

4. Pig iron and spiegeleisen, ferro alloys, ferrous 
products, iron and non-alloy steel, bars and rods, 
hot-rolled, stainless steel and railway or tramway 
track construction material (Board on Tariffs and 
Trade) (930338 of List 35/93).

General

1. Revision of rebate items 408.02/87.00, 
408.02/87.11 and 609.22.25/117.00 with a view 
to increasing the maximum value that a disabled 
person may import under rebate of the duty (Cus­
toms and Excise) (930102 of List 24/93).

2. (A) Insert the following after Note 4 to item
117.00 of Schedule No. 1:

(i) For the purpose of tariff items 117.05, 
117.21,117.24 and 117.27; and

(ii) for the purposes of tariff items 117.01.10, 
117.26,117.29 and 117.30.

(B) Substitute items 117.01.10, 117.05, 117.21,
117.24, 117.26, 117.27, 117.29 and 117.30 
(Road tractors for semi-trailers).

(C) Insert the following after Note 8 to item 
609.17 of Schedule No. 6; Provided that no 
rebate shall be allowed on the additional duty 
specified in tariff items 117.01.10, 117.05,
117.21.117.24, 117.26, 117.27 and 117.30.” 
(Motor Industry Task Group) (930218 of List 
27/93).

3. Amendment of Chapter 30 by the substitution the 
existing provisions and rates of duty (glands and 
other organs for organotherapeutic uses; human 
blood and animal blood prepared for therapeutic, 
prophylactic or diagnostic uses; medicaments; 
wadding, gauze, bandages and similar articles 
and other pharmaceutical goods (Board on 
Tariffs and Trade) (930304 of List 31 /93).

4. Withdrawal of rebate item 470.03 in Schedule No. 
4 to the Customs and Excise Act, 1964 (Board on 
Tariffs and Trade) (910301 of List 31/91.
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5. (a) Skrapping van kortingsitems 316.17/
00.00/06.00 en 617.02.

(b) Wysiging van die ad valorem-aksyns- en ad  
valorem- doeanereg op televisieont- 
vangstoestelle van item 124.75/85.28 (Radio 
and Television Manufacturers’ Association) 
(930316 van Lys 34/93).

6. Hersiening van tariefsubpos 87.03 (renmotors en 
lykwaens) met die oog op tariefvereenvoudiging 
en om beskerming op passasiersmotors meer 
effektief te maak (Doeane en Aksyns) (930279 
van Lys 38/93).

7. Hersiening van die tariefstruktuur, insluitende 
moontlike verhogings in die skale van reg ten 
opsigte van die volgende peulgroente:

Pos A rtike ibeskryw ing S kaal van 
Reg

0713.10 Erte (Pisum sativum) 0,62c/kg
0713.20 Kebererte 0,4c/kg
0713.30 Bone 10%
0713.40 Lensies
0713.50 Boerbone 10%

(R aad op Tariew e en H andel) (930350 van Lys 38/93).

8. (a) Skepping van ’n afsonderlike voorsiening vir
gebruikte oorjasse van wol, dierehaar of 
akrielvesels.

(b) Vervanging van die voorsiening by korting- 
item 460.11/63.09/02.04 deur die volgende:

* £ 7  ■»»>*«■» ISMS’
460.11 63.09 02.04 O orjasse van wol, Voile  reg

d ie rehaar o f akrie l- m in 30%  
vesels

(c) Skepping van ’n voorsiening vir korting van 
die voile reg min 30 persent ad valorem  op 
gebruikte klere (Doeane en Aksyns) (930341 
van Lys 38/93).

9. Skrapping van tariefsubpos 1201.00.10, 
1206.00.10 en 1207.20.10 wat voorsiening maak 
vir onderskeidelik sojabone, sonneblomsaad en 
katoensaad (SANSOR) (930343 van Lys 39/93).

10. Teruggawe van die reg op hangers, bedrukte 
papieretikette, geweefde etikette, skouerkus- 
sings, en knope, vir gebruik in die vervaardiging 
van klerasie uitsluitlik vir uitvoer [Rex Trueform 
Clothing Co. (Pty) Ltd] (930374 van Lys 40/93).

11. Ondersoek na die tariefstruktuur ten opsigte van 
droebone (Raad op Tariewe en Handel) (930377 
van Lys 41/93).

12. Intrekking van die teruggawevoorsiening vir vis 
en visprodukte (Doeane en Aksyns) (930390 van 
Lys 42/93).

13. Hersiening van die doeaneregte op vleis en vleis- 
produkte (Raad op Tariewe en Handel) (930405 
van Lys 42/93).

14. Hersiening van die doeaneregte op ru- en geraffi- 
neerde plantaardige olies en oliekoek (Raad op 
Tariewe en Handel) (930388 van Lys 42/93).

15. Intrekking van addisionele Opmerking 1 by Afde- 
ling XVI van Bylae No. 1 van die Doeane- en 
Aksynswet, 1964, wat handel oor invoer in meer 
as een besending (Raad op Tariewe en Handel) 
(930432 van Lys 43/93).

5. (a) Deletion of rebate items 316.17/00.00/06.00
and 617.02.

(b) Amendment of the ad valorem  excise and ad  
valorem  customs duty on television receivers 
classifiable under item 124.75/85.28 (Radio 
and Television Manufacturers’ Association) 
(930316 of List 34/93).

6. Revision of tariff subheading 87.03 (racing cars 
and hearses) with a view to symplifying the tariff 
and rendering the protection on passengers 
vehicles more effective (Board on Tariffs and 
Trade) (930279 of List 38/93).

7. Revision of the tariff structure, including possible 
increases in the rates of duty in respect of the 
following legumes:

H eading A rtic le  D escrip tion R ate o f  
D uty

0713.10 Peas (Pisum sativum) 0,62c/kg
0713.20 C hick peas 0,4c/kq
0713.30 Beans 10%
0713.40 Lentils
0713.50 Broad beans 10%

(Board on T ariffs  and T rade) (930350 o f L ist 38/93).

8. (a) Creation of a separate provision for worn 
overcoats of wool, animal hair or acrylic 
fibres.

(b) Substitution for the provision under rebate 
item 460.11/63.09/02.04 of the following:

R ebate
Item

Tarrif
H eading

R ebate
C ode D escrip tion E xtent o f  

Rebate

460.11 63.09 02.04 O vercoats of wool 
an im al ha ir or acrylic 
fibres

Full duty
less 30%

(c) Creation of a provision for rebate of the full
duty less 30 persent ad valorem  on worn 
clothing (Customs and Excise) (930341 of 
List 38/93).

9. Deletion of tariff subheadings 1201.00.10, 
1206.00.10 and 1207.20.10 which made provi­
sion for soya beans, sunflower seed and cotton 
seed (SANSOR) (930343 of List 39/93).

10. Drawback of the duty on hangers, printed paper 
labels, woven labels, shoulder pads and buttons 
for use in the manufacture of clothing exclusively 
for exportation [Rex Trueform Clothing Co. (Pty) 
Ltd] (930374 of List 40/93).

11. Investigation into the tariff structure in respect of 
dry beans (Board on Tariffs and Trade) (930377 
of List 41/93).

12. Withdrawal of the drawback facilities for fish and 
fish products (Customs and Excise) (930390 of 
List 42/93).

13. Review of the customs duties on meat and meat 
products (Board on Tariffs and Trade) (930405 of 
List 42/93).

14. Review of the customs duties on crude and 
refined vegetable oils and oilcakes (Board on 
Tariffs and Trade) (930388 of List 42/93).

15. Withdrawal of additional Note 1 to Section XVI of 
Schedule No. 1 to the Customs and Excise Act, 
1964, dealing with importation in more than one 
consignment (Board on Tariffs and Trade) 
(930432 of List 43/93).
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Ondersoeke:
1. Ondersoek na die doeaneregte van toepassing 

op bande en verwante produkte van rubber 
(Raad op Tariewe en Handel) (920047).

2. Ondersoek na die beweerde dumping van deur- 
slaglose kopieerpapier wat uit Duitsland en die 
Verenigde Koninkryk ingevoer word.

3. Ondersoek na die Doeaneregte van toepassing 
op artikels van rubber indeelbaar by tariefposte 
40.09 en 40.10 (Raad op Tariewe en Handel) 
(930191).

4. Ondersoek na die beweerde dumping van tita- 
niumdioksiedpigment wat uit Australia en Finland 
ingevoer word [Tioxide South Africa (Edms.) 
Bpk.] (930208).

5. Die hersiening van die anti-dumpingreg op 
etikette met geweefde inskripsies ingevoer of 
afkomstig van Zimbabwe.

6. Ondersoek na die beweerde dumping van semi- 
geraffineerde paraffienwasse ingevoer uit of 
afkomstig van die Volksrepubliek Sjina en Hong­
kong (Sasol Wasse).

7. Ondersoek na die beweerde dumping van onge- 
modifiseerde stysels ingevoer uit of afkomstig 
van Belgie, Denemarke, Frankryk, Duitsland, 
Nederland, Portugal, Switzerland en Thailand 
[African Products (Edms.) Bpk.].

(29 Ju lie  1994)

KENNISGEWING 854 VAN 1994
RAAD OP TARIEWE EN HANDEL

DOEANE- EN AKSYNSTARIEFAANSOEKE:
LYS 6/94

A. Die volgende aansoek wat deur die Raad op 
Tariewe en Handel oorweeg is, is nie gesteun nie:

1. Verhoging van die reg op:

Hoede en ander hoofdeksels (Lys 40/93) 
(930355).

2. Algem een:

Ondersoek na die tariefstruktuur ten opsigte 
van papierprodukte en bedrukte boeke, met die 
doel om die tarief te vereenvoudig en die skale 
van reg in lyn te bring met die van toepassing op 
papier (Lys 39/93) (930283).

B. Met die volgende aansoeke van die Raad op 
Tariewe en Handel is nie voortgegaan nie:

1. Verlaging van die reg op:

Elektriese lampe en ligtoebehore van plastiek 
(Lys 14/94) (940085).

2. Algem een:
H ersiening  van  d ie reg op bakteriese  entstof 

(Lys 12/94) (940093).
C . Die volgende aansoeke om korting van die reg 

kragtens item 470.03, wat deur die Raad op Tariewe en 
Handel oorweeg is, is gesteun:

1. Onderdele vir die vervaardiging van vloedligte vir 
uitvoer (Datco Lighting).

Investigations:

1. Investigation into the customs duties applicable 
to tyres and related products of rubber (Board on 
Tariffs and Trade) (920047).

2. Investigation into the alleged dumping of carbon­
less copying paper imported from Germany and 
the United Kingdom.

3. Investigation into the customs duties applicable 
to articles of rubber, classifiable under tariff head­
ings 40.09 and 40.10 (Board on Tariffs and 
Trade) (930191).

4. Investigation into the alleged dumping of titanium 
dioxide pigment imported from Australia and Fin­
land [Tioxide South Africa (Pty) Ltd] (930208).

5. The review of the anti-dumping duty on labels 
with woven inscriptions, imported from or originat­
ing in Zimbabwe.

6. Investigation into the alleged dumping of semi- 
refined paraffin waxes inported from or originat­
ing in the People’s Republic of China and Hong 
Kong (Sasol Waxes).

7. Investigation into the alleged dumping of unmodi­
fied starches imported from or originating in 
Belgium, Denmark, France, Germany, the 
Netherlands, Portugal, Switzerland and Thailand 
[African Products (Pty) Ltd].

(29 Ju ly 1994)

N O T IC E  8 5 4  O F  1 994  

BOARD ON TARIFFS AND TRADE

CUSTOMS AND EXCISE TARIFF APPLICATIONS 
LIST 6/94

A. The following application considered by the 
Board on Tariffs and Trade have not been supported:

1. Increase in the duty on:
Hats and other headgear (List 40/93) (930355).

2. General:
Investigation into the tariff structure in respect 

of paper products and printed books, for the pur­
pose of simplifying the tariff and bringing the 
rates of duty in line with those application to 
paper (List 39/93) (930283).

B. The following applications to the Board on Tariffs 
and Trade have not been proceeded with:

1. Reduction in the duty on:
Electric lamps and light fittings of plastic (List 

14/94) (940085).
2. General:

Revision of the duty on bacterial vaccine (List 
12/94) (940093).

C. The following applications for rebate of the duty 
in terms of item 470.03, which were considered by the 
Board on Tariffs and Trade, have been supported:

1. Parts for the manufacture of flood lights for export 
(Datco Lighting).
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2. Garing vir die vervaardiging van gebreide stof vir 
die vervaardiging van gebreide manshemde en 
T-hemde vir uitvoer (Puma Jersey Division).

3. Komponente vir die vervaardiging van verkoelers 
vir uitvoer (FHE).

4. Poliestergalon vir die vervaardiging van kussings 
vir uitvoer (Biggie Best).

5. Poliestertossels vir die vervaardiging van 
verskeie kussings vir uitvoer (Biggie Best).

6. Garing vir die vervaardiging van verbande vir uit­
voer (Smith & Nephew Ltd).

7. Ingemaakte pynappelstukke—2 200 ton vir uit­
voer (Langeberg Voedsel).

8. Palladium-tertraammien-nitraat vir die vervaardi­
ging van katalisator-omsetterfiat vir uitvoer 
(Algorax).

9. Poliamiede vir die vervaardiging van gelami- 
neerde veiligheidsglas vir uitvoer (SA Bullet 
Resistant).

10. Verstrekte glas gebruik vir die vervaardiging van 
deure vir uitvoer (Swartland Boudienste).

11. Gelamineerde hout vir die vervaardiging van 
houtmeubels vir uitvoer (Burger Houtwerke).

12. Onderdele vir die vervaardiging van omskake- 
laars en toetsers vir uitvoer (Data Power).

13. Onderdele vir die vervaardiging van houtdeure vir 
uitvoer (DTM).

14. Komponente vir die vervaardiging van seilbote vir 
uitvoer (Sterling Yacht Shipbuilding).

15. Gebleikte weefstowwe om bedruk te word vir uit­
voer (Romatex Home Textiles)

16. Onderdele vir die vervaardiging van oordraers vir 
uitvoer (Reyrolle Protection).

17. Weefstowwe vir die vervaardiging van dames- 
rompe vir uitvoer (Guido Clothing).

18. Weefstowwe en komponente vir die vervaardig­
ing van seile vir uitvoer (Jan Reuvers Sails).

19. Botter vir die vervaardiging van verskeie suiwel- 
produkte vir uitvoer (NCD).

20. Melkpoeier vir die vervaardiging van verskeie 
suiwelprodukte vir uitvoer (NCD).

21. Magnesiumoksied vir die vervaardiging van 
gepekelde velle vir uitvoer (Pelts Products).

22. Rekstof vir die vervaardiging van seunsbroeke vir 
uitvoer (Pals Clothing).

23. Natrium chloried vir die voorbereiding van 
gedroogde, behandelde blomme en plantdele vir 
uitvoer (Honingklip  Dryflow ers).

24. Verwe en chemiese preparate vir die vervaardi­
ging van spieels vir uitvoer (African Glass).

25. Vlekvrye staal vir die vervaardiging van vrag- 
houers vir uitvoer (Jacksons Metals).

26. Onderdele vir die vervaardiging van staalas- 
skroewe vir uitvoer [Shen Ming (Pty) Ltd].

27. Komponente vir die vervaardiging van 
staalskagte en staalskroewe vir uitvoer [Shin 
Meng (Pty) Ltd].

2. Yarn for the manufacture of knitted fabric for the 
manufacture of men’s knitted shirts and T-shirts 
for export (Puma Jersey Division).

3. Components for the manufacture of radiators for 
export (FHE).

4. Polyester braid for the manufacture of cushions 
for export (Biggie Best).

5. Polyester tassels for the manufacture of various 
cushions for export (Biggie Best).

6. Yarn for the manufacture of bandages for export 
(Smith & Nephew Ltd).

7. Pineapple pieces—canned—2 200 ton for export 
(Langeberg Voedsel).

8. Palladium-tetramine-nitrate for the manufacture 
of catalytic converter fiat for export (Algorax).

9. Polyamides for the manufacture of laminated 
safety glass for export (SA Bullet Resistant).

10. Toughened glass used in the manufacture of 
doors for export (Swartland Boudienste).

11. Laminated timber for the manufacture of wooden 
furniture for export (Burger Houtwerke).

12. Parts for the manufacture of converters and tes­
ters for export (Data Power).

13. Parts for the manufacture of wooden doors for 
export (DTM).

14. Components for the manufacture of sailing 
yachts for export (Sterling Yacht Shipbuilding).

15. Bleached woven fabrics to be printed for export 
(Romatex Home Textiles)

16. Parts for the manufacture of relays for export 
(Reyrolle Protection).

17. Woven fabrics for the manufacture of ladies’ 
skirts for export (Guido Clothing).

18. Woven fabric and components for the manufac­
ture of sails for export (Jan Reuvers Sails).

19. Butter for the manufacture of various dairy pro­
ducts for export (NCD).

20. Milk powder for the manufacture of various dairy 
products for export (NCD).

21. Magnesium oxide for the manufacture of pickled 
pelts for export (Pelts Products).

22. Elastic fabric for the manufacture of boys’ 
trousers for export (Pals Clothing).

23. Sodium Chloride for the preparation of dried, 
treated flowers and plant parts for export 
(Honingklip Dryflowers).

24. Paints and chemicals preparations for the manu­
facture of mirrors for export (African Glass).

25. Stainless steel for the manufacture of containers 
for export (Jacksons Metals).

26. Parts for the manufacture of steel shaft screws for 
export [Shen Ming (Pty) Ltd].

27. Components for the manufacture of steel shafts 
and steel screws for export [Shin Meng (Pty) Ltd].
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28. Bestrykte stowwe en komponente vir die vervaar- 
diging van leergoedere vir uitvoer [Bags of Joy 
(Pty) Ltd].

29. Weefstowwe en komponente vir die vervaardi- 
ging van hemde vir uitvoer (Gloria Clothing).

30. Verf vir die vervaardiging van tenkvraghouers vir 
uitvoer [Consani Engineering (Pty) Ltd].

31. Weefstowwe om bedruk te word vir uitvoer [David 
Whitehead & Sons (Pty) Ltd].

32. Papierbord vir die vervaardiging van sigaretkar- 
tonne vir die verpakking van sigarette vir uitvoer 
(Kohler Packaging).

33. Weefstowwe om bedruk te word vir uitvoer [David 
Whitehead & Sons (Pty) Ltd].

34. Weefstowwe om bedruk te word vir uitvoer (David 
Whitehead & Sons).

35. Magneetband vir die vervaardiging van video- en 
oudiokassette vir uitvoer (Golden Star Magnet­
ics).

36. Substansies vir die vervaardiging van tande- 
poeiers vir uitvoer (Routon).

37. Plastiese hangers vir die vervaardiging van 
mansbroeke vir uitvoer (Pals Clothing).

38. Komponente vir die vervaardiging van houers vir 
uitvoer (Henred Fruehauf).

39. Weefstowwe vir die vervaardiging van dameskle- 
rasie vir uitvoer [Bibette (Pty) Ltd].

40. Weefstowwe, stoelkomponente en wielrollers vir 
die vervaardiging van swaai- en kantelstoele vir 
uitvoer (Karo Manufacturing).

41. Mangaanerts vir die vervaardiging van ferro- 
mangaan vir uitvoer (Ore & Metal Company).

42. Komponente vir die vervaardiging van elektriese 
toebehore vir uitvoer (Nu-World Industries).

43. Komponente vir die vervaardiging van seilbote vir 
uitvoer [Macmain Boatbuilders (Pty) Ltd].

44. Komponente vir die vervaardiging van vragmo- 
tors vir uitvoer (Rosenbauer).

45. Houtrame vir die vervaardiging van werk mand- 
jies vir uitvoer (Biggie Best).

46. Kersies vir die vervaardiging van vrugteslaai vir 
uitvoer (Langeberg Foods Ltd).

47. Gebreide stowwe en verskeie ander items vir die 
vervaardiging van gholfhemde vir uitvoer (Sharp 
Knitting).

Lys 5/94 is by Algemene Kennisgewing 649 van
24 Junie 1994 gepubliseer.
(29 Julie 1994)

KENNISGEWING 855 VAN 1994
RAAD OP TARIEWE EN HANDEL

DOEANE- EN AKSYNSTARIEFAANSOEKE:
LYS 24/94

Onderstaande aansoek betreffende die Doeane- en 
Aksynstarief is deur die Raad op Tariewe en Handel 
ontvang. Enige beswaar teen of kommentaar op hier- 
die vertoe moet binne ses weke na die datum van hier-

28. Coated fabrics and components for the manufac­
ture of leather goods for export [Bags of Joy (Pty) 
Ltd].

29. Woven fabrics and components for the manufac­
ture of shirts for export (Gloria Clothing).

30. Paint for the manufacture of tank containers for 
export [Consani Engineering (Pty) Ltd],

31. Woven fabrics to be printed for export [David 
Whitehead & Sons (Pty) Ltd].

32. Paperboard for the manufacture of cigarette car­
tons for the packaging of cigarettes for export 
(Kohler Packaging).

33. Woven fabrics to be printed for export [David 
Whitehead & Sons (Pty) Ltd],

34. Woven fabrics to be printed for export (David 
Whitehead & Sons).

35. Magnetic tape for the manufacture of video & 
audio cassettes for export (Golden Star Magnet­
ics).

36. Substances for the manufacture of dentifrices for 
export (Routon).

37. Plastic hangers for the manufacture of men’s 
trousers for export (Pals Clothing).

38. Components for the manfuacture of containers 
for export (Henred Fruehauf).

39. Woven fabrics for the manufacture of ladies’ 
garments for export [Bibette (Pty) Ltd].

40. Woven fabric, chair components and castors for 
the manufacture of swivel and tilt chairs for export 
(Karo Manufacturing).

41. Manganese ore for the manufacture of ferro man­
ganese for export (Ore & Metal Company).

42. Components for the manufacture of electrical 
appliances for export (Nu-World Industries).

43. Components for the manufacture of a yacht for 
export [Macmain Boatbuilders (Pty) Ltd].

44. Components for the manufacture of trucks for 
export (Rosenbauer).

45. Wooden frames for the manufacture of work 
baskets for export (Biggie Best).

46. Cherries for the manufacture of fruit salad for 
export (Langeberg Foods Ltd).

47. Knitted fabrics and various other items for the 
manufacture of golf shirts for export (Sharp Knit­
ting).

List 5/94 was published under General Notice 649 of 
24 June 1994.
(29 July 1994)

NOTICE 855 OF 1994
BOARD ON TARIFFS AND TRADE

CUSTOMS AND EXCISE TARIFF APPLICATIONS: 
LIST 24/94

The following application concerning the Customs 
and Excise Tariff has been received by the Board on 
Tariffs and Trade. Any objections to or comments on 
this representation must be submitted to the Chairman,
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die kennisgewing aan die Voorsitter, Raad op Tariewe 
en Handel, Privaat Sak X753, Pretoria, 0001, gerig 
word. Die aandag word daarop gevestig dat die skale 
van reg wat in die aansoek genoem word, die is wat 
deur die applikant aangevra is en dat die Raad, 
afhangende van sy bevindinge, hoer of laer skale van 
reg kan aanbeveel,.
Korting van die reg (in Byiae 3) op:

Netstowwe, indeelbaar by tariefsubpos 6002.20.30, 
vir die vervaardiging van mosai'eke.

[RTH-verw. T5/2/13/4/1 (940304) 
(Mev. Z. van Heerden)]

Applikant:
Glamosa Glass, Posbus 339, Estcourt, 3310.
Lys 23/94 is by Algemene Kennisgewing 822 van 

22 Julie 1994 gepubliseer.
(29 Julie 1994)

K E N N IS G E W IN G  8 5 6  V A N  1994  

DEPARTEMENT VAN VERVOER

WET OP DIE LISENSIERING VAN LUGDIENSTE,
1990 (WET No. 115 VAN 1990)

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 15 
(1) (b) van Wet No. 115 van 1990 en regulasie 8 van 
die Reguiasies vir Binnelandse Lugdienste, 1991, vir 
algemene inligting bekendgemaak dat die Lugdiens- 
lisensieringsraad die aansoek waarvaan besonder- 
hede in die Byiae hieronder verskyn, sal oorweeg.

Vertoe ingevolge artikel 15 (3) van Wet No. 115 van 
1990 ter ondersteuning of bystryding van ’n aansoek 
moet die Lugdienslisensieringsraad, Privaatsak X193, 
Pretoria, 0001, binne 21 dae na die datum van publika- 
sie hiervan bereik.

B Y L A E 1

AANSOEK OM DIE TOESTAAN VAN 
’N LISENSIE

(A) Voile naam en handelsnaam van aansoeker. (B) 
Voile besigheids- of woonadres van aansoeker. (C) 
Klas lisensie waarom aansoek gedoen word. (D) Tipe 
lugdiens waarop aansoek betrekking het. (E) Kategorie 
lugvaartuig waarop aansoek betrekking het.

(A) Cape Atlantic AirCC., Atlantic Air. (B) Posbus, D. 
F. Malanlughawe, 7525. (C) Klas I. (D) Tipe S1 en S2. 
(E) Kategorie A2, A3 en A4.
(29 Julie 1994)

K E N N IS G E W IN G  8 5 7  V A N  1 99 4  
DEPARTEMENT VAN VERVOER

WET OP DIE LISENSIERING VAN LUGDIENSTE,
1990 (WET No. 115 VAN 1990)

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 15 
(1) (b) van Wet No. 115 van 1990 en regulasie 8 van 
die Reguiasies vir Binnelandse Lugdienste, 1991, vir 
algemene inligting bekendgemaak dat die Lugdiensli­
sensieringsraad die aansoeke waarvan besonderhede 
in die Byiae hieronder verskyn, sal oorweeg.

Board on Tariffs and Trade, Private Bag X753, Preto­
ria, 0001, within six weeks of the date of this notice. 
Attention is drawn to the fact that the rates of duty 
mentioned in the application are those requested by 
the applicant and that the Board may, depending on its 
findings, recommend lower or higher rates of duty.
Rebate o f the duty (in Schedule 3) on:

Net fabrics, classifiable under tariff subheading 
6002.20.30, for the manufacture of mosaics.

[BTT Ref. T5/2/13/4/1 (940304) 
(Mrs Z. van Heerden)]

Applicant:
Glamosa Glass, P.O. Box 339, Estcourt, 3310.
List 23/94 was published under General Notice 822 

of 22 July 1994.
(29 July 1994)

N O T IC E  8 5 6  O F  1 994  

DEPARTMENT OF TRANSPORT

AIR SERVICES LICENSING ACT, 1990 
(ACT No. 115 OF 1990)

Pursuant to the provisions of section 15 (1) (b) of Act 
No. 115 of 1990 and regulation 8 of the Domestic Air 
Services Regulations, 1991, it is hereby notified for 
general information that the application, details of 
which appear in the Schedule hereto, will be consid­
ered by the Air Service Licensing Council.

Representations in accordance with section 15 (3) of 
Act No. 115 of 1990 in support of, or in opposition to, 
an application, should reach the Air Service Licensing 
Council, Private Bag X193, Pretoria, 0001, within 21 
days of the date of publication hereof.

S C H E D U L E  1

APPLICATION FOR THE GRANT OF 
A LICENCE

(A) Full name and trade name of applicant. (B) Full 
business or residential address of applicant. (C) Class 
of licence applied for. (D) Type of air service to which 
application applies. (E) Category of aircraft to which 
application applies.

(A) Cape Atlantic Air CC., Atlantic Air. (B) P.O. Box, 
D. F. Malan Airport, 7525. (C) Class I. (D) Type S1 and 
S2. (E) Category A2, A3 and A4.
(29 July 1994)

N O T IC E  8 5 7  O F  1 99 4  
DEPARTMENT OF TRANSPORT

AIR SERVICE LICENSING ACT, 1990 
(ACT No. 115 OF 1990)

Pursuant to the provisions of section 15(1) (b) of the 
Act No. 115 of 1990 and regulation 8 of the Domestic 
Air Services Regulations, 1991, it is hereby notified for 
general information that the applications, details of 
which appear in the Schedule hereto, will be consid­
ered by the Air Service Licensing Council.
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Vertoe ingevolge artikel 15 (3) van die Wet No. 115 
van 1990 ter ondersteuning of bestryding van ’n aan- 
soek moet die Lugdienslisensieringsraad, Privaat Sak 
X193, Pretoria, 0001, binne 21 dae na die datum van 
publikasie hiervan bereik.

BYLAE 2
AANSOEKE OM DIE WYSIGING VAN LISENSIES
(A) Voile naam en handelsnaam van aansoeker. (B) 

Voile besigheids- of woonadres van aansoeker. (C) 
Klas en nommer van die lisensie ten opsigte waarvan 
’n wysiging gevra word. (D) Tipe lugdiens en die wysi­
ging daarvan waarom aansoek gedoen word. (E) Kate- 
gorie lugvaartuig en die wysiging daarvan waarom aan­
soek gedoen word.

(A) Inter Trans Air Services (Pty) Ltd. (B) Posbus 
5263, Boksburg-Noord, 1461. (C) Klas II, N158D. (D) 
Tipe N1 en N2. (E) Kategorie A3, voeg by A2.

(A) Inter-Air (Pty.) Ltd., Inter-Air. (B) Posbus 46126, 
Orange Grove, 2119. (C) Klas II, N098D. (D) Tipe N1 
en N2. (E) Kategorie A2, A3 en A4, vreemdgeregi- 
streerde lugvaartuig geregistreer as 3D-AEZ.

(A) Missionary Aviation Services, Mission Aviation. 
(B) Posbus 1688, Edenvale, 1610. (C) Klas II, N142D. 
(D) Tipe N1 en N2. (E) Kategorie A4, voeg by A3.
(29 Ju lie  1994)

K E N N IS G E W IN G  8 5 9  V A N  1 994  

VERLORE/VERMISTE-EFFEK-TRANSNET
Handelaars neem asseblief kennis:

Transnet, 15% Local Reg T013-effek, Sertifi- 
kaat No. AY3414 is sedert 14 Julie 1994 verlore 
aangeteken.

Indien gevind of aangebied word vir handel stuur 
asseblief aan:

Transnet Beperk 
Posbus 61966 
MARSHALLTOWN 
2107

of skakel mnr. W. Savage by Tel. 492-1620.
(29 Ju lie  1994)

RAADSKENNISGEWING

R A A D S K E N N IS G E W IN G  71 V A N  1 994

KENNISGEWING VAN ONTEIENING IN TERME VAN 
DIE ONTEIENINGSWET, No. 63 VAN 1975 (“ die 
Wet” ), BY WYSE VAN PUBLIKASIE SOOS OM- 
SKRYF IN TERME VAN ARTIKEL 7 (5) VAN DIE WET
A a n : (a) NICOLAAS MARTHINUS NEL synde die 

geregistreerde eienaar van Gedeelte 102
van d ie p laas E landsfontein  3 3 4  IQ .

(b) PRO 7 PRODUCTS CC synde die geregi­
streerde eienaar van Gedeelte 109 van die 
plaas Elandsfontein 334 IQ.

(c) FELIX LEOPOLD ANTON SMRZ synde die 
geregistreerde eienaar van Gedeelte 108 
van die plaas Elandsfontein 334 IQ.

Representations in accordance with section 1$ (3) of 
Act No. 115 of 1990 in support of, or in opposition to, 
an application, should reach the Air Service Licensing 
Council, Private Bag X193, Pretoria, 0001, within 21 
days of the date of publication hereof.

SCHEDULE 2
APPLICATIONS FOR THE AMENDMENT OF 

LICENCES
(A) Full name and trade name of applicant. (B) Full 

business or residential address of applicant. (C) The 
class and number of licence in respect of which the 
amendment is sought. (D) Type of air service and the 
amendment thereto which is being applied for. (E) 
Category of aircraft and the amendment thereto which 
is being applied for.

(A) Inter Trans Air Services (Pty) Ltd. (B) P.O. Box 
5263, Boksburg North, 1461. (C) Class II, N158D. 
(D) Type N1 and N2. (E) Category A3, and A2.

(A) Inter-Air (Pty) Ltd, Inter-Air. (B) P.O. Box 46126, 
Orange Grove, 2119. (C) Class II, N098D. (D) Type N1 
and N2. (E) Category A2, A3 and A4, foreign aircraft 
registered as 3D-AEZ.

(A) Missionary Aviation Services, Mission Aviation. 
(B) P.O. Box 1688, Edenvale, 1610. (C) Class II, 
N142D. (D) Type N1 and N2. (E) Category A4, add A3.
(29 Ju ly  1994)

N O T IC E  8 5 9  O F  1 994  

LOST/MISSING-STOCK-TRANSNET
Dealers, stockbrokers please take notice:

Transnet, 15% Local Reg T013 Stock, Certifi­
cate No. AY3414 has been reported as lost since 
14 July 1994.

If found or offered for trading please forward to:
Transnet Limited 
P.O. Box 61966 
MARSHALLTOWN 
2107

or contact Mr W. Savage at Tel. 492-1620.
(29 Ju ly 1994)

BOARD NOTICE

B O A R D  N O T IC E  71 O F  1 994
NOTICE OP EXPROPRIATION IN TERMS OF THE 
EXPROPRIATION ACT, No. 63 OF 1975 (“ the Act” ), 
BY WAY OF PUBLICATON AS DESCRIBED IN 
TERMS OF SECTION 7 (5) OF THE ACT
To: (a) NICOLAAS MARTHINUS NEL being the

registered owner of Portion 102 of the farm 
Elandsfontein 3 3 4  IQ .

(b) PRO 7 PRODUCTS CC being the regis­
tered owner of Portion 109 of the farm 
Elandsfontein 334 IQ.

(c) FELIX LEOPOLD ANTON SMRZ being the 
registered owner of Portion 108 of the farm 
Elandsfontein 334 IQ.
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(d) INEZ ISOBEL SMRZ synde die geregi- 
streerde eienaar van Gedeelte 108 van die 
plaas Elandsfontein 334 IQ.

(e) INEZ ISOBEL SMRZ synde die geregi- 
streerde eienaar van Gedeelte 106 van die 
plaas Elandsfontein 334 IQ.

(f) SAMUEL JACOB ALEXANDRA synde die 
geregistreerde eienaar van Gedeelte 97 
van die plaas Elandsfontein 334 IQ.

(g) ANNE URSULA ALEXANDRA synde die 
geregistreerde eienaar van Gedeelte 97 
van die plaas Elandsfontein 334 IQ.

(h) PETRUS GERHARDUS CILLIERS synde 
die geregistreerde eienaar van Gedeelte 
163 van die plaas Elandsfontein 334 IQ.

(i) JOHANNES JACOBUS NOTHNAGEL syn­
de die geregistreerde eienaar van Gedeelte
158 van die plaas Elandsfontein 334 IQ.

(j) ADRIAN JURIE ZIEGFRIED BECKER syn­
de die geregistreerde eienaar van Gedeelte
159 van die plaas Elandsfontein 334 IQ.

(k) JEANETTE MILDRED AMY BECKER syn­
de die geregistreerde eienaar van Gedeelte 
159 van die plaas Elandsfontein 334 IQ.

(l) LYNN FINLAY synde die geregistreerde 
eienaar van Gedeelte 168 van die plaas 
Elandsfontein 334 IQ.

(m) PLOY 144 OF 334 IQ CC synde die geregi­
streerde eienaar van Gedeelte 144 van die 
plaas Elandsfontein 334 IQ.

(n) LAWRANCE VALENTINE WINTER synde 
die geregistreerde eienaar van Gedeelte 
147 van die plaas Elandsfontein 334 IQ.

(o) CARYL MARGARET WINTER synde die 
geregistreerde eienaar van Gedeelte 147 
van die plaas Elandsfontein 334 IQ.

(p) THOMAS FRAND synde die geregistreerde 
eienaar van Gedeelte RE/54 van die plaas 
Elandsfontein 334 IQ.

(q) THOMAS ROYSTON FRANK synde die 
geregistreerde eienaar van Gedeelte RE/54 
van die plaas Elandsfontein 334 IQ.

(r) DANIEL POPESCU synde die geregi­
streerde eienaar van Gedeelte 128 van die 
plaas Elandsfontein 334 IQ.

(s) GIOVANNI BONISOLO synde die geregi­
streerde eienaar van Gedeelte 126 van die 
plaas Elandsfontein 334 IQ.

(t) JACOBUS FREDERICK NEL synde die 
geregistreerde eienaar van Gedeelte RE/9 
van die plaas Elandsfontein 334 IQ.

(u) CAROLINA WILHELMINA NEL synde die 
geregistreerde eienaar van Gedeelte RE/9 
van die plaas Elandsfontein 334 IQ.

(v) AMANDA PRETORIUS synde die geregi­
streerde eienaar van Gedeelte 44 van die 
plaas Elandsfontein 334 IQ.

(w) ARTHUR PRETORIUS synde die geregi­
streerde eienaar van Gedeelte 44 van die 
plaas Elandsfontein 334 IQ.

(d) INEZ ISOBEL SMRZ being the registered 
owner of Portion 108 of the farm Elandsfon­
tein 334 IQ.

(e) INEZ ISOBEL SMRZ being the registered 
owner of Portion 106 of the farm Elandsfon­
tein 334 IQ.

(f) SAMUEL JACOB ALEXANDRA being the 
registered owner of Portion 97 of the farm 
Elandsfontein 334 IQ.

(g) ANNE URSULA ALEXANDRA being the 
registered owner of Portion 97 of the farm 
Elandsfontein 334 IQ.

(h) PETRUS GERHARDUS CILLIERS being 
the registered owner of Portion 163 of the 
farm Elandsfontein 334 IQ.

(i) JOHANNES JACOBUS NOTHNAGEL 
being the registered owner of Portion 158 of 
the farm Elandsfontein 334 IQ.

(j) ADRIAN JURIE ZIEGFRIED BECKER 
being the registered owner of Portion 159 of 
the farm Elandsfontein 334 IQ.

(k) JEANETTE MILDRED AMY BECKER 
being the registered owner of Portion 159 of 
the farm Elandsfontein 334 IQ.

(l) LYNN FINLAY being the registered owner 
of Portion 168 of the farm Elandsfontein 334 
IQ.

(m) PLOY 144 OF 334 IQ CC being the regis­
tered owner of Portion 144 of the farm 
Elandsfontein 334 IQ.

(n) LAWRANCE VALENTINE WINTER being 
the registered owner of Portion 147 of the 
farm Elandsfontein 334 IQ.

(o) CARYL MARGARET WINTER being the 
registered owner of Portion 147 of the farm 
Elandsfontein 334 IQ.

(p) THOMAS FRAND being the registered 
owner of Portion RE/54 of the farm 
Elandsfontein 334 IQ.

(q) THOMAS ROYSTON FRANK being the 
registered owner of Portion RE/54 of the 
farm Elandsfontein 334 IQ.

(r) DANIEL POPESCU being the registered 
owner of Portion 128 of the farm Elandsfon­
tein 334 IQ.

(s) GIOVANNI BONISOLO being the regis­
tered owner of Portion 126 of the farm 
Elandsfontein 334 IQ.

(t) JACOBUS FREDERICK NEL being the 
registered owner of Portion RE/9 of the farm 
Elandsfontein  3 3 4  IQ.

(u) CAROLINA WILHELMINA NEL being the 
registered owner of Portion RE/9 of the farm 
Elandsfontein 334 IQ.

(v) AMANDA PRETORIUS being the regis­
tered owner of Portion 44 of the farm 
Elandsfontein 334 IQ.

(w) ARTHUR PRETORIUS being the registered 
owner of Portion 44 of the farm Elandsfon­
tein 334 IQ.
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(x) ERASMUS ALBERTUS VAN JAARSVELD 
synde die geregistreerde eienaar van 
Gedeelte RE/41 van die plaas Elandsfon- 
tein 334 IQ.

(y) ARTHUR PRETORIUS synde die geregi­
streerde eienaar van Gedeelte 44 van die 
plaas Elandsfontein 334 IQ.

(z) PIETER DANIEL VAN DER WESTHUIZEN, 
synde die geregistreerde eienaar van 
Gedeelte RE/35 van die plaas Elandsfon­
tein 334 IQ.

(aa) TEMCON PROPERTIES synde die geregi­
streerde eienaar van Gedeelte 113 van die 
plaas Elandsfontein 334 IQ.

(ab) TYRON HARDING synde die geregi­
streerde eienaar van Gedeelte 57 van die 
plaas Elandsfontein 334 IQ.

(ac) ARTHUR LEWIS synde die geregistreerde 
eienaar van Gedeelte 18 van die plaas 
Cyferfontein 333 IQ.

U word hierm ee in kennis gestel dat:
1. Die Raad o Plaaslike Bestuursaangeleenthede 

(hierna die Raad genoem) ingevolge artikel 5 van 
die Wet, saam gelees met artikel 79 (24) (a) (i) 
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939 
(Ordonnansie No. 17 van 1939), hiermee die vol- 
gende onroerende eiendom vir openbare doel- 
eindes (paaie) onteien, naamlik:

(x) ERASMUS ALBERTUS VAN JAARSVELD 
being the registered owner of Portion RE/41 
of the farm Elandsfontein 334 IQ.

(y) ARTHUR PRETORIUS being the registered 
owner of Portion 44 of the farm Elandsfon­
tein 334 IQ.

(z) PIETER DANIEL VAN DER WESTHUIZEN, 
being the registered owner of Portion RE/35 
of the farm Elandsfontein 334 IQ.

(aa) TEMCON PROPERTIES being the regis­
tered owner of Portion 113 of the farm 
Elandsfontein 334 IQ.

(ab) TYRON HARDING being the registered 
owner of Portion 57 of the farm Elandsfon­
tein 334 IQ.

(ac) ARTHUR LEWIS being the registered 
owner of Portion 18 of the farm Cyferfontein 
333 IQ.

You are hereby notified that:
1. In terms of section 5 of the Act, as read with sec­

tion 79 (24) (a) (i) of the Local Government Ordi­
nance, 1939 (Ordinance No. 17 of 1939), that the 
following immovable property is hereby expropri­
ated by the Local Government Affairs Council 
(hereafter called “ the Council” ), in terms of the 
Act for public purposes (roads) namely:

Eienaar
Gedeelte van 

die plaas 
Elandsfontein 

334 IQ

Grootte van 
gedeelte 

(ha)

Gehou ingevolge 
Akte van 
Transport

Beraamde grootte 
van die gedeelte 
wat onteien word 

(ha)

Nicolaas Marthinus Nel..................... 102 8,5654 T22567/1982 0,9293

Pro 7 Products CC............................ 109 8,5653 T43612/1987 0,6345

Felix Leopold Anton Smrz................. 108 8,5653 T4352/1972 0,6892

Inez Isobel Smrz.............................. 108 8,5653 T4351/1972 0,6892

Inez Isobel Smrz.............................. 106 8,5690 T9733/1978 0,6063

Samuel Jacob Alexander.................. 97 8,5655 T76238/1991 0,2697

Anne Ursula Alexander..................... 97 8,5655 T76238/1991 0,2697

Petrus Gerhardus Cilliers.................. 163 10,0702 T26801/1974 0,3966

Johannes Jacobus Nothnagel........... 158 8,5778 T12564/1964 0,3661

Adrian Jurie Ziegfried Becker............ 159 8,5779 T69250/1991 0,3626

Jeanette Mildred Amy Becker........... 159 8,5779 T69250/1991 0,3626

Lynn Finlay...................................... 168 8,6338 T11372/1985 1,2588

Plot 144 of 334 IQ CC....................... 144 8,5653 T83221/1992 0,4260

Lawrence Valentine Winter............... 147 9,4219 T2944/1990 0,5523

Caryl Margaret Winter....................... 147 9,4219 T2944/1990 0,5523

Thomas Frank.................................. RE/54 26,8514 T1937/1953 en 
T1938/1953 0,2961

Thomas Royston Frank..................... RE/54 26,8514 T1937/1953 en 
T1938/1953 0,2961
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Eienaar
Gedeelte van 

die plaas 
Elandsfontein 

334 IQ

Grootte van 
gedeelte 

(ha)

Gehou ingevolge 
Akte van 
Transport

Beraamde grootte 
van die gedeelte 
wat onteien word 

(ha)

Daniel Popescu................................ 128 9,6438 T40908/1984 0,8478

Giovanni Bonisolo............................. 126 5,3886 T51024/1983 0,0960

Jacobus Frederick Nel...................... RE/9 67,1866 T57704/1992 0,1196

Carolina Wilhelmina Nel.................... RE/9 67,1886 T57704/1992 0,1196

Amanda Pretorius............................ 44 3,5303 T48320/1986 0,1530

Arthur Pretorius................................ 44 3,5303 T48320/1986 0,1530

Pieter Daniel van der Westhuisen...... RE/35 9,8644 T2425/1950 0,1094

Temcon Properties........................... 113 8,5653 T18117/1988 0,0337

Tyron Harding.................................. 57 4,2325 T6168/1993 0,4424

Eienaar
Gedeelte van 

die plaas 
Cyferfontein 

333 IQ

Grootte van 
gedeelte 

(ha)

Gehou ingevolge 
Akte van 
Transport

Beraamde grootte 
van die gedeelte 
wat onteien word 

(ha)

Arthur Lewis..................................... 18 9,0654 T29094/1960 0,4975

Owner
Portion of the 
farm Elands­
fontein 334 IQ

Extent of 
portion 

(ha)
Held under 
Transfer

Approximate extent 
of the portion to 
be expropriated 

(ha)

Nicolaas Marthinus Nel..................... 102 8,5654 T22567/1982 0,9293

Pro 7 Products CC............................ 109 8,5653 T43612/1987 0,6345

Felix Leopold Anton Smrz................. 108 8,5653 T4352/1972 0,6892

Inez Isobel Smrz.............................. 108 8,5653 T4351/1972 0,6892

Inez Isobel Smrz.............................. 106 8,5690 T9733/1978 0,6063

Samuel Jacob Alexander.................. 97 8,5655 T76238/1991 0,2697

Anne Ursula Alexander..................... 97 8,5655 T76238/1991 0,2697

Petrus Gerhardus Cilliers.................. 163 10,0702 T26801/1974 0,3966

Johannes Jacobus Nothnagel........... 158 8,5778 T12564/1964 0,3661

Adrian Jurie Zieqfried Becker............ 159 8,5779 T69250/1991 0,3626

Jeanette Mildred Amy Becker........... 159 8,5779 T69250/1991 0,3626

Lynn Finlay...................................... 168 8,6338 T11372/1985 1,2588

Plot 144 of 334 IQ CC....................... 144 8,5653 T83221/1992 0,4260

Lawrence Valentine Winter............... 147 9,4219 T2944/1990 0,5523

Caryl Margaret Winter....................... 147 9,4219 T2944/1990 0,5523

Thomas Frank.................................. RE/54 26,8514 T1937/1953 and 
T1938/1953 0,2961

Thomas Royston Frank..................... RE/54 26,8514 T1937/1953 and 
T1938/1953 0,2961

Daniel Popescu................................ 128 9,6438 T40908/1984 0,8478

Giovanni Bonisolo............................ 126 5,3886 T51024/1983 0,0960

Jacobus Frederick Nel...................... RE/9 67,1866 T57704/1992 0,1196
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Owner
Portion of the 
farm Elands- 
fontein 334 IQ

Extent of 
portion 

(ha)
Held under 
Transfer

Approximate extent 
of the portion to 
be expropriated 

(ha)

Carolina Wilhelmina Nel.................... RE/9 67,1886 T57704/1992 0,1196

Amanda Pretorius............................. 44 3,5303 T48320/1986 0,1530

Arthur Pretorius................................ 44 3,5303 T48320/1986 0,1530

Pieter Daniel van der Westhuisen...... RE/35 9,8644 T2425/1950 0,1094

Temcon Properties........................... 113 8,5653 T18117/1988 0,0337

Tyron Harding.................................. 57 4,2325 T6168/1993 0,4424

Owner
Portion of the 
farm Cyfer- 

fontein 333 IQ

Extent of 
portion 

(ha)
Held under 
Transfer

Approximate extent 
of the portion to 
be expropriated 

(ha)

Arthur Lewis..................................... 18 9,0654 T29094/1960 0,4975

2. Hierdie kennisgewing ingevolge die bepalings 
van artikel 7 van die Wet aan u gedien is in u 
bostaande bevoegdheid en/of as die eienaar van 
die eiendom.

3. Die onteieningsdatum ingevolge artikel 7 (2) (b) 
van die Wet die 30ste dag van April 1994 is, op 
welke datum die eiendomsreg oor die onteiende 
grand by die Raad berus.

4. Die Raad sal vanaf 30 April 1994 besit en 
eienaarskap van die grand neem en sal geregtig 
wees om die onteiende grand te betree.

5. Ingevolge die bepalings van artikel 12 (1) (a) (i) 
van die Wet, die totale bedrag van NUL RAND 
hiermee as vergoeding aangebied word (hierna 
die “ aangebode vergoeding” genoem).

6. Ingevolge artikel 9 (i) van die Wet moet u binne 
60 dae vanaf 22 JULIE 1994 (die eerste publika- 
siedatum van hierdie kennisgewing), ’n skriftelike 
verklaring aan my, die ondergetekende, by die 
adres soos gemeld in paragraaf 9 hiervan, lewer 
of laat lewer waarin die volgende aangedui 
word—
6.1 of u die aangebode vergoeding aanvaar of 

nie, en indien u die nie aanneem nie, wat 
die bedrag is wat u as vergoeding eis en 
hoeveel van daardie bedrag elk van die 
onderskeie bedrae beoog in artikels 12 (1) 
(a) (i) en (ii) van die Wet verteenwoordig en 
volledige besonderhede betreffende die 
samestelling van daardie bedrae;

6.2 indien enige bedrag ingevolge paragraaf
6.1 hierbo geeis word, volledige besonder­
hede van alle verbeterings op die onteiende 
grand wat na u oordeel die waarde daarvan 
raak;

6.3 indien die onteiende grand, gedeeltelik of in 
geheel, voor die kennisgewingsdatum ver- 
huur is by wyse van ’n ongeregistreerde 
huurkontrak, die naam en adres van die

2. This notice is served upon you in terms of the 
provisions of section 7 of the Act in your afore- 
stated capacity and/or as the owner of the pro­
perty.

3. The date of expropriation in terms of section 7 (2) 
(b) of the Act is the 30th day of April 1994 (“ the 
expropriation date” ), upon and from which date 
ownership of the expropriated property shall vest 
in the Council.

4. The Council will take possession and ownership 
of the expropriated property on the 30th day of 
April 1994.

5. In terms of section 12 (1) (a) (i) of the Act, the 
total amount of NIL RAND is hereby offered as 
compensation (hereafter referred to as the “ offer 
of compensation” ).

6. In accordance with the provisions of section 9 (i) 
of the Act, you are hereby required to deliver or 
cause to be delivered to me, the undersigned, 
within 60 (sixty) days from 22 July 1994 (the date 
of the first publication of this notice), at the 
address given in paragraph 9 hereof, a written 
statement indicating—
6.1 If you accept the offer of compensation or 

not, and if not, the amount claimed by you 
as compensation and how much of that 
amount represents each of the respective 
amounts contemplated in sections 12 (1) (a) 
(i) and (ii) of the Act and full particulars as to 
how such amounts are made up;

6.2 if any amount is claimed in terms of 6.1 
above, full particulars of all im provem ents  
on the expropriated property which, in your 
opinion affects the value of the expropriated 
property;

6.3 if prior to the notice date, aforestated, your 
property was leased as a whole or in part by 
unregistered lease, the name and address 
of the lessee, accompanied by the lease or
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huurder, vergesel van die huurkontrak of 'n 
gewaarmerkte afskrif daarvan, indien die 
kontrak op skrif is of volledige besonder- 
hede van die kontrak indien dit nie op skrif is 
nie;

6.4 indien die onteiende grand voor die 
kennisgewingsdatum deur u verkoop is, die 
naam en adres van die koper, tesame met 
die koopkontrak of gewaarmerkte afskrif 
daarvan;

6.5 indien ’n gebou op die onteiende grand 
onderworpe is aan ’n retensiereg ten gunste 
van ’n bouer uit hoofde van ’n skriftelike 
boukontrak die naam en adres van die 
bouer, tesame met die boukontrak, of ’n 
gewaarmerkte afskrif van die kontrak; en

6.6 die adres waarheen u verlang verdere 
stukke in verband met die onteiening aan u 
gepos, gelewer of getender kan word.

7. As dit van toepassing is, ingevolge artikel 11 (3), 
rente teen die standaard rentekoers, vasgestel 
ingevolge artikel 26 (1) van die Wet op Finansies 
(Wet No. 66 van 1975), is betaalbaar vanaf die 
datum dat die plaaslike bestuur eienaarskap van 
die onteiende grand neem, op enige uitstaande 
gedeelte van die bedrag van kompensasie 
betaalbaar ingevolge artikel 12 (1) van die 
Onteieningswet, 1975 (Wet No. 63 van 1975).

8. Ingevolge artikel 9 (3) van die Wet word van u 
verlang om binne 60 (SESTIG) dae vanaf die 
kennisgewingsdatum u titelbewys van die 
onteiende grand aan my, die ondergetekende, te 
lewer of te laat lewer of indien dit nie in u besit of 
onder u beheer is nie, skriftelike besonderhede 
van die naam en adres van die persoon in wie se 
besit of onder wie se beheer dit is.

9. Die Raad se adres vir die diening van kennis- 
gewings en vir verdere korrespondensie in ver­
band met hierdie kennisgewing is as volg:

Die Hoof Uitvoerende Beampte
Raad op Plaaslike Bestuursaangeleenthede
Erf 216 De Deur Estates
hoek van Weilbachweg en Middelweg
DEDEUR
en
Posbus 279
DEDEUR
1884.

10. Ingevolge artikel 10 (5) (b) van die Wet u aandag 
gevestig word op die bepalings van artikel 10 (5) 
(a) van die Wet ten effekte dat, indien ’n aansoek 
om die vasstelling van die aangebode vergoe- 
ding nie binne 8 (agt) maande (of die langer tyd- 
perk wat die Raad bepaal), vanaf die datum van 
toepaslike vergoedingsaanbod, deur u, by ’n arti­
kel 14 (1) beoogde en gepaste hof ingedien word 
nie, u geag word die aangebode vergoeding te 
aanvaar het.

PER KENNISGEWING
W. J. J. SPANGENBERG,
Uitvoerende Beampte: Walkerville Plaaslike

Gebiedskomitee.
(29 Julie 1994)

a certified copy thereof, if it is in writing, or 
full particulars of the lease, if it is not in writ­
ing;

6.4 if prior to the notice date, aforestated, your 
property was sold by you as owner, the 
name and address of the buyer, accompa­
nied by the contract of purchase and sale, 
or a certified copy thereof;

6.5 if a building which is subject to a builder’s 
lien by virtue of a written building contract 
has been erected on the expropriated pro­
perty, the name and address of the builder 
accompanied by such building contract or a 
certified copy thereof; and

6.6 the address to or at which you desire further 
documents in connection with the expropri­
ation be posted or delivered or tendered to 
you.

7. If applicable, in terms of section 11 (3), interest at 
the standard interest rate, determined in terms of 
section 26 (1) of the Exchequer Act, 1975 (Act 
No. 66 of 1975), shall be payable from the date 
on which the local authority takes possession of 
the expropriated property, on any outstanding 
portion of the amount of compensation payable in 
terms of section 12 (1) of the Expropriation Act, 
1975 (Act No. 63 of 1975).

8. In terms of section 9 (3) of the Act, you are 
requested to deliver or cause to be delivered to 
me, the undersigned, within 60 (sixty) days of 
date hereof, your title deed to the property or, if it 
is not in your possession or under your control, 
written particulars of the name and address of the 
person in whose possession or under whose con­
trol it is.

9. The Council’s address for the purposes of 
service of notices and the addressing of further 
correspondence pursuant to this notice is:

The Executive Officer
Local Government Affairs Council
Erf 216 De Deur Estates
corner of Weilbach and Middel Roads
DEDEUR
and
P.O. Box 279
DEDEUR
1884.

10. In terms of section 10 (5) (b) of the Act, your 
attention is drawn to the provisions of section 10 
(5) (a) of the Act, that if an application for the 
determination of the offer of compensation is not 
submitted by you to a section 14 (1) contem­
plated appropriate Court within a period of 8 
(eight) months (or such longer period as deter­
mined by the Council), from the date of the appli­
cable offer of compensation, you shall be 
deemed to have accepted the offer of compensa­
tion.

BY NOTICE

W. J. J. SPANGENBERG,
Executive Officer: Walkerville Local Area Committee.
(29 July 1994)
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DIE STAATSD R U KKER

AMPTELIKE PUBLIKASIES IN VOORRAAD
GENEEM GEDURENDE ME11994 EN WAT BESKIK-
BAAR IS IN DIE STAATSDRUKKERY SE BOEKWIN-
KELS TE PRETORIA EN KAAPSTAD

BTW is ingesluit in alle plaaslike pryse (Posvry) 

R P -V E R S L A E
RP 38/1994—Jaarverslag 1993 van die Nasionale Manne- 

kragkommissie. ISBN 0-621-16002-4. Plaaslik R27,02; 
buitelands R29,60.

RP 45/1994—Jaarverslag 1993 van die Departement van 
Mineraal- en Energiesake. ISBN 0-621-16026-1. Plaaslik 
R30,55; buitelands R33,50.

RP 66/1994—Jaarverslag 1993 van die Departement van 
Handel en Nywerheid vir die tydperk 1 Januarie tot 31 
Desember 1993. ISBN 0-621-16065-2. Plaaslik R16,25; 
buitelands R17,80.

D IV E R S E  V E R S L A E
Toeligting: Blad 3224 (1:250 000)—Graaff-Reinet van die 

Geologiese Opname. ISBN 06-15926-3. Plaaslik R5,70; 
buitelands R6,30.

Patentjoernaal (insluitende Handelsmerke, Modelle en 
Outeursreg in Rolprente). Vol. 27, Mei 1994, No. 5. ISSN 
0-031-286X. Plaaslik R1,10; buitelands R1,25.

Maandelikse Uittreksel van Handelstatistiek, Januarie- 
Februarie 1994. Plaaslik R26,95; buitelands R29,60.

Saamtrekwerk. ISBN 0-621-15840-2. Plaaslik R5,13; buite­
lands R5,60.

Gebinde dele van die Staatskoerant v ir Januarie 1994 (Deel 
A en B). Plaaslik R78,80; buitelands R84,00.

Gebinde dele van die Staatskoerantvir Februarie 1994 (Deel 
A en B). Plaaslik R78,80; buitelands R84,00.

K A A R T E
(Gedruk vanaf 1 Mei 1994 tot 31 Mei 1994)

U itgaw e

D atum
van

in lig ting

1:50  0 00  H erd ru k kaarte

26 2 2B C — M ans. T o p o ....................... .......... Tw eede 1990
2 4 3 0B B —M ie a ..................................... .......... Tw eede 1978
2 5 2 9 B D -  Staff b e rg ............................ .......... Tw eede 1984
2431 A C —C a ske tts .............................. .......... Tw eede 1986
2 3 3 0 B C —G iya n i................................... .......... Tw eede 1989
2 5 2 7 A D —W eve d e en .......................... .......... Tw eede 1990
3 3 1 8 D A — P h ila d e lp h ia ...................... .......... Derde 1980
2331C C — P ha labo rw a ........................ .......... Tw eede 1989
2531 D A — K aa lrug ................................ .......... Tw eede 1984
2230AA en A C — M e s s in a ................. .......... Tw eede 1979
3 0 2 9A A —T ay le rv ille ........................... .......... Tw eede 1982
26 2 3A C — H e n n in g sv le ipa n .............. .......... Tw eede 1990
2 6 2 2C D —B lo u p a n .............................. .......... Eerste 1969

THE G O VER N M EN T PRINTER

OFFICIAL PUBLICATIONS RECEIVED INTO STOCK
DURING MAY 1994 AND WHICH ARE AVAILABLE
AT THE GOVERNMENT PRINTING WORKS BOOK­
STORES AT PRETORIA AND CAPE TOWN

VAT is included in all local prices (Post free)

RP R E P O R T S
RP 38/1994—Annual Report 1993 of the National Manpower 

Commission. ISBN 0-621-16002-4. Local R27,02; other 
countries R29,60.

RP 45/1994—Annual Report 1993 of the Department of 
Mineral and Energy Affairs. ISBN 0-621-16026-1. Local 
R30,55; other countries R33,50.

RP 66/1994—Annual Report 1993 of the Director-General of 
Trade and Industry for the period 1 January to 31 Decem­
ber 1993. ISBN 0-621-16065-2. Local R16,25; other 
countries R17,80.

M IS C E L L A N E O U S  R E P O R T S
Explanation: Sheet 3224 (1:250 000)—Graaff-Reinet of the 

Geological Survey. ISBN 06-15926-3. Local R5,70; other 
countries R6,30.

Patent Journal (including Trade Marks, Designs and Copy­
right in Cinematograph Films). May 1994, Vol. 27, No. 5. 
ISSN 0-031-286-X. Local R1,10; other countries R1,25.

Monthly Abstract of Trade Statistics, January-February 
1994. Local R26,95; other countries R29.60.

Drawn Fabric Work. ISBN 0-621-15840-2. Local R5,13; 
other countries R5,60.

Bound volumes of the Government Gazette for January 1994 
(Part A and B). Local R78,80 (per part); other countries 
R84,00 (per part).

Bound volumes of the Government Gazette for February 
1994 (Part A and B). Local R78,80 (per part); other coun­
tries R84,00 (per part).

M A P S
(Printed from 1 May 1994 until 31 May 1994)

Edition

D ate o f  
in fo r­

m ation

1:50 0 00  R eprin t m aps

26 2 2B C — M ans. T o p o ........................ .......... Second 1990
24 3 0B B —M ie a ................................................ Second 1978
25 2 9B D —S to ffb e rg ............................. .......... Second 1984
2431 A C —C a ske tts .............................. .......... Second 1986
23 3 0B C —G iya n i................................... .......... Second 1989
25 2 7A D — W eve d e en .......................... .......... Second 1990
3 3 1 8D A — P h ila d e lp h ia ...................... .......... Third 1980
2331 C C — P ha laborw a....................... .......... Second 1989
2531 D A — K aa lrug ................................ .......... Second 1984
2230A A  and A C — M e s s in a ............... .......... Second 1979
30 2 9A A —T a y le rv ille ........................... .......... Second 1982
2 6 2 3 A C — H e n n in g sv le ipa n .............. .......... Second 1990
2 6 2 2C D — B lo u p a n ............................. .......... First 1969
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__________________ B E LA N G R IK E  A A N K O N D IG IN G

Sluitingstye V00R vakansiedae vir

WETLIKE KENNISGEWINGS cf 
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS L
Die sluitingstyd is stiptelik 15:00 op die volgende dae:

► 24 Maart, Donderdag, vir die uitgawe van Donderdag 31 Maart
► 29 Maart, Dinsdag, vir die uitgawe van Vrydag 8 April
► 21 April, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 29 April
► 5 Mei, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 13 Mei
► 26 Mei, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 3 Junie
► 6 Oktober, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 14 Oktober
► 8 Desember, Donderdag, vir die uitgawe van Donderdag 15 Desember
► 22 Desember, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 30 Desember

Laat kennisgewings sal in die daaropvolgende 
uitgawe geplaas word. Indien ’n laat kennisgewing 
wel, onder spesiale omstandighede, aanvaar word, 

sal ’n dubbeltarief gehef word

IM P O R TA N T A N N O U N C E M E N T

Closing times PRI0R to  public holidays fo r

Wanneer ’n APARTE Staatskoerant 
verlang word moet die kopie drie 
kalenderweke voor publikasie inge- 

dien word

LEGAL NOTICES d] 
GOVERNMENT NOTICES

The closing time is 15:00 sharp on the following days:

► 24 March, Thursday, for the issue of Thursday 31 March
► 29 March, Tuesday, for the issue of Friday 8 April
► 21 April, Thursday, for the issue of Friday 29 April
► 5 May, Thursday, for the issue of Friday 13 May
► 26 May, Thursday, for the issue of Friday 3 June
► 6 October, Thursday, for the issue of Friday 14 October
► 8 December, Thursday, for the issue of Thursday 15 December
► 22 December, Thursday, for the issue of Friday 30 December

'  — --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- >

Late notices will be published in the subsequent 
issue, if under special circumstances, a late 
notice is being accepted, a double tariff will 

be charged
«.____________________________________________________________ 4

The copy for a SEPARATE Govern­
m ent Gazette must be handed in not 
later than three calendar weeks before 

date of publication
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B E LA N G R IK !!
Plasing van tale:

Staatskoerante
1. Hiermee word bekendgemaak dat die omruil van tale in die Staatskoerant 

jaarliks geskied met die eerste uitgawe in Oktober.

2. Vir die tydperk 1 Oktober 1993 tot 30 September 1994 word Afrikaans 
EERSTE geplaas.

3. Hierdie reeling is in ooreenstemming met die van die Parlement waarby 
koerante met Wette ens. die taalvolgorde deurgaans behou vir die duur van 
die sitting.

4. D it w o rd  d u s  van u, as  ad vertee rd er, verw ag  o m  u k o p ie  m e t b o g e - 
n o em d e  re e lin g  te la a t s tro o k  o m  o n n o d ig e  o m s k ak e lin g  e n  s ty lred i-  
g e rin g  in  o o re e n s te m m in g  te bring .

-------------- oOo--------------

IM P O R TA N T!!
Placing of languages: 

Government Gazettes
1. Notice is hereby given that the interchange of languages in the Government 

Gazette will be effected annually from the first issue in October.

2. For the period 1 October 1993 to 30 September 1994, Afrikaans is to be 
placed FIRST.

3. This arrangement is in conformity with Gazettes containing Act of Parliament 
etc. where the language sequence remains constant throughout the sitting of 
Parliament.

4. It  is  th e re fo re  e x p e c te d  o f  you , the  advertiser, to s e e  th a t y o u r c o p y  is  in  
ac co rd an c e  w ith  the  a b o v e -m e n tio n e d  a rra n g e m e n t in  o rd e r to a v o id  
u n n e ce s s a ry  s ty le  c h a n g e s  a n d  ed itin g  to  c o rre s p o n d  w ith  the  c o rrec t  
sty le .
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Werk mooi daarmee

Ons leef daarvan

water is kosbaar

Use it

Don’t abuse

water is for everybody
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Alle Proklamasies, Goewermentskennisgewings, Algemene 
Kennisgewings en Raadskennisgewings gepubliseer word vir 
verwysingsdoeleindes in die volgende inhoudsopgawe inge- 
sluit wat dus 'n weeklikse indeks voorstel. Laat uself deur die 
Koerantnommers in die regterhandse koiom lei:

INHOUD
en weeklikse Indeks

No. Bladsy Koerant

P R O K L A M A S I E S

No. No.

Goewermentskennisgewings
128 G rondw et van d ie R epubliek van Suid- 

A frika  (200/1993): R asionalisering van 
staatsadm in is tras ie : W ysig ing  van die 
W et op  A rbe idsverhoud inge in d ie 
O nderw ys, 1993 .............................................. 1 15872

R. 129 G rondw et van d ie R epubliek van Suid- 
A frika (200/1993): O pdra  van die 
O organgsw et op P laaslike Regering, 
1993, aan d ie p rovinsies kragtens artike l 
235 ( 8 ) ................................................................ 1 15874

A r b e i d ,  D e p a r t e m e n t  v a n

Goewermentskennisgewings
R . 1269 W et op A rbe idsverhoud inge (28/1956): 

K le rasienyw erheid  (Kaap): W ysig ing  van 
V o o rso rg fondsoo reenkom s........................ 7 15868

R . 1279 W et op M annekragop le id ing  (56/1981): 
W ysig ing van d ie  O p le id ingskem a v ir die 
B ounyw erhe id .................................................. 17 15868

R. 1280 do.: W ysig ing  van d ie T ransnet Nywer-
he idsop le id ingskem a..................................... 18 15868

R. 1281 do.: O ple id ingsraad v ir d ie Druk-, Nuus- 
b lad- en Verpakkingsnyw erhe id : 
V e rb e te ringskenn isgew ing .......................... 19 15868

R. 1282 do.: Akkred ite ring  van  d ie O p le id ings­
raad v ir Am bagslu i in d ie Suikerm eule- 
naars- en -ra ffin e rin g sn yw e rhe id ............... 19 15868

R. 1283 do.: T ekstie lnyw erhe id : W ysig ing van 
Leervoorw aardes............................................ 19 15868

R . 1288 W et op A rbe idsverhoud inge (28/1956): 
H aarkappersbedryf, Port E lizabeth en 
U itenhage: W ysig ing van  H oofooreen- 
ko m s ................................................................... 20 15868

R . 1289 do.: Bounyw erheid , B loem fonte in : 
W ysig ing van H o o fo o re e n ko m s................. 22 15868

R . 1290 do.: In trekking van G oew erm entskenn is- 
gew ing: Yster-, Staal-, Ingenieurs- en 
M eta llurg iese N yw erheid: M ediese Hulp- 
fondsooreenkom s v ir d ie M etaa lnyw er- 
hede ..................................................................... 27 15868

R . 1291 do.: Yster-, Staal-, Ingenieurs- en M etal­
lu rg iese N yw erheid: H erbekragtig ing van 
M ediese H ulp fondsooreenkom s v ir die 
M e ta a ln yw e rh e id ............................................ 27 15868

R. 1319 W et op A rbe idsverhoud inge (28/1956): 
Drank- en Spysen ie rsbedryf, Kaap: 
H o o fo o re e n ko m s............................... 30 15868

Algemene Kennisgewing

830 W et op A rbe idsverhoud inge (28/1956): 
A ansoek om  reg istrasie  van ’n w erk- 
gew ersorganisasie : M am elod i United 
Long D istance T axi A sso c ia tio n ................. 69 15879

B i n n e l a n d s e  S a k e ,  D e p a r t e m e n t  v a n

Goewermentskennisgewings
1270 W et op Publikasies (42/1974): Publi- 

kasies o f voorw erpe: O ngew enste  pub li­
kasies: Lys P 9 4 /1 4 .......................................... 1 15860

1271 d o .: d o .: O pheffing  van artike l 9 ( 1 ) ........... 1 15860
1272 do.: A fgekeurde  ro lp re n te ............................ 2 15860
1273 do.: R olprent: V o o rw a a rd e s ........................ 2 15860
1274 do.: do.: d o ........................................................ 2 15860

For purposes of reference, all Proclamations, Government 
Notices, General Notices and Board Notices published are in­
cluded in the following table of contents which thus forms a 
weekly index. Let yourself be guided by the Gazette numbers in 
the righthand column:

CONTENTS
and weekly Index

No.

PROCLAMATIONS

Government Notices

128 C onstitu tion  of the Republic of South 
A frica  (200/1993): R ationa lisation o f pub­
lic adm in is tra tion : A m endm ent o f the
Education Labour R ela tions Act, 1 9 9 3 ..... 1

R .1 2 9  C onstitu tion o f the R epublic o f South 
A frica (200/1993): A ss ignm ent o f the 
Local G overnm ent T ransition  Act, 1993, 
to  the provinces under section  235 ( 8 ) .....  1

Arts, Culture, Science and Technology, Department of

Government Notices

1320 National M onum ents Act (28/1969): 
W ithdraw al of G overnm ent Notice No.
2478 of 17 N ovem ber 1 9 8 9 .......................... 8

1342 H eraldry Act (18/1962): Bureau of 
Heraldry: Application fo r reg istra tion of 
herald ic representations, a  nam e and a 
specia l nam e ..................................................... 8

Environmental Affairs and Tourism, Department of

Government Notices

R. 1276 National Parks Act (57/1976): Am end­
m ent of regu la tions: C ontro l, m anage­
m ent and m aintenance of the National 
Parks and fo r the C onduct o f the  General
Business o f the B o a rd .................................... 6

1329 S ea F ishery Act (12/1988): Levies on the
co llection o f seaw ead ..................................... 7

Finance, Department of

Government Notices

R. 1264 C ustom s and Excise Act (91/1964): C or­
rection notice: A m endm ent o f Schedule
No. 4 (No. 4 /1 53 )..................................  1

R. 1265 do.: do.: Am endm ent of Schedule  No. 3
(No. 3 /2 5 8 ).............................................  1

R. 1266 do.: Am endm ent o f Schedu le  No. 3 (No.
3 /2 6 3 ) .....................................................  2

R. 1267 do.: Am endm ent o f Schedu le  No. 1 (No.
1 /1 /67 9 ).................................................. 2

R. 1275 C ustom s and Excise Act (91/1964):
A m endm ent o f Regula tions (No. M R/96) 3

R. 1286 C ustom s and Excise Act (91/1964): 
Am endm ent of Schedule  No. 1 (No.
1 /1 /6 8 0 )..................................................  1

R. 1287 do.: A m endm ent o f Schedule  No. 3 (No.
3 /2 6 4 ) .....................................................  4

1321 E xchequer Act (66/1975): Rate o f.. in te r­
est on G overnm ent lo a n s   7

General Notices

831 Transfer docum ents: Interest paym ent
on 15 S eptem ber 1994....................... 70

832 Lost: C ertificate  No. 2252 .................. 70
833 do.: C ertificate  No. 337 .................................  70
834 do. C e r tif ic a te  No. 4 1 1 3 ...................  71
835 do.: C ertificate  No. 4 4 1 9 ...................  71
836 do.: C ertificate  No. 4488 ............................... 71

Gazette
No.

15872

15874

15879

15879

15868

15879

15868

15868

15868

15868

15868

15875

15875

15879

15879
15879
15879
15879
15879
15879
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, ,  Bladsy Koerant
N a  No. No.

1330 W et op R egistrasie  van G eboortes en
S terftes (51/1992): V a n s in sk ryw in g .......... 1 15879

1343 W et op R egistrasie  van G eboortes en 
S terftes (51/1992): V oornaam sverande-
ring ....................................................................... 5 15879

1344 do.: d o ................................................................. 6  15879

Buitelandse Sake, Departement van

Goewermentskennisgewings

1336 W et op D ip lom atieke Im m unite ite en 
Voorregte (74/1989): Verlening van  im ­
m unite ite  o f voorregte: W eense Konven-
sie op D ip lom atieke Betrekkinge, 1961.... 11 15879

1337 do.: do.: W eense Konvensie op Kon-
su lere Betrekkinge, 1 9 6 3 .............................  60 15879

1338 Erkenning verleen as V isekonsul:
Republiek van C h ina  in K a a p s ta d .............  61 15879

1339 Erkenning verleen as Konsul: Federate
R epubliek van N igerie in Johannesburg... 61 15879

1340 Erkenning verleen as Erekonsul-gene-
raal: le rland in Johannesburg ...................... 61 15879

1341 Erkenning verleen as Konsul: R epubliek
van M osam biek in Jo h a n n e sb u rg .............. 62 15879

Finansies, Departement van

Goewermentskennisgewings
R. 1264 Doeane- en A ksynsw et (91/1964):

Verbeteringskennisgew ing : W ysig ing
van Bylae No. 4 (No. 4 /1 5 3 )........................  1 15868

R. 1265 do.: do.: W ysig ing van Bylae No. 3
(No. 3 /2 58 )........................................................  1 15868

R. 1266 do.: W ysig ing van Bylae No. 3
(No. 3 /2 63 )........................................................  2 15868

R. 1267 do.: W ysig ing van Bylae No. 1
(No. 1 /1 /679 )....................................................  2 15868

R. 1275 Doeane- en A ksynsw et (91/1964):
W ysig ing  van  R egulasies (No. M R /96 )..... 3 15868

R. 1286 Doeane- en A ksynsw et (91/1964):
W ysig ing  van Bylae No. 1 (No. 1 /1 /6 8 0 )... 1 15875

R. 1287 do.: W ysig ing van Bylae No. 3
(No. 3 /2 64 )........................................................  4  15875

1321 Skatk isw et (66/1975): R entekoers van
toepassing  op S taa ts len ings .......................  7  15879

Algemene Kennisgewings
831 O ordragdokum ente  R entebeta ling op

15 Septem ber 1 9 9 4 ....................................... 70 15879
832 Verlore : Sertifikaat No. 2252 .......................  70 15879
833 do.: Sertifikaat No. 3 3 7 ..................................  70 15879
834 do.: Sertifikaat No. 4113 ................................ 71 15879
835 do.: Sertifikaat No. 4419 ................................ 71 15879
836 do.: Sertifikaat No. 4488 ................................ 71 15879
837 do.: Sertifikaat No. 4 4 2 2 ................................ 71 15879
838 do.: Sertifikaat No. 2057 ................................ 72 15879
839 do.: Sertifikaat No. 6039 ................................ 72 15879
840 do.: Sertifikaat No. 5033 ................................ 72 15879
841 do.: Sertifikaat No. 5 6 2 ..................................  72 15879
842 do.: Sertifikaat No. 2884 ................................ 73 15879
843 do.: Sertifikaat No. 3 0 3 8 ................................ 73 15879
844 do.: Sertifikaat No. 5509 ................................ 73 15879
845 do.: Sertifikaat No. 5748 ...............................  74 15879
846 do : Sertifikaat No. 2010 ...............................  74 15879
851 W et op Beheer van E ffekte-trustskem as

(54/1981): Raad op F inansie le D ienste:
Vryste lling van sekere bepalings van die 
W et: Property Fund M anagers Beperk:
Sekere e iendom  te  P ie te rm aritzburg ......... 74 15879

859 Verlore : Sertifikaat No. AY 3414 ................  83 15879

Gesondheid, Departement van

Goewermentskennisgewings
R. 1284 W et op G eneeshere, Tandartse en Aan- 

vu llende G esondheidsd iensberoepe 
(56/1974): D ie Suid -A frikaanse Genees- 
kundige en Tandhee lkundige  Raad:
Voortbestaan van d ie Beroepsraad vir 
G esondhe ids inspekteurs onder die 
naam  Beroepsraad v ir O m gew ings- 
geso nd h e id sb e a m p te s .................................  5 15868

No.

837
838
839

Lost: C ertifica te  No. 4 4 2 2 .............................
do.: C ertificate  No. 2 0 5 7 ...............................
do.: C ertifica te  No. 6 0 3 9 ...............................

Page
No.

71
72 
72

Gazette
No.

15879
15879
15879

840 do.: C ertifica te  No. 5 0 3 3 ............................... 72 15879
841 do.: C ertifica te  No. 5 6 2 ................................. 72 15879
842 do.: C ertifica te  No. 2 8 8 4 ............................... 73 15879
843 do.: C ertifica te  No. 3 0 3 8 ............................... 73 15879
844 do.: C ertifica te  No. 5 5 0 9 ............................... 73 15879
845 do.: C ertifica te  No. 5 7 4 8 ............................... 74 15879
846 do.: C ertifica te  No. 2 0 1 0 ............................... 74 15879
851 Unit T rusts  C ontro l A ct (54/1981): F inan­

cia l S ervice Board: Exem ption from  ce r­
ta in p rov is ions o f the  Act: P roperty Fund 
M anagers L im ited: C erta in  property in 
P ie te rm a ritzb u rg ............................................. 74 15879

859 Lost: C ertifica te  No. A Y 3 4 1 4 ....................... 83 15879

Foreign Affairs, Department of

Government Notices

1336 D ip lom atic  Im m unities and Priv ileges Act 
(74/1989): G ranting o f priv ileges or 
im m unities: V ienna C onvention  on D ip lo­
m atic R elations, 1 9 6 1 .................................... 11 15879

1337 do.: do.: V ienna  C onvention  on C onsular 
Relations, 1963 ................................................ 60 15879

1338 R ecognition gran ted  as V ice-C onsul: 
R epublic o f C hina in C ape T o w n ................ 61 15879

1339 R ecognition g ran ted  as Consul: Federal 
R epublic o f N ige ria .......................................... 61 15879

1340 R ecognition g ranted as H onorary C on­
su l-G enera l: Ireland in Jo h a nn e sb u rg ...... 61 15879

1341 R ecognition gran ted  as C onsul: Republic 
o f M ozam bique in J o h a nn e sb u rg ............... 62 15879

Health, Department of

Government Notices

R. 1284 M edical, D enta l and S upplem entary 
Health Serv ice  P rofessions Act 
(56/1974): The South A frican m edical 
and Dental C ouncil: C ontinued ex istence 
of the  Professiona l Board for Health 
Inspectors under the  nam e Professional 
Board fo r E nvironm enta l Health O fficers 5 15868

R. 1285 do.: do.: C ontinued ex is tence of the  Pro­
fessional Board fo r O ptica l D ispensers 
under the nam e of Professiona l Board for 
D ispensing  O p tic ia n s .....................................  5 15868

Home Affairs, Department of

Government Notices

1270 Pub lica tions Act (42/1974): Publications

1271
1272
1273

or ob jects : U ndesirab le  publications:
P 9 4 /1 4 ........................................................
do.: do .: W ithdraw a l o f section 9 (1)...
do.: R ejected f i lm s ..................................
do.: F ilm : C o n d itio n s ..............................

L ist
1
1
2
2

15860
15860
15860
15860

1274 do.: do.: d o ................................................. 2 15860
1330 Births and D eaths R egistration 

(51 /1992): Insertion o f su rn a m e ..........
Act

1 15879
1343 Births and Deaths Registra tions 

(51 /1992): A ltera tion o f fo renam es.....
Act

5 15879
1344 do.: d o ......................................................... 6 15879

Independent Electoral Commission

General Notice
829 R eferendum  in the a ffected area of M t

C urrie  D is tr ic t...................................................  1 15877

Justice, Department of

Government Notice

R. 1258 Justice  o f the Peace and C om m issioners 
o f O aths Act (16/1963): Designation of 
C om m iss ioners o f O a ths ..............................  6  15868
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R. 1285 W et op G eneeshere, Tandartse  en Aan- 
vu llende G esondhe idsd iensberoepe 
(56/1974): Die Suid -A frikaanse G enees- 
kundige en T andhee lkundige  Raad: 
Voortbestaan van d ie Beroepsraad v ir 
B rilopm akers onder d ie  naam 
B eroepsraad v ir Resepterende O ptis iens

5 15868

Handel en Nywerheid, Departement van

Goewermentskennisgewing

Labour, Department of

Government Notices

R. 1269 Labour R ela tions Act (28/1956): C loth ing 
Industry (C ape): A m endm ent of P rovi­
dent Fund A q re e m e n t.................................... 7 15868

R. 1279 M anpow er T ra in ing Act (56/1981): 
Am endm ent o f the T ra in ing Schem e for 
the Build ing In d u s try ...................................... 17 15868

R. 1280 do.: A m endm ent of the T ransne t Industry 
Build ing S ch e m e ............................................. 18 15868

1327 W et op S tandaarde (29/1993): S tan- 
daa rde -aa n g e le e n th e d e ............................... 62 15879

R. 1281

Algemene Kennisgewings R. 1282
809 M aatskappyw et (61/1973): In lyw ing van 

m aatskappye: N uw e m aatskappye en 
om skepp ings van  beslo te  korporasies in 
m aa tska p p ye .................................................... 1 15869

R. 1283

810 do.: D ereg is tras ie  van  m aa tskappye ......... 10 15869 R. 1288
811 W et op Beslo te  K orporasies (69/1984): 

In lyw ing van beslo te  korporasies: Nuwe 
beslo te  korporas ies en om skepp ings van 
m aatskappye in beslo te  ko rpo ras ies ......... 15 15869 R. 1289

852 W et op Skade like  S akepraktyke 
(71/1988): Sakepraktykekom itee: O nder- 
s o e k ..................................................................... 75 15879

R . 1290

853 Raad op Tariew e en H andel: Doeane- en 
Aksynstarie faansoeke: O ndersoeke nog 
nie afgehandel n ie ........................................... 75 15879 R. 1291

854 d o .:d o .:L y s 6 /9 4 ............................................. 79 15879
855 do.: do.: Lys 2 4 /94 ........................................... 81 15879

R. 1319
Justisie, Departement van

Goewermentskennisgewing

do.: Printing, N ew spaper and Packaging 
Industries T ra in ing Board: C orrection
n o tice ..................................................................  19 15868
do.: A ccred ita tion o f the S ugar M illing 
and Refining Industry A rtisan  T ra in ing
B o a rd ..................................................................  19 15868
do.: Textile  Industry: A m endm ent o f C on­
ditions of A ppren ticesh ip ............................... 19 15868
Labour R ela tions Act (28/1956): H air­
dressing Trade, Port E lizabeth and 
U itenhage: Am endm ent o f Main
A g re e m e n t........................................................  20 15868
do.: Bu ild ing Industry, B loem fonte in :
Am endm ent o f M ain A g re e m e n t................  22 15868
do.: C ancella tion o f G overnm ent Notice:
Iron, Steel, Engineering and M eta llu rg i­
cal Industry: M etal Industries M edical Aid
F u n d ...................................................................  27  15868
do.: Iron, Steel, Engineering and M etal­
lurgical Industry: R e-enactm ent o f Metal 
Industries M edical A id Fund A g re e m e n t.. 27  15868
Labour Rela tions Act (28/1956): L iquor 
and C atering Trade, C ape: Main
A g re e m e n t........................................................  30 15868

R. 1258 W et op V redereg ters en Kom m issarisse 
van Ede (16/1963): A anw ysing van 
K om issarisse van  E d e ..................................

Kuns, Kultuur, Wetenskap en Tegnologie

6 15868

General Notice

830 Labour Rela tions Act (28/1956): A pp lica ­
tion fo r reg istration o f an em p loye rs ’ 
o rganisation: M am elodi United Long D is­
tance Taxi A ssoc ia tion ..................................  69 15879

Goewermentskennisgewings

1320 W et op N asionale  G edenkw aard ighede 
(28/1969): In trekking van G oew er-
m entskenn isgew ing  No. 2478 van 17
N ovem ber 1 9 8 9 ...............................................

1342 Herald iek (18/1962): Buro v ir H eraldiek: 
A ansoek om  reg is tras ie  van  herald iese 
voorste llings, ’n naam  en ’n spesia le  
naam ....................................................................

Omgewingsake en Toerisme, Departement van

Goewermentskennisgewings

R. 1276 W et op Nasionale  Parke (57/1976): 
W ysig ing van regulasies: Beheer, be- 
s tuu r en instandhoud ing  van d ie N asio­
nale Parke en v ir d ie Verrigting van die
A lgem ene Sake van d ie R a a d .....................

1329 W et op S eevissery (12/1988): H effings 
op  d ie  versam eling  van  se e w ie r.................

Onafhanklike Verkiesingskommissie

Algemene Kennisgewing

829 R eferendum  in d ie geaffekteerde  gebied 
van M t C u rrie -d is trik .......................................

Suid-Afrikaanse Polisiediens

Algemene Kennisgewing

790 Techn ica l C om m ittee on the Police Act: 
D raft B i l l .............................................................

South African Police Service

General Notice

790 Technica l C om m ittee on the Police Act:
15879 Draft B il l ............................................................. 1 15864

Trade and Industry, Department of

15879 Government Notice

1327 Standards Act (29/1993): S tandards m at­
te rs ....................................................................... 62 15879

General Notices

809 C om panies A ct (61/1973): Incorporation 
o f com panies: New com pan ies and con­
ve rs ions from  close corpora tions into

15868
c o m p a n ie s ........................................................ 1 15869

810 do.: D ereg istra tion o f c o m p a n ie s ............... 10 15869

15879 811 C lose  C orpora tions Act (69/1984): Incor­
poration of c lose  corporations: New close 
corpora tions and convers ions from  com ­
panies into c lose co rpo ra tions..................... 15 15869

852 H arm ful Business Practices Act 
(71/1988): Business P ractices Com m it-

15877 tee: Investiga tion ............................................. 75 15879

853 Board on T ariffs  and T rade: C ustom s 
and Excise ta riff app lications: Investiga-

75 15879

854 do.: do.: L ist 6 /9 4 ............................................. 79 15879

15864 855 do.: do.: L ist 2 4 /94 ........................................... 81 15879
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Vervoer, Departement van

Algemene Kennisgewings

812 A lgem ene W ysig ingsw et op N asionale 
Paaie, 1994: W e tson tw erp ...........................

856 W et op d ie  L isensiering van  Lugdienste
(115/1990): Lugdienslisensieringsraad:
O orw eging van a a n so e ke ............................

857 do.: do.: d o ........................................................

Waterwese en Bosbou, Departement van

Goewermentskennisgewings
1348 B osw et (122/1984): Verbod op d ie m aak

van vure in die ope lug: D istrik Soutpans- 
b e rg ....................................................................

1349 do.: do.: D istrikte  L e tab a e n  P ie te rsb u rg ..

RAADSKENNISGEWING

1 15873

82 15879
82 15879

63 15879
66 15879

Transport, Department of

General Notices

812 G eneral N ationa l R oads A m endm ent Bill, 
1994: B il l............................................................

856 A ir S ervice L icensing A ct (115/1990): A ir
Service L icensing C ouncil: C onsideration 
o f app lica tion .....................................................

857  do.: do.: d o ........................................................

Water Affairs and Forestry, Department of

Government Notices
1348 Forest A ct (122/1984): P roh ib ition on the

m aking of fires  in the  open air: D istrict o f 
S o u tp a n sbe rg ..................................................

1349 do.: do.: D istricts o f Letaba and P ie ters­
burg .....................................................................

1 15873

82 15879
82 15879

63  15879

66 15879

Goewermentskennisgewing

71 O nte ien ingsw et (63/1975): Kennisgew ing
van o n te ie n in g .................................................  83 15879

BOARD NOTICE

71 Expropria tion Act (63/1975): Notice of
e xp rop ria tion ..................................................... 83 15879

Am pte like  publikas ies ontvang gedu- 
rende Mei 1 9 9 4 ........................................... 89 15879

O ffic ia l pub lica tions rece ived during M ay 
1994 ................................................................ 89 15879
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